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Symbok of Uaited Nations doûumenfs are composed of capital leffers com- 
bined with figures. Mention of suoh a symbol fadicates a reference fo a Uoitsd 
Natfoas document. 

Documents of the Security Council (symbol S/. . .) are normally published in 
quarterly Supplements of the OfBoial Records of the Securi@ Couacil. The date 
of the document indicates the supplement In which it appears or in which tnforma- 
tion about it is given. 

The resolutions of the Security Counoil, numbered inaccordance with a system 
adopted in 1964. are published in yearly volumesof Resofufions and Deoisioas of 
the Secuiffy Counofl. The new system. whioh has been applied retroactively to 
resolutions adopted before 1 Jamzary 1965, becamefullyoperative on that date. 

* 

* * 

Les cotes des documents de l’Organisation des Naffons Unies se composent 
de lettres majuscules et de obifires. La simple mention d’une cote dans un texfe 
signifie qu’il s’agi? d’au document de Z’Orgaafsation. 

Les documents du Conseil de &curi% (cotes S/. . .) sont, en r8gle générale. 
publiés dans des Suppl.Gments trimestriels aux Domrnents officiels du Conseil 
de sécurité. La date d’un tel document indicue le suuc16ment dans lecuel on 
trouvera soit le texte en question, soit des indi&ions Ie*&ncernant. 

Les r5solutions du Conseil de skurité. numérotfZes selon un systeme adopté 
en 1964, sont publiées. pour chaque année. dans un recueil de Résolutions et 
décisions du Conseil de sécurité. Ce nouveau systeme, appliqw? r&roactivement 
aux r&olutions ant&ieures au ler janvier 1965. estentre pleinement en vigueur 
a cette date. 

Unitecl St&% of America 

Reports of the Seoretary-General (S/5954 I 
W7001). 

The agenda 

Letter datecl 26 
Representative of Cyprus to 
adressd to the Prcsident of the 5e6wity Cm 
(S/5488): 
Reports of thc Secretary-6 

7001) 

1. The PRESIDENT: In aocordaace althpastpract: 
of the CounoIl during its consideratiyn of this qw 
tion and with the consent of the CounctI. Iproyx 
to invite the reoresentatives of Cvcrns. Tu-ii 
aad Greece tn participate v?Itkwt VI% in-tbe d: 
cussion. 

2. The PRESIDENT: 1 glve tbe %ortot.beSecre~ 
GaeraI. 

3. The SECRRTARY-GENERAL: I wisb to makt? OI 
a brief comment on the qwstim before the Coun 
to aupplement the observations set forth in 1 
report to the CcunciI datea 10 Decemtir [S/700 
As 1 bave indicated in that report. I am firmIY 
the vies that the unit& m&ic5s aperatiw in cm 
should be extendcd after 2 Deoember. @ite frank 
1 would bs happier if th@ situation In Cgprus en&1 
me to advlse tk c 
longer weded or tha 
for 1 regard Unit& 
as emergenoy actions 
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. ..) sont, en régie générale. 
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ment dans lequel 0n 
cernant. 

ées Selon nn systeme adopté 
un R&d~tions et 
te. étmactivement 
entré pleinement en vigueur 

VE MUNDRED D SEVENTIETH 

i 17 diacre 1965, à 16 heures. 

Presidenf: MI-. LIU Cbieh (China). 
Present: The representatives of thefollowingStates: 

Bolivia. China, France, Ivory Coast, Jordan, Malaysia, 
tbe Netberlande. Union of Soviet Social% Republics. 
United Eingdom of Gieat BritaIn andNorthern Ireland. 
United States of America and Uruguay. 

Provisiona! agenda (S/Agado/l27O/Rev.l) 

1. Adoption of the agenda. 

2. Letter dated 26 December 1963 from the Perma- 
nent Representative of Cyprus tothe United Nations 
addressed to tbe President of tbe Security Council 
(5/5488): 

Reports of tbe Secretary-Generd (.Y/6954 and 
S/?OOI) . 

Adoption of the agenda 

The agenda was ar?opted. 

Letter doted 26 December 1963 from the Permoncnt 
Representative of Cyprus to the United Notions 
addressed to the President of the Seccrity Councii 
(S/5488): 
Reports of the Swetwy-General (5/6954 and S/ 

7001) 

1. Tbe PRESIDENT: In accordance withpastpractice 
of tbe Council durhrg its consideration of tbis ques- 
tion and with tbe consent of the Council. 1 propose 
to invite tbe representatives of Cyprus, Turkey 
and Greece to participate without vote In the dls- 
cnssion. 

Af ~II@ invfhfion of the Presidenf. Mr. 2. Rossrdes 
(%x-m). Mr. 0. Erdp fTurkey) and Mr. A. Demetm- 
poulos IGnece) fod places at fhe coumil taxe. 

2. The PRESIDENT: 1 gIve the floortotbeSecretary- 
General. 

3. Tbe SRCRETARF-GENERAL: I wish to make only 
a brief comment on the question before the Council 
t0 supplement the observations set forth In my 
report to the CounciI dated 10 Deceniber [s/7001]. 
As 1 bave indicated in that report, 1 am firmly of 
tbe view that the United Nations operation in Cyprus 
should be extended after 2 December. guite frankly. 
I would he happier If the situation In Cyprus enabled 
me to advise the Council tbat UNFICFP was no 
longer needed or that tbis would soon be the case, 
for I regard United Nations peacekeeping efforts 
as emergency actions which ought to bave terminal 
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Président M. LIU Chieh (Chine). 

présents: Les repr6sentants des Etats suivants: 
3olIlie, Chine, Côte d*Ivoire. Etat,s-UnisdlAmérique. 
Zran:e. Jordanie, hIalaisie, Pays-Bays. Royaume-Uni 
ie Grand+Bretagne et d’Irlande du Nord, Union des 
iépubliques socialistes soviétiques et Uruguay. 

Ordre au jour provisoire (S/Agenda/l270/Rev.l) 

1. Adoption de l’ordre du jour. 

2. Lettre, en date du 26 décembre 1963, adressée 
au Président du Conseil de sécurité par le repré- 
sentant permanent de Chypre auprbs de I’Organi- 
sation des Nations Unies (S/5488): 

Rapports du Secrétaire général (.Y/6954 et S/ 
7001). 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adonfé. 

Lettre, en date du 26 décembre 1963, adressés au 
Président du Conseil de sécuritépor le représentant 
permanent de Chypre aupr&s de I’Orgonisotion des 
Notions Unies (S/5488): Rapports du Secrétoirc 
général (S/6954 et S/7001) 

1. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Conformé- 
ment 8 la procédure appliquée précédemment par le 
Conseil pour l’examen de cette question et si le Con- 
seil n’y voit pas d’inconvénient, je me propose d’invi- 
ter les représentants de Chypre, de la Turquie et de 
la Grbce a participer au débat sans droit de vote. 

SUr l’ioVif@fiOn du Président, M. 2. Rossides (&y- 
Ph M. 0. Rralp ITurquie) et M. A. Demetropoulos 
(Q~~c@) rmmentplace à la table du Conseil. 
2. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Je donne 
la parole au Secrétaire général. 

3. Le SECRETAIRE GENERAL (traduit del’anglais): 
Je voudrais seulement faire une brbve remarque sur 
la question Bl’examenpourcompléterlesobservations 
que j’ai présentées au Conseil dans mon rapport du 
10 décembre 1965 [S/7001]. Comme je l’ai dit dans 
ce rapport, je suis convaincu que 1’Opgration des 
Nations Unies a Chypre devrait se poursuivre au-delh 
du 26 décembre. Je préférerais sincèrement que la 
situation de Chypre me permette de déclarer devant 
le Conseil que la Force des Nations Unies n’est plus 
nécessaire, ou ne le sera bient8t plus, car je considbre 
l’action de maintien de la paix de l’Organisation des. 



dates within reasonable time spans. Unfortunately. 
the time for this has net yet corne in Cypms.If 
UNFICYP were not ncw to he extended. 1 do nnt 
douht that the results might well be extremely 
sericus, probably even disastrous. 1 would hop@ 
that the extension, if decided, would he for a six- 
month period. This, inmyview, wouldonlybe realistic 
and it would certainly make for better planning, 
management and economy in thè conduct of the 
operation. Members of the Council Will recall that. 
in paragraph 218 of my report, 1 urged that tbere 
shculd be assurances of the necessary financial 
support for the Force in Cyprus in advance of a 
decision to extend it. It is clearly necessary for 
me to underscore that vicw now. Tbis is because 
as members Will bave surmised from my comments 
in previous reports, 1 bave grave doubts about the 
pmpriety and efficacy of the method of financing 
devised for UNFICYP which derive from its failure 
up to ncw to provide adequate fimds. 

4. 1 believe that my assumption is correct: if tbe 
Security Ccuncil decides to entend once again the 
United Nations operation in Cyprus. this Will be doue 
in the light of the expectation of members that, 
in the course of this ensuing period, tbe parties 
directly concerned Will i-cake an earnest, persistent 
and intensified effort to achieve a peaceful settle- 
ment of the problem of Cyprus. This would be in 
the interest of the long-suffering people of Cyprus, 
of a11 of tbe parties concerned with this dispute, 
of the peace of the area. and indeed of the world. 
In exerting a serious effort towards a pacifie settle- 
ment, the parties may Count on the good-Will and 
encouragement of te United Nations and of ail of 
tbe assistance wbicb it cari render. Mediation is 
one of the most nuportant forms of assistance that 
the ‘Jnited Nations cari provide, and 1 am strongly 
of the view that the mediation function in Cyprns 
must be resumed at an early date. 

5. In the existing circumstances. 1 know of no better 
basis on which to place cur hope for a settlement 
of the basic problems of Cyprus. In this regard, 1 
recall the importance wbich Mr. Galo Plaza right- 
fully attributed to the objective of getting the parties 
concerued to meet together as a whale, or in dif- 
ferent crouns and at different levels. at mutually 
suitable places and at the earliest possible date. 
1 endorse this position. 1 believe that at this junchwe 
every effort should be bent towards that end and 1 
appeal most fervently to the parties themselves to 
find a Will and a way for this course of action. 

6. MI’. RAMANI (Malaysia): For the last tW0 or 
three days. inforunal discussions bave been taking 
place on tbe question of prcducing a simple text 
whioh wculd accept the Secretary-General% report 
and state that it was important to extend the pericd 
of tbe United Nations peace-keeping force in Cyprus. 
Bearing that in mind, and baving heard a11 the Con- 
troversies existing-imaginable, unimaginable. prc- 
cedural, substantive-every cne of these bave been 
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Nations Unies comme une mesure d’urgence qui devrait 
arriver h son terme dans des délais raisonnables. 
Nous n’en sommes malheureusement pas encore lhen 
ce qui concerne Chypre. Si le mandat de la Force des 
Nations Unies n’étsit pas prorogé, les conséquences 
qui en résulteraient pourraient sans aucun doute être 
extrêmement graves, peut-être même désastreuses. 
J’espbre que la prorogation, si le Conseil décide une 
prorogation, sera de six mois, délai qui tiendrait 
compte des réalités de la situation, et permettrait 
d’accomplir cette mission dans de meilleures condi- 
tions d’organisation, de gestion et d’économie. Les 
membres du Conseil se souviendront qu’au para- 
graphe 218 de mon rapport j’ai instamment demandé 
que l’on ne prenne pas la décision de proroger le 
mandat de la Force des Nations Unies a Chypre avant 
d’être assuré de l’aouui financier nécessaire. De 
toute évidence, il faui’que je souligne cette manière 
de voir. En effet, comme les membres du Conseil 
l’auront déduit des observations que j’ai présentées 
dans mes rapports précédents, je doute fort que la 
méthode de financement de la Force des Nations Unies 
chargée du maintien de la paix à Chypre soit appro- 
priée et efficace, car cette méthode n’a pas jusqu’ici 
fourni les fonds nécessaires. 

4. Je crois pouvoir dire que, si le Conseil de sécurité 
décide de proroger une fois de plus 1’Opération des 
Nations Unies h Chypre, les membres du Conseil 
espéreront fermeirent qu’au cours de la période qui 
suivra les parties directement intéressées feront un 
effort instant, persistant et intensifié en vued’aboutir 
a un rhglement pacifique du problème de Chypre. Ce 
serait dans l’intérêt du peuple de Chypre qui souffre 
depuis longtemps, de toutes les parties au différend, 
de la paix de cette région, et même du monde. si les 
parties s’efforcent sérieusement d’aboutir hunrègle- 
ment pacifique, elles peuvent compter sur la bonne 
volonté et l’encouragement r’@s Nations Unies et sur 
toute l’assistance que l’Orga,lisationpeut leur fournir. 
La médiation est l’une des principales formes d’assis- 
tance que I’ONU puisse fournir, et je SUiS convaincu 
que les fonctions du médiateur doivent reprendre a 
Chypre le plus t8t possible. 

5. Dans les circonstances actuelles, je ne vois rien 
de mieux pour fonder notre espoir de voir régler les 
problbmes fondamentaux de Chypre. A ce sujet, je 
voudrais ranueler l’imaortance sue M. Galo Plaza .~ 
attachait avé’c juste raison h l’objectif qui consiste 
a réunir les parties intéressées, soittoutes ensemble, 
soit dans des groupes différents et à différents niveaux, 
en des lieux qui conviennent a tous, et le plus t8t pcs- 
sible. Je partage cet avis. Je crois que maintenant 
tous nos efforts doivent tendre Ii cette fin, et je prie 
instamment les parties elles-mêmes de s’engager 
résolument dans cette voie. 

6. M. RAMANI (Malaisie) [traduit de l’anglais]: 
Depuis deux ou trois jours, des discussions officieuses 
ont eu lieu en vue de la rédaction d’un texte simple 
qui reconnaisse la nécessité, signalée dans lerapport 
du Secrétaire général, de proroger le mandat de la 
Force des Nations Unies chargée du maintien de la 
paix a Chypre. Tenant compte de cela et aprbs avoir 
entendu toutes les propositions imaginables et inin%+ 
ginables, de procédure et de fond, qui ont toutes fait 

avallable tc my 
tc say un«1 tbe text 
require any elaborate e 

preter-with ycur permission 
of the CounclI-to awaIt tbe 
wbich tbe r@pr@sentative of 
will be bere ver-y sccn. Pe 
text before 1 make my stat@m@nt. 

9. Mr. DE BEUS (Netherlands): 
is, on 21 December 1965. It 
years since tbe Cyprus +esti 
a result of that @vent tbe Unit& Nati 
again more deeply involved in it. T  
&uncil. as we know. ha@. succe@d@d in putt’ 
end to tbe fiahtine. and bv its resolutica 186 Il! 
of 4 March1964; estabiisbed tb@ United N&i 
Force in Cyprus. On 26 December next, tbis Fc 
will bave been in operatioc for twnty-cne mon 
sud tbe Ccuncil is now faced witb 8% qu@s 
wbether the Force sbcuId be once again ex6end@d. 

10. During the period WhiCh 1 me on 
presence has undoubtedly bad ei 
of stcpping the fighting. cf preventing tbe outbi 
of new hostllities, and of bringing a large xn@a( 
of quiet to tbe Island. AH this is sividly descr 
in the latest report of tbe Secretary-Genera 
10 December 1965. In this sens@. cn@ c-an say 
the United Nations cperaticn in CypruS bas I 
s”cccssful. 

11. However. iu this case. aS in sim%r ca 
though tbe cessation snd preventim of hostil 

rise to tbe hostlllties. Tbe United Natlcns t.ask 
he fully done ccly when it las MWd ta b* a 
a s0luti011 0f the uderlying politïcal problem. ’ 
is what on@ migbt caIl the pcsitive aspect d 
respcnsibility. 

12. Witb regard to this 
extremely disappolnted to 
whicb bave elapsed no 
&@” “ade tcvmrds a politicnl soluooo, Tacre 1 
been elaborate tnf0rma.l negotlatians bebe28 
parties directly ccncernedz on@ UnitedNatI~SMe 
ter bas succeeded Et”&her; but a solutim is as 
away over the horizm as it bas ever b@@n. 

13. In MS respect. the Secretary-C@n@ral St 
the fcIlowing “AIl cf the causes cf tbe conflict 
broke out in December 1963 persist aad are li 
if at ail, diimiuished.. .* And in paragrapb 21. 



Unies cocune une mesure d’urgence qui devrait 
B sca terme dans des délais raisonnables. 

en .“2oIilIRes ms.Ibeurecsement pas encore 1% en 
oncerne Chypre. Si le mandat de la Force des 

unies “‘&a pas prorogé, les co”séque”ces 
&ulteraient pcurraient sacs aucun doute être 
3ment graves, peut-être &me désastreuses. 
e que la prorogatico, si le Conseil décide une 
tien, sera de six mois, délai qui tiendrait 
des réalités de la situation, et permettrait 

@ir cette mission dans de meilleures condi- 
‘organisation, de gestion et d’économie. Les 
ss du Conseil se souviendront qu’au para- 
218 de mc” rapport j’ai instamment dema”d& 
a M prenoe pas la décision de proroger le 
de la For# dss Kations Unies 3 Chypre avant 
ksauré de l’appui financier nécessaire. De 
ridence, il faut que je souligne cette manière 
. ?II effet, ccm”%e les membres du Conseil 

deduit des observations tue i’ai “résentées 
5s rappcrts précédents, je doute fort que la 
: de ficancement de la Force des Nations Unies 

du maintien de la paix à Chypre soit appro- 
: efficace, car cette méthode “‘a pas jusqu’ici 
es fcods “écessaires. 

rois pouvoir dire que, sileCo”seilde sécurité 
ie prcrcger une fois de plus 1’Opération des 

Unies k Chyme. les mercbres du Conseil 
ont fermerlent qi”‘au cours de la période qui 
ks parties directement intéressées feront un 
Want, persistant et intensifié en vued’aboutir 
glement pacifique du prcblbme de Chypre. Ce 
ians l’intérêt du peuple de Chypre qui souffre 
Longtemps, de toutes les parties au différend, 
iix de cette région, et m&me du monde. Si les 
s’efforcent sérieusement d’aboutir Sunrègle- 
rcifique, elles peuvent compter sur la bonne 
et l’encouragement des K-.tio”s Unies et sur 
ssistance que 1’Organiskanpeut leur fournir. 
iatic” est l’une des principales formes d’assis- 
le I’ONU puisse fournir, et je suis co”vakcu 
fonctions du mêdiateur doivent reprendre B 

le plus tôt possible. 

3 les circonstances actuelles, je ne vois rie” 
IX pcw fonder notre espoir de voir régler les 
L@S fondamentaux de Chypre. A ce sujet, je 
9 rappeler l’importance que M. Gala Plaza 
t avec juste raison B lvcbjectif qui consiste 
. les parties intéressées, scittcutes ensemble, 
5 des grcipes différents et a différents “iveau& 
ieux qui convlement a tous, etle plus t& pcs- 
e partage cet avis. Je crois que maintenant 
3 efforts doivent tendre B cette fi”, et je prie 
lent les parties elles-~&ES de @engager 
rent dans cette voie. 

RAMANI ( sic) 
ieux ou trci 

[traduit de l%nglats]: 
s, des discussicas officieuses 

.ieu en mie de la rébeticn d’un te& simple 

fonà, qui ont toutes fait 

fully debated and canvassed in the First Committee; 
we thcugbt we could forget those ccntrcversies and 
merely reaffirm the cld resclutions cf the Securtty 
Couacil acd take the decisicn to extend the period, 

7. 1 understaad that the document is ncw beingtyped. 
and 1 shculd be abla-ic a few minutes-to make it 
available tc my cclleagues. 1 bave ncthicg further 
to say until tbe text is available; the text wilI net 
require any elaborate explanation. 

8. Lord CARADQN (United Klngdcm): Mr. President, 
it is truc that I had put dowo my name to speak, 
and 1 bave a brief statement ta make. but I shocld 
prefer-with ycur permission s.cd the permission 
of the Ccuncil-to await the arriva1 of the text 
which tbe representative of Malaysia bas indicated 
wiII be here very scon. Perbaps 1 might see the 
text before 1 make my statement. 

9. Mr. DE BEUS (Netherlaads): Next Tuesday, that 
is. on 21 December 1965. it Will be exactlytwc 
years since the Cyprus question flared up. and as 
a result of that event the United Nations bas become 
again more deeply lnvclved in it. The Security 
Council. as we kncw, has succeeded in puttll an 
end tc the fighticg. aad by its resolution 186 (1964) 
of 4 March 1964. established the United Nations 
Force in Cypras. On 26 December next, this Force 
will bave been In cperaticn for twenty-one months, 

aad Che Co~ncil is ncw faced with the question 
whether the Force shculd be once agaic extended. 

10. Darlng the pericd which 1 menticned. the Force% 
presence has undcubtedly had the salutary effect 
of stcpping the fighting, of preventlng the outbreak 
of new hostilities, and of brlnglng a large measure 
of quiet tc the Island. Al1 this is vividly described 
in the latest report cf the Secretary-General of 
10 December 1965. In this sense, one cari say that 
the United Nations operation in Cyprus has been 
snccessfu1. 

11. Hcwever, in this case. as in similar cases, 
thcugh the cessation and preventicn of hostillties 
is a very important success. it is 0nIy ncgative. 
It is but an essential first step to render possible 
the solution of the underlying conflict which gave 
rise to the hostilities. The United Nations task wlIl 
be fully done only when it has helped to bring about 
a solution of the underlylng political problem. That 
is what one might cadi the positive aspect of cur 
respcnsibility. 

12. With regard to this aspect, my delegation is 
extremely disappclnted to note that in the two years 
which bave elapsed no prcgress whatsoever has 
been made tcwards a political solution. There bave 
been elaborate informa1 negotiations between te 
parties directly concerned; one UnitedNationsMedia- 
ter has succeeded another; but a solution is as far 
away over the horizon as it has ever been. 

13. In t& respect, the Secretary-General states 
the follcwing: “AIl of the causes of the conflict that 
broke oct in Deoember 1963 persist aad are little, 
if at ail. diminished . ..” And in parsgraph 211 he 

7. Je crois que l’on dactylographie en ce moment 
un texte dans ce sens que je devrais pouvoir ccm- 
muniquer B mes collégues dans quelques minutes. 
Je n’ai rien h ajouter avant ladlstributimde ce texte, 
sui n’appellera pas de longues explications. 

8. Lord CARADON (Royaume-Uni) [traduit de l’an- 
glais]: Monsieur le Président, il est exact que je 
m’étais fait inscrire pour prendre la parole, et j’ai 
une bAve déclaration à faire, mais je préférerais, 
avec votre permission et celle du Conseil, attendre 
l’arrivée du texte dont le représentant de la Malaisie 
nous a annoncé la distribution trbs prochaine. Je 
pourrais peut-étre voir ce texte avant de faire ma 
déclaration. 

9. M. DE BEUS (Pays-Bas) [traduit de l’anglais]: 
Mardi prochain, 21 décembre 1965, il y aura exacte- 
ment deux ans que la situation s’est brusquement 
aggravée B Chypre, et que 1’ONU s’est, en conséquence, 
trouvée de nouveau, et plus profondément, engagée 
daas cette question. Comme nous le savons, le Conseil 
de sécurite est parvenu & mettre fin aux combats et, 
par sa résolution 186 (1964) du 4 mars 1964, a créé 
la Force des Nations Unies chargée du maintien de 
la paix B Chypre. Le 26 décembre prochain il y aura 
21 mois que la Force est devenue opérationnelle; le 
Conseil doit maintenant décider s’il faut de nouveau 
proroger le mandat de la Force. 

10. Pendant lapériodeque j’ai mentionnéelaprésence 
de la Force a sans aucun doute eu l’effet salutaire 
d’arrêter les combats, d’empkher le déclenchement 
de nouvelles hostilités et de rétablir un calme appré- 
ciable dans 1-e. Tout cela est relaté de façon trPs 
vivante dans le dernier rapport du Secrétaire général. 
en date du 10 décembre 1965. A cet égard, on peut 
dire que l’Op&ation des Nations Unies B Chypre a 
été couronn6e de SUC&S. 

Il. Cependant, dans ce cas comme dans d’autrescas 
semblables, faire cesser les hostilités et emp&her 
qu’elles ne reprennent est une réussite importante. 
mais toute négative. Ce n’est qu’unpremierpasindis- 
pensable pour rendre possible la solution du conflit 
fondamental qui a provoqué les hostilités. La tâche 
de 1’ONU ne sera pleinement accomplie que quand 
elle aura contribué h rkoudre le problbme politique 
fondamental. C’est ce que l’on pourrait appeler 
l’aspect positll de notre tache. 

12. A cet égard, ma délégation est profondément_. 
daçue de constater qu’au cours des deux années 
écoulées aucun progrbs n’a été accompli vers une 
solution politique. De longues négociationsofficieuses 
ont eu lieu entre les parties directement intéressées; 
un médiateur des Nations Unies a succédé B l’autre; 
mais nous sommes aussi éloignés que @mais d’une 
solution. 

13. A ce sujet, le Secrétaire général déclare ce qui 
suit au paragraphe 208 de son rapport: “Toutes les 
causes du confIit qui a éclaté en décembre 1963 per- 
sistent et ne se sont gubre, voire aucunement, atté- 
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l’objet de longues discussions k la Première Com- 
mission, je pense que nous .pcurricns oublier ces 
controverses. nous borner à réaffirmer lesanciennes 
résolutions du Conseil de sécurité et prendre la déci- 
sion de proroger le mandat de la Force. 



states: v . . . no signlficant progress toward a solu- 
tion of the bas& conflict between the two oom- 
munities bas been reglstered.” 

14. My delegation does not wish to blame any party 
in particular for this lack of progress. We know 
tbat there bave been ciroumstances of a domestic 
nature, such as elections and government crises, 
which bave temporarily made it impossible for one 
Government or another to proceed with negotia- 
tiens. Yet. the fact remains that for two vears 
now the United Nations has exerted its efforts to 
promote a solution, that $41 million has been spent 
by tbe Unlted Nations to keep the peace in Cyprus. 
that forty nations bave contributed a total of $35 mil- 
lion for this purpose-among which my own Govern- 
ment contributed $750.000-and that ten nations bave 
maintained military- or police contingents on the 
Island. For ail this, we bave only this to show 
that the peace has been kept. That. 1 submit, is 
very important, But it is not enough. If we do nothing 
but that, the United Nations is in danger of creat- 
ing one more case whhrre hostilities are being pre- 
vented by the United Nations presence, but where 
the basic political problem bas not been solved and 
the danger of an outburst always remains present. 

14. Ma délégation ne veut attribuer cette absence 
de progrbs a aucun@ partie en particulier. Nous 
savons qu’il y a eu des événements intérieurs, tels 
que des élections et des crises gouvernementales, 
qui ont emp&ché temporairement un gouvernement 
ou l’autre de poursuivre les négociations. Mais il 
n’en reste pas moins que depuis deux ans 1’ONlJ 
s’efforce de trouver une solution, qu’elle a dépensé 
41 millions de dollars pour maintenir la paix h Chypre, 
que 40 pays ont versé B cette fin un@ contribution 
totale de 35 millions de dollars - mon gouvernement 
pour sa part a versé 750 060 dollars -et que 10 pays 
ont entretenu des contingents militaires ou de police 
dans Ill@. Le seul résultat de tous ces efforts est le 
maintien de la paix. C’est là certes un résultat trbs 
important. Mais ce n’est pas suffisant. Si nous ne 
faisons pas davantage, 1’ONU risque de créer un cas 
de plus où sa présence empêche la reprise des hosti- 
lités, mais où le problème politique fondamental n’a 
pas été résolu et où le danger d’une conflagration 
subsiste. 

15. There are several such situations in the world, 15. Comme nous le saVon@ tous, il y a plusieurs 
as we a11 know, and my delegation believes that the situations de ce genre dans le monde, et ma délégation 
United Nations should pay more attention than here- estime que l’Organisation des Nations Unies devrait 
tofore to solving the underlying problems. Unless s’attacher plus qu’elle ne l’a fait jusqu’a présent a 
we do SO, the United Nations could become a recep résoudre les problèmes fondamentaux, faute de quoi 
taCle for unexploded time bombs, in which we spend elle risque de devenir un réceptacle de bombes a 
a lot of time and energy on keeping the fuses wet, retardement où l’on consacre beaucoup de temps et 
to prevent them from exploding, instead of dis- d’énergie B en mouiller les amorces pour les emp@- 
mantling the time bombs. cher d’exploser au lieu de les désamorcer. 

16. Therefore. my delegation believes that the time 
has corne to make a new and concerted effort to 
break the politioal deadlock over the Island. The 
efforts, bath of the General Assembly and of the 
Security Council should therefore be concentrated 
on giving new impetus to negotiations between the 
parties. The First Committee has already approved 
a resolution~ which recommends that negotiations 
be contlnued wlth United Nations mediation. 

16. Ma délégation estime donc que le moment est 
venu de faire un nouvel effort concerté afin de sortir 
de l’impasse politique dans laquelle on se trouve a 
Chypre. Les efforts de l’Assemblée générale et du 
Conseil de sécurité devraient donc viser principale- 
ment B relancer les négociations entre les parties. 
La Premibre Commission a déja adopté un projet 
de résolutionl/ qui recommande que les négociations 
se poursuivent avec la médiation des Nations Unies. 

17. We belleve that the Security Council should 
build on this basis, now that it has to decide as to 
whether to entend UNFICYP again. My delegation. 
1 am bound to admit-and 1 have to say so on behalf 
of my Government-is in two mlnds about this. On 
the one hand. it is obvious, from tbe Secretaly- 
G@neral’s report that if the United Nations Force 
were to be withdrawn now. that would create a serious 
danger of a flare-up of fighting in the Island, and 
perhaps even beyond that. On the other hand, my 
Government also fears that. if the Force were 
simply to be continued, no progress at a11 wonld 
b@ made towards a political solution. My Govern- 
ment flnds it increasingly difficult to justify to 
Parliament and public opinion its continued volun- 
tary contributions to this operation if no progress 
is made towards a solution. 

17. Nous estimons que le Conseil de sécuritédeaait 
prendre cela en considération avant dedécider s’ily a 
lieu de proroger encore le mandat de la Force. Ma 
délégation, je dois le reconnaltre - et je dois le dire 
au nom de mon gouvernement -, est indécise a ce 
sujet. D’une part, il ressort du rapport du Secrétaire 
général que, si la Force des Nations Unies était 
retirée maintenant, cela créerait un grave danger de 
conflagration dans l’lle et peut-&tre même au-de% 
Mais d’autre part, mon gouvernement craint égale- 
ment que, si l’on se borne a proroger le mandat de la 
Force. aucun progrbs ne soit accompli vers une solu- 
tion politique. Il est de plus en plus difficile pour mon 
gouvernement de justifier devant le Parlement et 
d@Vant l’opinion publique les contributionsVOlOntaires 
qu’il continue de verser au titre de l’opération Si aucun 
progrbs n’est accompli dans la voie d’une solution. 
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I  nuees . . .” et au paragraphe 211 il dit: “. . . aucun 
progrès notable n’a été enregistré sur la voie d’une 
solution du conflit fondamental oui oonos@ i@s deux 
communautés.” 

. . . 
18. The Secratary- 
very wise words 
Sbould me tc 
the report we read: 

. ..It bas become 

tiens in which &@y b@com@ 
require them to be pro , more or les5 it 
finitely. 

The Cyprus cpeatioo n0w tends to c05fohn 
this patteni. . ..Tbs. S%e cpxtim of the Un 
Nations peace-keeping efforts in Cypms bel 
to assume the dimensions of a dilemma for 
Organization-ind@ed. aeveti dil@mmas.n 

And agaln, in paragraph 214 the %cretaryiGent 
says: 

“. . . The Force bas been 
tbe generosity 
Governments 
sources cann 
Some of the 
r@luctance and aome hase 
tributions in the future may 
of an earnest attack on tb@ causes of coni 
and progress towards a solntion.m 

19. My country wonld like to rank itself an 
those mentioned in tbls last sentence. and then 
evidence that a considerable number of tl‘e c< 
tries msking military or flnancial contributmn 
UNFICYP feel the same way. 

20. As far as my GoVernment is conc@rn@d. 1 n 
point out that its contribution in the futnre 
at any rate bave to be smaller than it lias b@e 
to now, and that a decision upon the contribq 
and ammmt of mm fntnre contribution will d@lx 
to use the Secretary-General’s words. np-cn”@viô 
of an earnest attack on the causes of tbe conl 
and progress towards a solution”. Also. my Govc 
ment is of the opinion tbat any fumre extensio 
UNFICYP should b@ made d@p@nd@nt thesl 
conditions. 

21. The flrst, and main. responslbillty for Pr 
towards a solution rests on the parties most dire 
concemed. ‘They bear a heavy responsibility towa 
the whoie world, but. in particnlar. tocards th 
nations whlch bave contrlbut@d eitier milltary c 
tingents or financial contributions to keep tb@ pe 
on the Island and render a solntion possible. 

22. The Memhers of the United Lationa are enti 
to ask of the partles that tbey start negotiat 
withont further delay. that tbey sbould Mtb de 
mlnation strive for a solution ratber than im: 
dlately reject every compromise which does 
completely suit their wishes and furtbermore 
they-shculd refrain from any action tbat would r@r 
a solution more difficult. Finally. they should I 
stantially increase their fmancial contributions 



..* et au pmagraphe 211 il dit: “. . . BuCU* 
1+.&&&3 n’a été enregistré sur la voie d’une 

i du conflit fondamental qui oppose ies deux 
aautés.~ 

délégation ne veut attribuer cette absence 
grbs B aucune partie en particulier. Nous 
qu’il y a eu des événements intérieurs, tels 
s ékctiocs et des crises gwvernementales, 

emp6ché temporairement un gouvernement 
tre de poursuivre les n&xiations. Mais il 
Ste pas moins que depuis deux ans 1’ONU 
e de trouver une solution, qu’elle a dépensé 
ans de &larspourmaint~nirlapaixh Chypre, 
pays ont verse B cette fin une contribution 

le 35 millions de dollars - mon gouvernement 
pert a versé 750 000 dollars -et que 10 pays 

7etenu des contingents militaires ou de police 
le. Le seul r&ultat de tous ces efforts est le 
n de la paix. C’est la certes un résultat très 
.nt. Idais ce n’est pas suffisant. Si nous ne 
pi.8 dmarhge, 1’ONU risque de créer un cas. 
oh sa présence empêche la reprise des hosti- 
rais oh le problbme politique fondamental n’a 
: r&olu et oh le danger d’une conflagration 
?. 

mme nous le savons tous, il y a plusieurs 
ns de ce icenre dans le monde. et ma délésation 
que l&$nisation des Xati&s Unies devrait 
er plus qu’elle ne l’a fait jusqu’a présent h 
e les pmbl&nes fondamentaux, faute de quoi 
que de devenir un réceptacle de bombes à 
ment oh l’on consacre beaucoup de temps et 
ie à en mouiller les amorces pour les emp6- 
exploser au lieu de les désamorcer. 

délégation estime donc que le moment est 
!  faire un wuvel effort concerté afin de sorti 
passe politique dans laquelle on se trouve h 

Les efforts de l’Assemblée générale et du 
de sécurité devraient donc viser principale- 

relancer les négociations entre les parties. 
miàre Commission a dé]% adopté un projet 
dutiOn# qui recommande que les négociations 
‘suivent avec la médiation des Nations Unies. 

us estimons que le Conseil de sécuritédevrait 
!  cela en considération avant de déciders’ily a 
pmmger encore le mandat de la Force. MS 

ion. je dois le reconnaltre - et je dois le dire 
1 d@ IEIC* gCw@~~~nt -, est indécise à ce 
l’âne part, il ressort du rapport du Secrétaire 

que, si la Force des Kations Unies était 
mainteMnt, cela créerait un grave danger de 

ration dans lTL-2 et peut-être même au-*là. 
‘autre part, mon gouvernement craint égale- 
:e, si 1’0% se borne à proroger le mandat de la 
awxo p às ne soit accompU vers unesolu- 
itique. ll est de plus en pIus difficile p0ur mon 
moent de justifier devant le Parlement et 
:‘cpinian publique les coatributionswlontae~ 
ntinue deverse=autitredeI’Opérationsi aucun 
i n’est %Ccompli dans Ia paie d’une solution. 

18. The Secretary-General% repwt. again. bas some 
V~QY tise ~0x1s to say in this respect, which 1 
should like to q.xote. In paragraphs 265 and 266 of 
the report we read: 

n... n bas becorne something of a patteni in 
Unit& Nations peace-keeping ~perations chat sl- 
thmigh they are launched in the expectatlon that 
as emergency measures they will be of short 
duration, the harsh realities of the conflict Situa- 
tions in which they become involved qttlte often 
require them to lx prolonged, more or less mde- 
fmitely. 

“The Cyprus operation now tends to conform t0 
this pattern.. . . T~US, the questtcn of the United 
Natiaos peaee-keeplng efforts in Cyprus heglns 
to assume tbe dimensions of a dilemma for the 
Organization-indeed, several dilemma~.~ 

And agaln, in paragraph 214 the fiecretary-General 
Says: 

” . . . The Force has been supp0rted up to nom by 
the generosity of a relatively small number of 
Governments. This generosity fmm the same 
sources cannot be expectecl to continue indefmitely. 
Some of the donors bave already begun to manlfest 
reluctance and some bave warned that their con- 
tributions in the future may depend upon evldence 
of an earnest attack on the causes of conflict 
snd progress towards a solution.* 

19. My country would like to rank itself among 
those mentioned in this last sentence, and there is 
evidence that a considerable number of the coun- 
tries maklng military or financial contributions to 
UNFICYP feel the same way. 

20. As far as my Government is concerned, 1 must 
point out that its contribution in the future Will 
at any rate bave to be smaller than it bas beea up 
to now, anù that a decision upon the contribution 
and ainomit of our future contribution Will depend, 
to use the Secretary-General% words. upon nevidence 
of an eamest attack on the causes of the conflmt 
and progress towards a solutiona. Also. my Govern- 
ment is of the opinion that any future extension of 
UNFICYP should lx made dependent upon the same 
CO*dttiO*S. 

21. The first. and main, responsiblllty for progress 
toWards a solution rests on the parties most directly 
concsrned. They bear a heavy responsibility towards 
the whoie world, but. in particular. towards those 
nS.tiOl~S which bave contributed either militsry con- 
tingents Or financlal contributions to keep the peace 
on the Island and render a solution possible. 

22. The Members of the Cnited Nations are entitled 
to ask of the parties that they start negotiations 
WHhout further delay, that they should with deter- 
minatlon strive for a solution rather than imme- 
&atelY reject evay compromise which does net 
completely suit their wlshes and tùrthermore that 
they should refrain from any action that would render 
a SOlutlOn more difficult. Finally, they should SU~- 
StSntlally increase their flnancial contributions for 

.a. Le rs?port du Secrétaire général contient B ce 
sujet des pamles pleines de sagesse que je voudrais 
:iter. Aux paragraphes 205 et 206. on lit ce qui suit: 

n.. . II est devenu en quelque sorte habituel que 
les opérations de maintien de la paix de 1’ONU; 
bien qu’elles soient entreprises avec l’espoir qu’il 
s’agit là de mesures d’urgence qui semut de courte 
durée, se trouvent souvent, par suite des dures 
réalités des conflits oh l’Organisation se trowe 
ainsi m&lée, devoir être pmlongées plus ou moins 
indéfiniment. 

“En ce qui concerne l’Op&ation de Chypre, ~%VO- 
lotion tend maintenant 8 être la m6m.e . . . Ainsi, la 
question des efforts de I’ONU en faveur du maintien 
de la paix h Chypre commsnce B placer I’Organlsa- 
tion devant un dilemme - et même devantplusieurs 
dile-s.n 

1x1 paragraphe 214, le Secrétaire général écrit: 

n . . . Jusqu’à présent. la Force a éti? financée 
grâce h la gé&osité d’un nombre relativement 
faible de gouvernements. On ne peut attendre d’eux 
q. ‘ils fassent yreuve indiflniment de la m?.Zme géné- 
rosité. Certains des donateurs ont dé13 commencé 
B manifester quelque hésitation, et certains ont 
signalé que leurs contributions, B I’avenir, d&psu- 
dmnt peut-être de faits établissant que l’on s’attaque 
sérieusement aux causes du conflit et que l’on pro- 
gresse sur la voie d’une solution.” 

19. %Ion pays se range parmi ceux auxquels il est 
fait allusion dans cette dernIl?re phrase, et il apparalt 
qu’un tubs grand nombre des pays qui fournissent une 
contribution militaire ou financiere 8 la Force des 
Nations Unies h Chypre ont la méme manièrede voir. 

20. Pour ce qui est de mon gouvernement, je dois 
signaler que sa contribution, a l’avenir, devra de toute 
façon être inférieure B ce qu’elle a été jusqu’ici, et 
que la décision qu’il prendra sur le maintien et le 
montant de notre contribution dépendra, pour re- 
prendre les termes du Secrétaire général. de “faits 
établissant que l’on s’attaque sérieusement auxcauses 
du conflit et que l’on progresse sur la voie d’une 
solution”. Mon gouvernement considéreégalementque 
toute pmrogation future du mandat de la Force des 
Nations Unies devrait dépendre des mêmes conditions. 

21. C’est aux parties directement intéressées qu’il 
incombe en premier lieu et principalement d’assurer 
le progrés dans la voie d’une solution. Elles ont de 
grandes obligations envers le monde entier, mais en 
particulier envers les pays qui ont fourni des contin- 
gents militaires ou des contributions financWrespatii7 
maintenir la paix dans llle de Chypre et rendre une 
solution possible. 

22. Les Membres del’Organ&ationdesNationsUnies 
sont en droit de demander aux parties d’engager des 
négociations sans plus tarder, de persévérer dans la 
recherche d’une solution plutôt que de rejeter sur- 
le-champ toute formule transactionnelle qui *e satis- 
fait pas entièrement leurs désirs et, en outre, de 
s’abstenir de toute action de nature B rendre une 
solution plus difficile. Enfin, les parties devraient 
augmenter sensiblement la contribution financière 



the maintenance of the TJJüited Nations Force in 
Cyprus. There bave bren cases in the past in the 
United Nations where the total cost of a United 
Nations operation has been borne exclusively by 
the parties concerned, notably in the cases of West 
New Guicea and Yemen. In the case of UNFICYP. 
out of the total cost of $41.5 million. Greece bas 
contributed, up tillnow, $3.~5million,Tu~key$500,000 
and Cyprus $260.000. 

23. My delegation fully realizes tbe financial limita- 
tations and eîonomic difficulties with whlch some of 
the parties directly concerned are confronted. We 
should. however. like to point out that their con- 
tributions. even if they were considerably lncreased. 
would still be small oompared to the tremendous 
sums they are hound to spend at the moment on keep- 
ing their military forces in a high state of readiness. 

24. My delegation also realizes that the countries 
concerned are bearing some additional costs. Yet 
we cannot fail to notice, for instance, that. accord- 
ing to Anncx II of the Secretary-General’s report 
[S/6954] of 19 November 1965, UNFICYP has, in 
the twenty-one months of its presence in Cy-prus, 
spsnt no Iess than $700,000 for Venta1 of premises”. 
Since the Force is thore at tbe request of the Cyprus 
Government and in the interests of Cyprus. my 
delegation wonders whether it is right that the United 
Nations Force should bave to bear the cost of rental 
of premises on the Island. 

25. In connexion with the sharing of costs, my dele- 
gation strongly supports what the Secretary-General 
has to say in paragraph 215 of his report of 10 Decem- 
ber 1965 [5/7001]. wblch reads as follows: 

*Obviously, the ranks of the contributors should 
he considerably broadened. There is. to be sure. 
no legal obligation ou any Member Government 
to make a voluntary contribution, but since the 
action was taken by unanimous vote of the Security 
Council there is a moral obligation on a11 mem- 
bers. particularly on the members of the Security 
Council itse& and more espeoially on the parties 
directly concerned.” 

26. On the basis of thls very valuable report and the 
observations contained therein, and the remarks that 
1 bave made, 1 shwld like to summarize, as follows. 
what, in the opinion of my delegation. should be done 
to achieve the twofold aim of putting UNIFICYP on 
a sounder financial basis and achieving some pro- 
gress. at last. towards the solution of the problem. 

27. In the first place, we think that the cost of 
the Unit& Nations Force in Cyprus if possible 
ought to be reduced. We are happy to note that 
the Secretary-General, in parigraph 199 of bis 
report. announced a reductlon of 566 men since 
July 1965 and a further reduction of approximately 
740 officers and men in latter half of January 1966. 

28. In the second place, we wish to appeal to the 
parties directly concerned to make a higher contribu- 
tion to the cost of maintaining UNFICYP. 

qu’elles versent pour l’entretien de la Force des 
Nations Unies B Chypre. Il y a eu des cas dans l’his- 
toire de I’Organisation des Nations Unies ob le COL% 
total de l’O&ration des Nations Unies a été suooorté 
exclusivemént par les parties intéressées, en parti- 
culier dans le cas de la Nouvelle-Guinée occidentale 
et du Yémen. Eu ce qui concerne I’Gpération des 
Nations Unies B Chypre, B’VS qu’elle a co(lté jusqu% 
présent 41 500 000 dollars, ta GrBce a versé 3 250 000 
dollars, la Turquie 500 000 et Chypre 280 OU0 dollars. 
23. Ma délégation se rend parfaitement compte de la 
limite des possibilités financibres et des difficultés 
économiques de certaines des parties directement 
intéressées, mals nous voudrions néanmoius faire 
observer que leurs contributiocs, même si elles étaient 
considérablement augmentées, seraicntencorefaiblei 
en comparaison des sommes énormes qu’elles doiveut. 
dépenser en ce moment pour maintenir lecrs forces 
militaires prétes B toute éventualiié. 

24. Ma delégation sait aussi que les pays intéressés 
ont d’autres depenses a supporter. Cependaot,nousue 
pouvons pas ne pas remarquer, par exemple, que, 
selon l’annexe II du rapport du 19 novembre 196s du 
Secrétaire général [5/6954], la Force I.-i Nations 
Unies n’a pas dépensé moins de 700 000 dollars pour 
“location de locaux” au cours des 21 mois de sa 
présence B Cbypre. Puisque la Force est k Chypre 
sur la demandz du Gouvexement chypriote et dans 
l’intër&t de Chypre. ma délégation se demande s’il 
est juste que la Force doive assumer les frais de 
location de locaux dans 1-e. 

25. En ce qui concerne la répartition des frais, ma 
délégation appuie résolument ce qu%crit le Secrétaire 
général au paragraphe 215 de son rapport du 10 dé- 
cembre [S/?‘OOl], h savoir: 

“De toute évidence, il faudrait grossir considé- 
rablement les rangs des donateurs. Certes, aucun 
Etat Membre n’est juridiquement tenr de verser une 
contribution volontaire, mais puisque l’envoi de la 
Force a été décidé k l’unanimité des membres du 
Conseil, tous les Etats Membres, en particulier les 
membres du Conseil de sécurité lui-même, et plus 
spécialement les parties directement intéressées. 
sont tenus d’une obligation morale.” 

26. En m’ai>puj&d sui ce très intéressant ramIOrtet 

les observations qu’il contient, et sui les remarques 
que j’ai présentées, je voudrais indiquer en quelques 
mots ce qui, de l’avis de ma délégation, devrait être 
fait si l’on veut atteindre le double objectif de donner 
h la Force des Nations Unies une base finsnci&e 
plus solide et d’accomplir enfin quekpes VO@S 

vers la solution du problème. 

27. Tout d’abord, nous pensons que le COL% de la 
Force des Nations Unies a Chypre devrait étre réduit, 
si cela est possible. Nous notons avec satisfaction 
que le Secrétaire général, au paragraphe 199 de son 
rapport, annonce que les effectifs ont été dimiUUéS 

de 566 homme? depuis juillet 1965 etqu’ilsvont l’être 
encore d’environ 740 officiers et hommes de troupe 
dans la deuxième quinzaine de janvier 1966. 

28. En second lieu, xus voudrions demander aux 
parties directement intéressées de prendre k leur 
charge une part plus élevée des frais d’entretien de 
la Force. 

31. IF. the fiftb place 
that, if the security 
statianing of the Coi 
for a period of ‘hree 
hope that during tbat ~liod 
be achieved to justify the 
draw?l of UXFICYP. 

32. My delegatioo wm bsve IikedalItbeseeIenne 
to be incorporated in a draft resolu%n. We Va 
tbat several other members of tI-e C&xmcil wo 
also bave liked tbat t= be . Ikxwewer. 1 red 
tbat we are under preswrrs of time, tbat there 1 
1. -3 a long debate in tbe P!rti 
that thr new debats wbich this m 
in this Council would take mucb lime. 

33. For these reasons. my deIe,gtion 
from insisting that ail tbeae elements 
Med in a drsft resoIutio;r. and we are Meres 
prepared to support a short re.wIution wbZ& wo 
limit iiself to tbe comdnuatioa of XNFICYP. At 
same tbne. however. mg &&@Ion wi&es to m 
it clear that we-and, we bave reason to belle 
several other nations contribut+ to LXFICY 
hold these v!ews sud that we 
i3 future. ?Je belleve t 
are carried ou* wbol 
this will provide the 
be made towards a 
tiou. towards an eud sf the United Nations 
tion in Cuorus sud towards the re-establishm __ 
of peace in the Island of Cypros. 

34. The PRESIDENT: 1 @v@ tbe fkwr to tbe iep 
sentative of Cyprus. 

35. Mr. ROSSIDES (C+rus): In #e first @CC 
wlsb to thank the Secretary-General for hi5 sti 
ment and alao take tbis o@ortunity to tbank I 
for tbe constructive work wbich is carried m 
Cyprus by UNFICYP. 

36. It is really very important to note tbat. in 
case of cvoNs. as in otber C!ase*, 

proved very usefol and constmctIve. its pea 
m.&hg effort bas 1 
ps.rtI~ cirauns 
-be exarnined in edcn titi tbis may in 
sahtion of the pmbIem. 

37. 1 do net want wbatIam@ 
as criticism 
appraise tbe 
SO that there 
tlle prob1em. 
accomlt. 
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-2e est B C&ire 
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mer les frais de 
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29. In the third place, we wish to appeal to thcse 
Me&rs of the Unit& Nations whc bave net yet 
ooutrlbcted tcwards the financing of UNFICYP to 
make ccntributioos for this pu-pose, 

30. In the fcurth place, we believe tbat the Seocrity 
Ccunoil shccld urge the parties directly concerned 
forthwith tc enter into negotiations with UnitedNaticns 
mediation with the purpose of finding a rapidsolution. 

31. In the Afth place, we shccld like it to be clear 
that. if tbe Securitv Ccuncil decides to extend tbe 
statIonicg of tbe United Nations Force in Cyprus 
for a pericd of three months. it should do SO in te 
bope tbat dcring that period scfficient progress Will 
be achieved to justlfy the beginning of a phased with- 
drawal of UNFICYP. 

32. My delegation wculd bave :iked a11 these elements 
to be incorporhted in a draft rescluticn. We think 
that several cther members of the Ccuncil wculd 
also bave liked that tc be done. Hcwever. 1 realize 
that we are cnd-r pressure of thne, that there has 
been a lone debate ip the Flrst Committee. and 
tbat the ne; debate which this might bring ‘abo;t 
in ibis Cocncil wculd take much time. 

33. For these reasons. my dele,@ion has refrained 
from insisting tbst ail these elements shcud be em- 
bcdied in a dratt resolution. and we are therefcre 
prepared to support a short resolutioit wbich wculd 
limit itself tc the continuation of UNFICYP. At the 
same tlme. hcweper. my delegation wishes to make 
it clear tbat we-and, we bave reason tc believe. 
several other nations contributing to UNFICYP- 
hcld these views and that ae Will be guided by tbem 
in fidcre. We believe that if thesr suggestions 
are carried cv! wholeheartedly by a11 concerned. 
this wilI provide the best hope that prcgress Will 
be made tcwards a .clution for the Cyprus ques- 
tion, tcwards an end sf the United Nations opera- 
tion in Cyprus and towards the re-establishment 
of peace in the Island of Cyprvs. 

34. The PRESIDENT: 1 give the flccr to the re.xe- 
sentative of Cyprcs. 

35. Mr. ROSSIDES (Cyprus): ln the first place, 1 
wish to thank the Secretary-General for his state- 
ment and also take this opportunity to tbank him 
for the constructive work which is carried on in 
Cyprcs by UNFICYP. 

36. It is really very important to note that, in tbe 
case of Cyprus. as in other cases. although the 
peace-keeping functions of the United Nations bave 
prcved very usefbl and constructive, its peace- 
making effort has lagged behind. But there are 
particular circumstances in Cy-prus which shculd 
be examined in co.mexion witb this delay in the 
solution of the prcblem. 

37. 1 do net want what 1 am gcing to say to be taken 
as criticism of any one side. But if one wishes to 
appraise the situation and 888 what can be dcne. 
SO that there may be a mcve tcwards a solution of 
the problem, certain facts must be taken into 
acccwlt. 
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29. En troisième lieu, nous voudrions demander aux 
Membres de 1’ONU qui n’ont pas encore versé de con- 
tribution pour couvrir les dépenses de la Force des 
Nations TJnies k Chypre de bien vouloir le faire. 

30. Quatrièmement, nous estimons que le Conseil 
de sécurité devrait demander !nstamment aux parties 
directnment intéressées d’entamer des négociations 
sans tarder par l’entremise de l’ONU, afin detrouver 
une solution rapide. 

31. Cinquièmement, nous vcudr-ions qu’il soit bien 
entendu oue. si le Conseil de sécurité décide de oro- 
longer dè trois mois la présence de la Forcedes 
Nations Unies à Chypre, il le fera dans l’espoir qu’au 
cours de ces trois mois des prcgrbs sïffisants seront 
accomplis pour justifier l’amorce d’un retrait pro- 
gressif de la Force. 

32, Ma délégation aurait aimé voir tousceséléments 
figurer dans un projet de résoli<tion. Nous pensonsque 
plusieurs autres membres du Conseil l’auraient sou- 
haité également. Cependant, je me rends compte que 
le temps presse, que cette question afaitl’objet d’une 
longue discussion à la Première Commission et que 
!e nouveau débat que cela pourrait entra?nerauCocseil 
prendrait beaucoup de temps. 

33. C’est pourquoi ma délégation n’a pas insisté 
pour que tous ces élén jnts scient inclus dans un projet 
de résolution; cous sommes donc disposes B appuyer 
uce br&e résolution par laquelle le Conseil se bornera 
à proroger le mandat de la Force. Toutefois, ma délé- 
gation tient h souligner que notre opinion esttelle que 
je viens de l’exposer et nous avons des raisons de 
croire que divers autres pays qui contribuent ?A l’entre- 
tien de la Force des Nations Unies 8 Chypre sont du 
même avis - et que cette manière de voir continuera 
d’être la n8tre. Nous pensons que si ces suggestions 
son1 accueillies sacs réserves par tous les intéressés, 
il y aura lieu d’espérer que des progr&s sera& sccom- 
plis vers la solution de la question de .Zhypre, et 
vers le terme de 1’Onération des Natiocs Unies et le 
rétablissement de la paix dans l’ile. 

34. Le PRESIDENT (traduit de I’anglaisj: Je donne 
la parole au représentant de Chypre. 

35. M. RO%%DES (Chypre) [traduit de l’anglais]: Je 
voudrais tout d’abord remercier le Secrétairegénéral 
de sa déclaration et saisir cette occasion pourrendre 
hommage a l’œxvre Constru&i!?s qu’accomplit la Force 
des Naticns Unies b Chypre. 

36. Il est vraiment très important de noter que, 
dans le cas de Chypre oomme dans d’autres CRS, si 
l’œuvre de maintien de la paix de 1’ONUs’est révélée 
extrêmement utile et constructive, ses efforts pour 
établir une paix définitim ont été moins heureux. 
Mais il Y a des circcnslances particulibres ?t Chypre 
qu’il convient de prendre en considération pour juger 
le retard dent souffre la solution de ce prcblbme. 

37. Je ne voudrais pas que mes propos scient pris 
pour une critique & l’égard d’aucune des parties, mais 
il est des faits dont il faut tenir compte si l’on veut 
analyser la situation et voir ce qui peut être fait pour 
contribuer a la solution du prcblbme. 
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40. Je sép&e que mes paroles ne doivent pas être 
consiàé~ées comm? une critique à I’égaard de gui que 
ce soit; je d&ire seulement montrer que ai l<effort 
de médiation est rei’é sans résultat c’est en raison 
de Ifattitude de la Turquie qui, contrairement 3 ce 
que pense Es Sarétaire général, conteste que Be 
?&diateur se soit acquitté de sa tâche conformément 
B son mandat. U3is ce n’est pas tout. 

41. I? y a un autre aspect du problLme, qui est men- 
tionné au paragraphe 211 du rapport: O. . . âUCULI 
arorrrès mtable n’a été enrenistré sur Ia voie d’une . ~1 
soàmtioo du conflit fondame& qui oppose les deux 
Communautés~, clest-?i-&re la majorité grecque et 
la minorité toque. Il s’agit d’un autre aspect du 
probkne qui demande B être examiné. Pourquoi les 
relations entre les communautés ne se sont-elles 
pas améliorées? 

42. La raison en est que la politique des dirigeants 
chypriotes turcs, soutenus de toute évidence par la 
Turquie, est d~emp&b.eer toute réconciliation ou toute 
initiative visant à rapprocher les Chypriotes grecs 
et les C!?ypriotes turcs. En fait, dans sali rapport du 
11 mars 1965 ~S/6228], si je ne me trompe, le Secré- 
taire général indiquait que les dirigeants chypriotes 
turcs se font une règle de ne permettre aucune amélio- 
ration 63~: relations entre les Chypriotes grecs et les 
Chypriotes turcs. 

43. Ces deux aspects du probkne sont d’une impor- 
tance telle qu’il est temps que le Conseil de sécurité 
les examine. Ce n’est pas seulement une question de 



there is far more to it than that. It goes to extremes. 
For instance, on@ of my letters to the Secretary- 
General stated that a leaflet was given out-and a 
copy of it was communicated to the Commander 
of UNFICYP by the Cypriot Minister forthe Interior- 
it read as follows-this has never been denied by 
the Turkish side: it cannot be denied: 

“Turkish Cypriots not in possession of a permit 
are forbidden to enter the Greek Cypriot sector. 

“(a) Those who disobey the order with a view to 
having trade connexions with the Greek Cypriots 
should pay a E25 fine or should be punlshedwlth 
imprisonment. 

u(b) A fine of El Will be imposed on: 

u(i) Those who converse or enter into any nego- 
tiations wlth Greek Cypriots or accompany 
any stranger into our sector; 

“(ii) Those who corne in contact with Greek 
Cypriots for any officia1 work; 

“(iii) Those who appear before the Greek Cypriot 
courts.” 

Whnt they refer to here as Greek Cypriot courts 
are the courts of the Republic; the Chief Justice 
is a Turkish Cypriot. The most important court in 
the capital of Cyprus is presided over by a Turkish 
Cypriot judge. These are the courts of the Republic. 
Yet the Turklsh Cypriots are enjoined not to appear. 
not to obey the courts: and if they do appenr. the 
legal authorities under which they live Will fine them. 

“(iv) Those who visit theGre@k Cypriot hospitals.* 

The Greek Cypriots hospitals are the hospitals of 
the Republic. Theyare not allowed tovisit the hospitals 
for an examination or for pharmaceutical supplies. 
It is this spirit hat is preventing a solution of the 
prohlem. 

u(c) A fine of E20 Will be imposed on those who 
bave any dealings with Greek Cypriots or on those 
who buy from Greek Cypriots goods whlch they 
car get from the Turkish Cypriot sector, or even 
on those who get from Greek Cypriots their sup- 
plies of goods which we cari manufacture”-the 
idea of division. “Similarly should be fined those 
who allow the importation of such goods into our 
sector. 

*(b> A fine of E25 or a severe punishment and 
on@ month’s imprisonment-illegal imprisonment, 
of course. but still. imprisonmznt carried out by 
the Turkish Cypriot leadership-“or whipping should 
be imposed on those who enter the Greek Cypriot 
sector for the following purposes: 

l’(i) For a promenade”-even if they enter for 
a walk; 

principe: c’est beaucoup plus que cela. C’est d’une 
importance extrême. J’ai par exemple signalé dans 
l’une de mes lettres a” Secrétaire g6néral un docu- 
ment, un prospectus, dont un exemplaire a été com- 
muniqué a” Commandant de la Force des Nations Unies 
par le Ministre chypriote de l’intérieur - cela n’a 
jamais été nié par les Turcs et ils ne peuvent le nier 
maintenant. Le texte de ce prospectus est le suivant: 

“Les Chypriotes turcs qui ne sont pas munis 
d’un laisses-passer ne peuvent pénétrer dans le 
secteur chypriote grec. 

“2) Ceux qui enfreindront cette interdiction pour 
entrebenir des relations commercinles avec les 
Chypriotes grecs seront passibles d’une amende 
de 25 livres ou d’une peine d’emprisonnement. 

‘%) Est passible d’une amende d’une livre: 

“i) Quiconque converse ou engage des pour- 
parlers quelconques avec des Chypriotes 
grecs ou accompagne un étranger dans 
notre secteur; 

“ii) Quiconque entre en contact avec des Chy- 
priotes grecs pour un travail officiel; 

“iii) Quiconque compara% devant un tribunal 
chypriote grec.” 

Ce que le prospectus appelle des tribunauxchypriotes 
grecs, ce sont les tribunaux de la République; le 
Président de la Cour suprême est un Chypriote turc. 
Le tribunal le plus important de Chypre est présidé 
par un juge chypriote turc. Il s’agit des tribunaux 
de la Rbpublique. Or, les Chypriotes turcs reçoivent 
l+xdre de ne pas compara?tre devant ces tribunaux, 
de ne pas leur obéir: et s’ils comparaissent devant 
eux, leurs autorités leur infligent des amendes. 

“iv) Quiconque se rend dans un tipital chypriote 
grec.” 

Les hôpitaux chypriotes grecs sont les hgpitaux de 
la République. On interdit aux Chypriotes turcs de 
se rendre dans les hgpitaw pour être @x?.~inéS ou 
obtenir des médicaments. C’est cet esprit qui em- 
pêche la solution du problème. 

vg Est passible d’une amende de 20 livres 
quiconque a des rapports d’affaires avec des Chy- 
priotes grecs, ou achéte 3 des Chypriotes grecs 
des tnarchandlses qu’il peut obtenir dans le s@Ct@“r 
chypriote turc, ou encore achète 3 des Chypriotes 
grecs des produits que nous pouvons fabriquer.” - 
C’est ie principe de la division - “Est également 
passible d’une amende quiconque permet l’importa- 
tion de tels produits dans notre Secteur. 

vd) Est passible d%me amende de 25 livr@@aU 
d’une punition sévère et d’un mois d’ernprisonne- 
ment” - emprisonnement illégal, bienentendu, mais 
emprisonnement imposé parlesautoritéschyprlotes 
turques - WI de la peine du fouet, quiconque pénètre 
dans le secteur chypriote grec aux fips SuivanteS: 

“1) Pour faire une promenade” - m&m@po”r Se 
promener; 

“(ii) For friendly association withGreek cypriots; “ii) Pour entretenir des relations amicsbssavec 
des ChyprioLes grecs; 

“(iii) For amusement; and ‘iii) Pour se distraire; 
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60 as to prevent tbem maint2inbg rbcmn2~ rd21 
witb tbe Greek Cypriots. T%e &3cnmei9t frotn al 
1 read applies to the en.cIaves %t is slso int@ 
to appiy outsid@ tbe enclaves to th5se who c43E 
any dealiogs or roaintain sny friendly reatims. 

46. In these ciramsf2ncer. hm4 em we 29 
2ny improvement in the relstion G 
and Turkish Cypriote? TIey are to 
any goo4 rehtims with tbeis G 
This is on@ aspect. 

41. The other aspect. a oery importsot 
military separation by @ncIaves. This 
certain amout of explanatim. I am sorry I ba 
take “p a little of your tirne, b.it I think it is 
important to d@sl with tbis point in ord@r to 
the Greek and Turkish elmsnts in Gym-ns t 
together. 1 sayagainthisisnotin~n~aas a critic 
but ratlier to improve the situation, If vie r 
wnnt a solution to the problern. Tb@ sohsiion d 
prcblem Will start in C.yprus witb the pecple k6 
together, understandlng tbat tbey bave Con 
interests which are ruor@ important tban th@ 
ferences which are whipped up snd artificiaIIy Crf 

48. Thus I bave to refer to +A@ matter of encl 
In these encIaves, apart frorn the îighters-I 
net touch “pan that asp@ct. but leave it aS i 
there is th@ population found in th@s@ @IX! 
They rire called refugees. snd among tbe ref 
there are, of course. 3 number wbo are real 
gees; they left their b~rries wbieb Were in tb4 
where the fighting xvas going on. Those rei 
h2ve g0w id0 the encI2ves. But âhere 2re A?n~ 
of otber so-catled “refugees’ who bave be@n fo 
removed from fheir Vilkiges Wh@*e â@i Ii9 
peace an.3 harmony with the Gre@ks, Wher@ 
was no trouble whatsoever; tb@y w@re r@i 
for other reasons, to protnote tbe -Cep: of 
tien by getting them togeâber 2gSinSf âheir 
Th23t this is tme cm k S@Sn f?Xi?l fh@ h 
&llost cwy they escape ana tly âo go hadc ?C 
villsg@s and they are fdIowed snd kilI@dorkidn, 
In spit@ of tbis th@y are so dissatisfied wi 
forced separation irnposed up0n th@in âhat m@ 
eeir Iiws ad &@e frm tbe enclaves. 3t iS ESfi 
that the numbêr s-ho bave =Ire& esea~d j 
way exceeds 500. 



; c’est beaucoup plus que cela. C’est d’une 
L~B ext&me. J’ai par exemple signalé dans 
mes lettres au Secrétaire gkérti un dow- 

, pmspeetus. dont un exemplaire a été ccm- 
au Commandant de la Force des Nations Unies 

ilinistre chypriote de l’intérieur - Cela n’a 
ii& nié pi- les Turcs et ils ne peuvent le nier 
mt. Le texte d-e ce prospectus est le suivant: 

chypriores turcs qui ne sont pas munis 
aissez-passer ne peuvent pénétxr dans le 
c chypriote grec. 

Ceux qui enfreindront cette interdiction pour 
:r.ir des relations commerciales avec les 
ates grecs seront passibles d’une amende 
ivres ou d’une peine d’emprisonnement. 

Est passible d’une amende d%?e livre: 

Quiconque converse cu engage des pour- 
parlers quelconques avec‘ des Chypriotes 
grecs ou accon1pag¶e un étranger dans 
mare secteur; 

Quiccnque entre en contact avec des Chy- 
priotes grecs pour un travail officiel: 

Quiconque comparaît devant un triùuoal 
c&priote grec.” 

e prospectus appelle des tribunauxchypriotes 
ce sont les tribunaux de la République: le 
nt de la Cour suprême est un Chypriote turc. 
mal Ie pIus importat de Chypre est prési& 
juge chypriote turc. Il s’agit des tribunaux 

épublique. Or, les Chypriotes turcs re@vent 
de ne pas mmpardtre devant ces tribunaux, 
as leur 0Mir; et s’ils comparaissent devant 
rs autorit&s leur infligent des amendes. 

Quimoque se rend dans un hôpital chypriote 
grec.* 

pitaux chypriotes grecs sont les kôpitaux de 
Iblioue. On interdit aux Chwrictes turcs de 1. 
se bans les hapitaux pur être esami& cu 

des médicaments. C’est cet esprit qui em- 
1 solution du prcbl&ne. 

Est passibLe d’une amende de Xl livres 
1qu.6 a des rapparts d’affaires avec des Chy- 
:s grecs, ou aci%e II des Chypriotes grecs 
taarchmdises qu’il peut ctienir dans le secteur 
icte turc, cc encore ach&te ?3 des Chypriotes 

des prcdu:ts que nous pcuvcns fabriquer.” - 
le principe de la division - “Est également 

Sle d’une ame* quicoTe permet l’ixpcrta- 
e tels prcdcïts dans notre secteur. 

44. These a1‘e tbe ccmiltions imposed cn Turkish 
cypri&s hy tbe Tmkish Cypriot leadership, tbe 
extremist Ieaderslùp-and net sc mucb by tbe TurkIsh 
Cyprict extremists. but by tbe Turkish Cypriot 
terrotist orgsnizaticn caUed tbt? TMT. wbïch ter- 
rorizes the Turkish Cypriat po~ation. with the 
assistance of officers frcm Turkey. 

45. This terrorist orgsnization bclds sway ia the 
enclaves. Alld tbose -nlurkïSh 6ypricts who are in 
the enclaves are in the power af these Twkish 
terrcrist cr~~izaticns. But theti netvmrk entends 
@“@PI beyamd tic er&ves into ail parts of cypms 
SO âs to prevent them maintaining norrd relatims 
witb the Greek Cypriots. a’he document from wlùch 
1 read applles to the enclaves but is also intended 
to apply outside the enclaves to thcse wbc condu& 
amy dealings or miGntain s.ny friendly relations. 

46. In tbese eircumstmce~. how cm vfe evct 
any impmiement in tbe relations between Greek 
and Turkcish Cypriots? They are fcrhidden to bave 
any gccd relations with tbeir Greek compatriots. 
This is crie ss~ect. 

47. The other aspect, a very imPortaut cne, is the 
military separalion by enclaves. This requirrs a 
certain amout of exp&nation. I am Sony 1 bave to 
take up a little of your time, but 1 think it is very 
important tc deal witb tbis point in order to help 
the Greek and Turkish elements in Cyprus to get 
togetber. I sayagaintbisisnot intendedas a criticism. 
but ratber tc improve the sihmticn, if we really 
want a solution to tbe problem. The solution of the 
pmblem will start in Cyprus witb tbe peaple getting 
twther. understamhg that W-y bave comxncm 
intereste which are more important thon the dif- 
ferences wbich are wh~~~upand~tificiallycreated. 

48. Thus 1 bave to refer to the matter of enclaves. 
In tbese enclaves. apart frcm tbe figbters-1 sball 
cat taueh upcn tbat aspect. but leave it as it is- 
there is the population fcund in these enclaves. 
They are called refugees, and amcng the refugees 
there are, of course. a number who are real refu- 
@es; tbey Ieft tbeir homes which were in the area 
where tbe figbting was going on. Those refugees 
bave gcne into the enclaves. But there are thcusands 
of Cther sc-called “refuoeesn wbo bave been fcrciblv 
removed from their villages where they lived in 
peace and hsrmcny with the Greeks, where there 
was no trcuble whatsoever: they were remcved 
for other reascns, to promcte the concept of parti- 
tion by getting them together against their Will. 
That this is truc cari be seen from the fact that 
ahnost daily they escape and try to go back to their 
villages and they are fcllcwed aod killed or kidnapped. 
In spite of this Wey are SO dissatisfied with this 
fcrced separation imposed upon them tbat they risk 
their lives and flee from the enclaves. It is estimated 
that the number whc bave already escaped in this 
way exceeds 500. 

“iv) Pour communiquer des renseignements.” 

4. Telles sont les conditions imposées aux Chy- 
sriotes turcs Par les dirigeants chypriotes turcs 
xtrémistes, et Plus encore par l’organisatioc terro- 
iste chypriote turque appelee TMT. qui terrorise la 
jopulation chypriote turque avec l’aide d’officiers 
‘@nus de Turquie. 

45. Cette organisation terroriste rSgne sur les 
enclaves. Et les Chypriotes turcs qui habitent dans 
es enclaves sont h la merci de ces organisations 
ermristes turques. Mais leur réseau s’étendau-del% 
les enclaves, à toute l’lle de Chypre, afind’empêcher 
Iue les C@Friotes turcs n’entretiennent des relations 
lormales avec les Chypriotes grecs. Le document 
pe je viens de citer s’applique aux enclaves mais 
11 vaut également hors des enclaves pour ceux qui 
?atretiennent des rapports quelconques, même des 
relations amicales, avec les Chypriotes grecs. 

$6. Dans ces conditions. comment pouvons-nous 
sspérer que s’améliorent les relations entre les 
Zhyprictes grecs et les Chypriotes turcs? On interdit 
f ces derniers d’entretenir de bonnes relations avec 
leurs compatriotes grecs. C’est lh un ces aspects 
ie la question. 

27. L’autre aspect du prcbl?xne - et il est tr?x 
impi‘tant - est l’existence d’enclaves militaires. 
Cela appel:e un certain nombre d’explications. Je 
regrette d’avoir B y consacrer un peu de temps, 
mais il est très important, B mon avis, d’examiner ce 
sujet si nous voulons contribuer au rapprochement 
des deux communautés chypriotes. Je répète que je 
n’ai nullement l’intention de critiquer qui que ce soit 
mais de rechercher au contraire les moyens d’amé- 
licrer les choses, ce qui est indispensable pour la 
solution du probli?me. La solution ne peut commencer 
que par le rapprochement des deux communautés, 
lorsque celles-ci auront compris qu’elles ont des 
intérêts communs qui l’emportent sur des divergences 
artificiellement créées et accentuées. 

48. Il faut donc parler des enclaves. Dans ces en- 
claves il y a des combattants mais je n’insisterai 
pas sur cz point et je me bornerai a parler des 
populations de ces enclaves qu’on appelle des réfugiés. 
Parmi ces derniers, il en est d’authentiques qui ont 
d(l quitter leur foyer parce qu’il se trouvait dans une 
zone de combat; ils sont donc allés s’installer dans 
les enclaves. Mais, il y a aussi des milliers de per- 
sonnes qualifiées de “réfugiés”, qui ont été expulsées 
de force de leurs villages, où elles vivaient en paix 
et en harmonie avec les Chypriote!= grecs et oh il 
n’y avait aucune discorde. On les a déplacées pour 
d’autres motifs: pour affermir l’idée de cloisonnage 
en les groupant contre leur gré. Je n’en veux pour 
preuve que le fait que ces réfugiés s’échappent presque 
journellement des enclaves et essaient de retourner 
dans leurs villages. Ils sont alors suivis et assassinés 
ou enlevés. Malgré cela, ils sont si méconlents de 
cette séparation forcée qu’ils continuent dequitterles 
enclaves au péril de leur vie. On a estimé B plus de 
500 le nombre de ceux qui se sont déjà évadés. 
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49. 1 ~111 refer to a very recent instance. Accord- 
ing to a onble dated 14 December. Ali Zihni, aged 21, 
of Fhasli. Paphos District, while travelling from 
Polis tc Ktima, On 9 December, asked for the 
protection of the Gcvernment Police to go back 
to his village from which he was fcrcihly remcved. 
The police assisted him and Ali Zihni went back. 
happy, to his village. But shcrtly after, he was 
abducted to the most terrible tortures and he died. 
Soc” after, his father, Zihni Hassan, of Fhasli, 
was kidnapped by Turkish terrorists, taken to a 
secluded part of Polis and tortured; his fate was 
unkncwn at the time. 

50. There are many such examples, but 1 quote 
this because it is the most recent case. It is intended 
to show net only the conditions that prevail in the 
Turkish enclaves, where terrorism is rife, but also 
hcw we oan cveroome this prcblem of fcrced Separa- 
tien and lmposed hatred, when the people do not hate 
but they are fcrced to hate and to be separate. 

51. 1 do not want tc elaborate on these matters, 
but it is a prcblem for the Security Council and for 
the UNFICYP to consider. Thousands of Turkish- 
Cypriots who are ncw under the threat of violence 
and torture from their masters, the terrorists. want 
to cc-cperate and find a solution to their problem, 
but they realize that they bave beccme the pawns 
of cutside politics and cannct find any peace Or 
safety. Hcw cari we get them tc work tcgether SO 
that we can find a solution? We do not want them 
ta find the solution themselves. We want them to 
live normal lives. We want them to return to ncr- 
mality. net tc be frightened of buying in a Greek 
shcp Or of talking in a friendly way. They are 
cunished if thev talk in a friendlv wav. if thev 
Akk at a11 it musi be in an angry way, or nef at all. - 

52. ’ It is therefcre understandable why the Secretary- 
General. in his previous report, said that it was S 
matter of policy for the Turkish-Cypriot leadership 
net to allow for imprcvements in the relations between 
the Greeks and Turks of Cyprus. But, of course. 
it is not stated in tho report that they go to the 
extremes of terrorism and killing to attain that purpose. 

53. There is anotber aspect, that is the aspect of 
the human rights of the Turkish-Cypricts who are 
threatened by the Turkish terrorists. There can be 
no dcubt that these facts are truc and they CBX be 
verlfied by GNFICYP, which is well informed abcut 
these matters. 

54. 1 think consideration will bave to be given tc , 
what should be done to help prote& the human rightS 
of the Turkish-Cypricts who are not willing to go 
on fighting, or to be the tools of cutside policies 
but who want to resume normal lives and go back 
to their villages and live as normal pecple. Thcugh 
many are killed, many still escape Snd that shows 
hcw much they do want to esoape. In the circum- 
stances, On this occasion. 1 must emphasize the 

19. Je voudrais citer 3 ce sujet un cas trbs récent. 
Selon un télégramme daté du 14 décembre, Ali Zihni, 
Igé de 21 ans, de Phasli, district de Paphcs, qui Se 
rendait Ie 9 décembre de Polis k Ktima a demandé 
la protection de la police gouvernementale pour pou- 
voir retourner dans son village, qu’on l’avait forcé 
a abandonner. La police l’y a aidé, et Ali Zlhni est 
centré tout heureux dans son village. Peu aprés, 
cependant, il a été enlevé et soumis B des tortures 
atroxs auxquelles il a succombé. Un peu plus tard, 
Son l&-e. Zihni Hassan, de Phasli. a été également 
enlevé par des terroristes turcs et emmené dans ut 
lieu isolé de Polis, où il a été torturé; nous ne savons 
toujours rien de son sort. 

50. Les exemples le ce genre ne manquent pas, 
mais je n’ai cité que le dernier endate non seulement 
pour vous donner une idée de la situation qui r&gne 
dans les enclaves turques, où le terrorisme sévit 
partout, mais aussi pour vous montrer qu’il s’agit 
de remédier â un état de choses où les éléments de 
la population, qui vivraient normalement en bonne 
intelligence, sont forcés de se séparer et de se hdr. 

51. Je n’ai pas l’intention de m’appesantir sur cette 
ouestion. mais il annartient Su Conseil de sécurité 
1- ,  _. 

et h la Force des Nations Unies chargée du maintien 
de la paix B Chypre de l’étudier. Des milliers de 
Chypriotes turcs que leurs maltres, les terroristes, 
menacent actuellement de violences et de tortures, 
seraient tout disposés h coopérer et ?i rechercherune 
solution de leur prqblbme, mais ils se rendent compte 
qu’ils son: devenus le jouet de manceuvres politiques 
dirigées de l’extérieur et qu’il leur est impossible de 
trouver la paix et la sécurité. Commentpcuvons-nous 
les amener B coopérer en vue de trouver une solution? 
Nous ne leur demandons pas de trouver seulsla solu- 
tion. Nous vculons qu’ils puissent reprendre une vie 
normale, Sans avoir a craindre de faire leurs aohSts 
dans un magasin crec Ou de parler amicalement Sveo 
les Grecs. Actuellement, ils sont punis s’ils le font. 
S’ils doivent parler avec les Grecs, ce doit Qtre en 
termes hostiles. 

52. Dans ces conditions, nous comprenons poUrqUOi, 
dans son rapport précédent, le Secrétaire général a 
dit que les dirigeants chypriotes turcs s’étaient fait 
une r&gle de ne rien tolérer qui puisse améliorer 
les relations entre les deux communautés ChypriOteS. 
Mais, bien entendu, le rapport ne dit pas que les Turcs 
vont jusqu’h recourir au terrorisme et au meurtre 
pour atteindre cette fin. 

53. Il y a encore un autre aspect, celui des droits 
de l’homme des Chypriotes turcs que menacent les 
terroristes turcs. C’est la un fait incontestable CIue- 
la Force des Nations Unies, qui est bieninformée Sur 
cz point, peut vérifier. 

54. Je pense qu’il faut examiner ce qu’il convient 
de faire pour protéger les droits de l’homme des 
Chypriotes turcs qui ne veulent pas continuer 8 
combattre et ?+ être les instruments d’une politique 
inspirée de l’extérieur, mais gai veulent reprendre 
une vie normale et rentrer dans leurs villages. Bien 
que beauccup aient été tués en s’échnF?Snt, les autres 
continuent ix s’échapper. Cela montre h quel point ilS 
sent désireux de retourner chez eux. DS~S oeS COndl- 
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questico. In aying for the impossible. ym 4 
impossible situaticns. It ,will cnly be wben ? 
abandons the ides of partition division / 
will be wssiùle tc bave a sduticn tc this Pr< 
Indeed. what is wrcng witb the report c&e: 
it is net divlsive; abat is wrc?ng withDr. Gala P 
suggesticm otàer tban tbat he did net St fi 
tioc? 1 mn Sure that 110 report and cc me 
Will be acceptable tc the repre%atative of ‘I 
in ibis Council, or tc the Turkish Govermnent ’ 
provision is nade for Some kind ofdivisicn 1, 
to partitiw. 

55. That is the crux of tbe questicn. Tbat 
trcuble which dces net presenta scluticctctbe ( 
problem. If ‘we get <mer this difficulty, if 1 
really abandccs the concept of partitic& SS an 
tive Or goal. then tbere will be no prcbb 
Cyprus will function witb all possible Safe, 
and guarantees tc the Turkisb mincrity. 

56. 1 do net say that any side is perfeot. bu 
that the Govermnent of Cyprus bas dcne a 
dal tcwards understandlng and cc-cperaticn. 

57. First, they bave dismantled unilaterally. 
a prcpasal made by UNFICYP tbat bcth sides 
dismantle. at lesst in certain areas. and then gr 
continue to dismantle in cthers. The appe 
made to bcth the Gcvernment and the TurkiS 
sides. The Turkish rebel side refuse& Or, 
another tan+tc avoid offense to tbe represe 
of Turkey by using tbe word “rebel”-tbe 1 
Cyprict leadersbip refuse& Yet the Gave 
did disnxmtle unilaterally. at firSt. of CoIlp! 
cc+dd net pr~oeedbeoause the dismantlingw= cl 
It was cpposed because it was a step tor<iand 
standing; it was a step tcward reccnciliatiou. 

58. The second step was the offer tc r& 
houses of the Turkish Cypricts. to rehabilita 
and help them. Tbis was started, and in 
cases it waS completed. but again there was 
tion to those steps from tbe Turkisb Cyprict 
ship and from the Turkish Gcvemment. TheY 
that althcugh they might help tbe Turkish ( 
tc reccnstruct their lives, SUC~ steps wculd 
against the oery concept of partition. whicb f 
hatred and tnmity and suited the purpcse! 
leaders. The rebullding cadd therefcre net 1 
beoause everycne became frightened of the ter 



‘e voudrais citer k ce sujet un cas très récent. 
un téleg:anini@ daté du 14 décembre. Ali Zihni, 

e 21 ans, de phasli, district de Papbos, qui se 
it le 6 décembre de Polis h Ktima a deman& 
)tection de la police gouvernementale pour pou- 
et-ii@r dans son village, quwn l’avait forcé 
mknner. La police l’y a aidé. et AR Zihni est 
i tout heureux dans son vIllag@. Peu après, 
dant, il a été enlevé et soumis k des tortures 
!s auxquelles il a succombé. Un peu plus tard, 
h-e, Zihni Hassan, de Phasli, a été égal@roent 
: par des termristes turcs et emmené dans ii.1 
iolé d@ Polis, où il a été tortu&; nous ne savons 
1‘6 rien de son sort. 

as exemples de ce genre ne manquent pas, 
:e n’ai cité que le dernier endate non seulemsnt 
nous donner une id& de la situation qui r@gn@ 
tes enclaves turques, oh le terrorisme sévit 
b, mais aussi pour voous montrer qu’il s’agit 
dédier h un état de choses oh les Qéments de 
tiation, qui vivraient normalement en borin@ 
pnce, sont forcés de se séparer et d@ se hdlr. 

a n’ai pas l’intention de m’appesantir sur cette 
XI. niais il appartient au Conseil de sécuritg 
L Force des Nations Unies chargée du maintien 
paix h Chypre de l’étudier. Des milliers de 
otes turcs que leurs inÉRres, les termristes, 
ent actuellement de violences et de tortures, 
nt tout disposés h coopérer et ?a rechercherune 
n de leur prabl&ne, mals ils se rendent compte 
sont devenus le jouet de msnowvres politiques 
:s de l’extérieur et qu’il leur est impossible de 
r la paix et la s&curité. Comiwntpouwns-nous 
ener B coopérer en vue de trouver une solutianl 
e leur demandons pas de trouver seulsla SO~U- 
ious voulons qu’ils puissent reprendre une vie 
le, sans avoir h craindre de faire leurs achats 
n magasin grec ou cl@ parler amicalement avec 
ecs. Actuellement, ils sont punis s’ils le font. 
Oivent parler avec les Grecs, ce doit &r@ @n 
i hastiles. 

1”s ces conditions, nous coxnpr~ns pourqut& 
on rapport précédent, le !3@crétaire générsl s 
: les dirigeants chypriotes turcs s%t&nt fait 
:gk de ne rien tolérer qui puisse ar&lior@r 
ations entre les deux communautés chypriotes. 
h3 entendu, le rap~mrt ne dit pas que les Tur.ns 
lsqu’8 recourir 3u terrorisme et BU mw 
Setrdre cette fin 

Y a emxe un autre aspect, celui des droits 
l- des Chypriotes turcs que inenacent les 
*teS bR0S. C’est la un fait incontestable cpi@- 
:e des N~~~OUS Unie?s. qui est bie.ninforin& sur 
t, peut vérifier. 

qu’il faut exarniwr ce qu’il ConvIent 
protéger ies droits d@ I’homroe des 

ses turcs cpi pas matimer h 
tn? et I h-e les 
e de l’extérieur, mais qui veulent reprendre 

importance of a solution of the problem of Cyprus 
which would net be divisive. It is no use tortwing 
the people SO that eventually there cari be partition. 
Partition is impossible. There is no Patteni of 
geograpbic separation for partition. There is no 
~attern of geographic separation for fsderation. whlch 
the representative of Turkey mentioned here before. 
In ord@r to bave a federation you must bave a whobs- 
sale sbifting or popelations. This has been rejected 
by every authority which has examined the Cyprns 
problem. It was rejected as impossible by the Rad- 
cliffe Report, by distlnguished British jurists who 
examined the situation ancl s?id it was out of the 
question. In trylng for the impossible, you create 
impossible situations. lt will only be when Turkey 
abandwks the ides of partition and division that it 
wiIl be possible to bave a solution to this problem. 
Indeed. what is wrong witb the report other tban 
it is net divisive; what is wrong withDr. Gala Plasa’s 
suggestion other than that he did net sugg@st federa- 
tien? I am sure that no report and no mediator 
Will b@ acceptable to the representative of Turkey 
in this Coimcil. or to the Turkish Government unless 
provision is made for some kind of division leadlng 
to partition. 

55. That is tbe crux of the question. That is the 
trouble which does not present a solution to the Cyprus 
problem. If we get over this difficulty, if Tnrkey 
really abandons the concept of partition, as an objec- 
tive or goal, then there will be no problem and 
Cyprus Will iimction witb a11 possible safeguards 
and guarantees to the Turkish minority. 

56. 1 do not say that any side is Perfect. but I say 
that the Govemment of Cyprus has done a great 
deal toxvards understanding and co-operation. 

57. First. they hwe dismantled unilaterally. It was 
a proposai made by UNFICYP that both sides should 
dismantle. at least in certain areas. andthengradually 
continue to dismantle in others. The appeal was 
made to both the Government and the Turkish rebel 
sides. The Turkish rebel side refused. or, to use 
another terni-to avoid offense to the representative 
of Turkey by using the word “rebela-the Turkish 
Cypriot leadership refused. Yet the Government 
did dismantle unilateially. at first. Of course they 
could not proceed because the dismantlingwas opposed. 
It was opposed because it was a step toward under- 
standing: it was a step toward reconciliation. 

56. Th@ second step was the offer to rebuild the 
houses of the Turkish Cypriots. to rehabilitate them 
and help them. This was started, and in certain 
Cases it was completed. but again there was opposi- 
tion to those steps from the Turkish Cypriot leader- 
ship and from the Turkish Government. They argued 
that although they inight help the Turkish Cypriots 
t0 reconStrtict their lives, such steps would militate 
against the very concept of partition, which fostered 
batred and enmity and suited the purposes of the 
leaders. The rehuilding could therefore not continu@ 
because everyone became frightened of the terrorists, 
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tiens. il me faut souligner une fois de plus combien 
il est important de donner au problbme de Chypre 
un@ solution qui n’aboutisse pas au partage. Il est 
inutile dlespérer arriver B un partage en persécutant 
les gens. Le partage est impossible, la géographie 
de llle ne s’ypr&te pas. Elle ne se prgte pas davantage 
h la création d’une fédération, dont le représentant 
de la Turquie a parlé ici h une séance précédente. 
Pour créer un@ fédération, il faudrait déplacer des 
masses de gens. Cette idée a été rejetée par toutes 
les personnes autorisées qui ont étudié le probllsme 
de Chypre. Elle a été rejetée dans le rapport Radcliffe, 
aauvre d’un éminent juriste britannique qui s’est penché 
sur le pmblbme et a exclu cette possibilité. En 
essayant d’obtenir l’impossible, on crée des situations 
impossibles. Ce n’est que lorsque la Turquie renoncera 
h cette idée de partage, dedivision, qu’il sera possible 
de résoudre le problbme. En fait, ce qu’on reproche 
au rapport c’est qu’il ne soit pas favorable au partage 
et ce que l’on reproche 3 M. Galo Plaza c’est qu’il 
n’ait pas recommandé la création d’une fédération. 
Je suis certain qu’aucun rapport ni aucun médiateur 
ne recevront ici l’approbation du représentant de la 
Turquie ou de son gouvernement s’ils n’envisagent 
pas uns divisionquelconque pouvant aboutir au partage. 

55. Voila le nœud du problbme. C’est la raison pour 
laquelle il est impossible de résoudre la question 
de Chypre. Si nous pouvons surmonteroettedifficulté, 
si la Turquie abandonne effectivement l’idée de partage 
en tant qu’objectif, rien ne s’oppossra plus k ce que 
la vie k Chypre t’écoule en offrant toutes les protec- 
tions et garanties possible B la minorité turque. 

56. Je ne prétends pas qu’aucun des deux camps soit 
sans reproche, mais je peux assurerqu@leGouverne- 
ment chypriote a beaucoup fait pourfavoriserlabonne 
intelligence et la coopération. 

57. De sa propre initiative, il a commencé B déman- 
teler ses retranchements. La Force des Nations Unies 
avait en effet recommandé que les deux adversaires 
démantèlent leurs ouvrages, au moins dans certaines 
zones, puis étendent progressivement le démantèle- 
ment h d’autres zones. Cet appel avait été lanc8 h la 
fois au Gouvernement chypriote et aux rebelles turcs, 
mais les rebelles, ou phtat, pour ne pas offenser le 
représentant de la Turquie en employant le mot “re- 
belles”, les dirigeants chypriotes turcs ont refus6. 
Néanmoins, legouvernement acominencéàdémanteler 
unilatéralement ses retranchements. Naturellement, 
il n’a pas pu continuer, l’autre camp refusant de 
suivre son exemple parce que le démantblement était 
un geste propre a faciliter la compréhensionmutuelle 
et la réconciliation. 

58. En deuibme lieu, nous avons offert de reoons- 
truire les maisons des Chypriotes turcs, de les re- 
classer et de les aider. Cette oeuvre aété entreprise, 
et en certains cas, achevée. Mais là encore, nous nous 
sommes heurtés h l’oppositiondesdirigeantschyprio- 
tes turcs et du Gouvernement turc B toute mesur@ de 
ce genre, qui pourrait contribuer h améliorer l’exis- 
tente des Turcs, mais irait h l’encontre de l’idée de 
partage, qui, en stimulant l’inimitié et la haine, sert 
les desseins des dirigeants chypriotes turcs. La re- 
construction n’a pu se poursuivre parce que tout le 
monde avait peur des terroristes. 



59. The third was the declsration of intent.2/After 
the trouble erupted. of course, the existing constitu- 
tional conditions were nullified. The Vice-President 
and the MInisters withdrew from the Government 
with the intention of helping the rebellion. We need 
not go into a11 that followed. Thus the situation 
became a question mark. What was the Govern- 
ment% intention? Did it intend to dany the Turks 
a11 their rights? Or was it complaining about the 
divisive elements in the Constitution, and its exces- 
sive provisions which made it unworkable? Thus 
it was suggested by a11 sides-by very responsible 
sides-that the Government shauld make a declara- 
tion of intent. The Government made such a declnra- 
tien, to the effect that huma” rights, in their finest 
context under the Universal Declaration of Huma” 
Rights, would be safeguarded for a11 the citisens 
of Cyprus and. therefore, for the Turkish Cypriots 
as well, and guaranteed through the United Nations 
by means of a” observer. This offer was “ot made 
by any other Government at any time. It made pro- 
vision not mly for basic huma” rights but for 
minority rights as well, guaranteeing full repre- 
sentation in the Legislature and in the political life 
of the Island. 

60. That was the third important move towards 
reconciliation. agreement and co-operation which 
would assist in reaching a solution. Again the reac- 
tio” of the Turkish Government was vehemently 
opposed. There was no intention of imposing the 
provisions of that Declaration; it was intended as 
a, demonstration of goodwill and good faith, as a 
reassurance to a11 citisens. Of course, the other 
side could bave opposed this move on any reasonable 
grounds it could find, but its unreasoning opposition 
clearly showed a” unco-operative attitude toward 
the solution of the problem. If, on the other hand, 
the opposition was meant as a refusa1 to accept 
anything other tha” the rights existing under the 
so-called Zurich and London Agreements, it was 
most unrealistic. 

61. Those conditions bave led to the trouble and the 
fighting. Those were unbalanced. unjust, discrimi- 
natory and divisive. They bave led to the trouble 
in cyprus. and if we were to revert to them we 
would complete the vicious circle and go back again 
to that trouble. Therefore, a solution must be fou:& 

62. The Foreign Minister of Turkey said in the 
First Committee3/ that they do not say for a moment 
that they are not ope” to a revlsion or alteration 
of the agreements. Eve” if they say, whatever the 
position of the Government may be, that they intend 
to give this advlce to the Turks in Cyprus it is a 
constructive step towards the solution of the prob- 
lem. A”d tbis was opposed. 

63. This is the position in Cyprus. In the First Com- 
mittee we adopted a draft resolution which we hope 
Will prove of great assistance in the solution of the 
problem, because it is intended to eliminate the ten- 

i9. En troisieme lieu il y a eu ladéclaration d’inten- 
ionz/. Apres que les troubles eurent éclaté, les dispo- 
sitions constitutionnelles ont été forcément suspen- 
lues. Le vice-président et certains ministres turcs 
re sont retirés du gouvernement avec l’intention 
l’aider la rébellion. Je n’ai pas besoin de rappeler la 
juite. Il y avait lieu de s’interroger sur la situation. 
quelles étaient les intentions dugouvernement?Allait- 
.1 dénier aux Turcs tous leurs droits? Ou bien déplo- 
rait-il l’existence dans la Constitution de dispositions 
‘avorables au partage et de dispositions excessives 
lui la rendaient inapplicable? De toutes parts, des 
esprits pondérés ont estimé que le gouvernement 
ievait faire une déclaration d’intention. C’est ce qu’il 
1 fait en déclarant que les droits del’homme, au plein 
sens de la Déclaration universelle des droits de 
,‘homme, seraient assurés a tous les citoyens de 
Chypre, et par conséquent aux Chypriotes turcs, et 
garantis par l’Organisation des Nations Unies qui 
anverrait un observateur sur place. Aucun autre 
gouvernement n’a jamais fait d’offre semblable. Non 
seulement les droits de l’homme fondamentaux mais 
mssi les droits de la minorité seraient sauvegardés. 
3n garantissait a la minorité une représentation 
adéquate au Parlement et dans la vie politique du pays. 

60. c’était la le troisième geste important propre 
I faciliter la réconciliation, l’accord et la coopération 
en vue d’aboutir a une solution. Une fois de plus le 
Gouvernement turc a manifesté violemment sonoppo- 
sition. Pourtant, cette proposition ne visait pas 8’ 
imposer quoi que ce soit; c’était simplement une 
démonstration de bonne volontk et de bonne foi 
lestinée a rassurer tous les citoyens. Bien en- 
tendu, l’autre caté aurait pu motiver son OppOSi- 
tion B cette initiative par une raison valable s’il en 
avait une, mais son opposition injustifiée montrait 
clairement qu’il se refusait délib5r6ment & coopérer 
a la recherche d’une solution. Par ailleurs, si cette 
opposition traduisait le refus d’accepter tout autre 
droit que ceux prévus par les prétendus accords de 
Zurich et de Londres. elle ne tenait aucun compte 
des r&alités. 

61. Ces conditions irrationnelles, injustes, discri- 
minatoires et favorables au partage ont enge”dr5 les 
troubles et les combats de Chypre. On ne peut pas 
ne pas voir le lien entre la cause er l’effet et si l’on 
remonte de l’effet a la cause on constate un cercle 
vicieux. Il faut donc trouver une solution. 

62. A la Premiere Commission, le Ministre d.?s 
affaires étrangères de la Turquie a déclaré que la 
Turquie n’avait jamais dit n’être pas disposée a 
reviser ou b modifier les accords?. Si le Gouverne- 
ment turc faisait connaltre une telle position sux 
Chypriotes turcs et leur donnait des conseils en 
conséquence, un pas serait fait vers la solution du 
problbme. Mais les dirigeants chypriotes turcs y 
sont opposés. 

63. Telle est la situation a Chypre. A la Premi&e 
Commission, nous avons adaopté un projet de résolu- 
tion qui, nous l’espérons, aiderabeaucoup~lasolution 
du problhme, parce qu’il vise a faire disparaltre la 

its ovm tiutkm of em. 

threats of outsi rvention. full proteet: 

tiens between the two 

of the problem. Ami it ta time that we do movs 
a solution. UNFICYP cannot stay forever. 

66. 1 agree with what tk reprepentative of 
landa said yesterday. 
artificial situation in 
more constructive attitude. 
a way to salve thefi differ 
betwee” Uns hvo sides in CypruS iS 
order to mach agreement on 
rights of tbe Turkish minority 
important and necessary. But 
& hssld if the TurkiSh CXJriot S* k+ f 

PRESEDENT: 1 call o” 



Eu troisi&me lieu il y a @uIsdéclaration d’inten- 
1. Aprbs que les troubles eurent éclaté, les dispo- 
1s constitutionnelles ont été forcément sapen- 

Le tic@-président et certains ministres turcs 
ont retirés du gouvernement z~ec l’intention 
er la rébellion. Je n’ai pas besoin de rappeler la 
. II 1 avait lieu de s’intermger sur Id situation. 
es étaient les intentions du gouvernement? Allait- 
îier aux Turcs tous leurs droits? Ou bien déplo- 
il l’existence dans la Constitution dedisoositions 
ables au partage et de dispositions excessives 
a rendaient inapplicable? De toutes parts, des 
ts pondérés ont estimé que le goUv@rn@m@nt 
t faire une déclaration d’intention. C’est Ce qu’il 
en déclarant que les droits de l’homIn@, au plein 
de 1s Déclaration universelle des droits de 

me, seraient assurés k tous les citoyens de 
:e, et par conséquent aux Chypriotes turcs, et 
tis par l’Organisation des Nations Unies qui 
lait un obserwteür sur place. Aucun autre 
malent n’a jamais fait d’offre semblable. Non 
n,ent les dmits de l’homnx? fondamentaux mais 

les droits de la minorité seraient sauvegardés. 
arsntissait k la minorité une représentation 
ate au Parlement et dans la vie politique du pays. 

:‘était lk le troi&me geste important propre 
liter 1s réconciliation, l’accord et lacoopérstion 
e d’aboutir h une solution. Une fois de plus le 
,rnement turc a manifesté violemment sonoppO- 
. Pourtant, cette proposition ne visait pas a’ 
er quoi que ce soit; c%tait simplement une 
istratioa de bonne volont et de bonne foi 
6@ h rassurer t@us les citoyens. Bien en- 

l’sutre CM aurait pu motiver so;L opposi- 
cette initiative par une raison valable s’il en 

une, mais son opposition injustifiee montrait 
ment qu’il se refusait d6liMrément ?ï coopérer 
xcherche d’une solution. Par ailleurs, si cette 
Mon traduisait le refus d’accepter tout autre 
que C@wK Prévus par les prétendus accords de 
1 et de Londres, elle ne tenait aucun con~pte 
alités. 

:@S COnditions irrationnelles, injustes, discri- 
)ir@s et favorables au partage an: engendré les 
es et les combats de Chypre. On ne peut pas 
3 voir le lien entre la cause er l’effet et si l’on 
Lt@ de l’effet 3 la cause on constate un cercle 
X. II faut donc trouver une solution. 

la PremSre Commission, le Ministre dos 
?S étmn@Sr@s de la Turquie a déclaré que la 
ie n’awit jamais dit n’étre pas disposée a 
‘i ou à modifier les accord+. Si le Gouverne- 
turc faisait connaitre une telle position PU~ 
iotes turcs et leur domait des ~0-u~ en 
P@“c@. tm pas serait kit vers la solution do 
ut@. Mais les dirigeants chypriotes turcs y 
?Posés. 

sion in tbe Island which is caused by the contlnuo~s 
threats of invasion from the Turkiah Gcvernment. 

64. TO show th3t these tbreats continue, 1 shîll 
refer to tbe following. On 18 November 1965, the 
Turkish Prime Minister, speaking to a UP1 cor- 
respondent, said: “If need be, Turkey will resort 
to fcrce ln order to obtain a just solution to the 
Cyipus questicmR If thls is the attutude of Turkey, 
tbe threat to use force M obtalu a just solution, 
tb@n wbat is meant by a just solution? A just solu- 
tion must be tbe solution desired by the person 
speakhg. Tberefore, ta me tbis means that, lf need 
be, Turkey will reaort tc force in order to impose 
its ovm solution of tbe Cyprus problem. 

65. If tkse trieks continue, tension Will be bullt 
up in Cyprus. The terrwists are encouraged in 
violence, and otbers are frightened-fear is net a 
good ccunsellor-and tberefore we bave trouble in 
Cyprus. Tbat is why we insisted on a resolution 
which would csll upon ail States to refrain fmm the 
use of force or intervention in Cyprus. Such a reso- 
lution wuld help towards a solution of the problem 
in a calm ntmosp4ere, in which there would b@ no 
threats of outside intervention, full protection of the 
rigbts of mloorities and at the same time good rela- 
tions behveen the tw sides. If we cari achieve these 
conditions, 1 think we shall move towards a solution 
of tbe pmblem. And it is tirne tbat we do mov@+ towards 
a solution. UNFICYP cannot stay forever. 

66. I agree witb wbat the representative of the Nether- 
lands said yesterday. We cannot constantly bave ao 
artificial situation in Cyprus; w@ bave to adopt a 
more constructive attitud@. Bath sides must find 
a w*y to salve tbeir differences, and consultations 
between the two sides in Cyprus is necessary in 
orde to reach agreement on the position and the 
rigbts of the Turkish minority. surely all this is 
impDrtant and neeessary. But consultations cannot 
lx beld if the Turkish Cypriot side ls forbidden 
even to qek to a Greek, ifthe ordlnary’rurkon 
the streets is forbidden, whipped, punished, f&d 
and terroriaed if he merely speaks to a Greek. 
Tels is net th@ spirit in whlch we cari find a SO~U- 
lion. That is why 1 hope tbat the Turlclsh Goipernment 
arill net fall t0 understand chat this attitude, which 
is wrhaps due to wrong counsel fmm tb@ Turklsh 
Cmriots. is obvlously wrcng. That is fundamental 
to tbe solution of the pmblem. I ao net mention 
tbls as a criticism, but only as a way of contrib&lag 
towards a solution, and 1 hope it Will be understood 
in this sense. 

tension qui rbgne dans llle et qui résulte des menaces 
constantes du Gouvernement turc d’envahir Chypre. 

64. La persistance cl.@ ces menaces est démont&@ 
par le fait suivant, Le 18 novembre 1965. le Premier 
Ministre de Turquie, r8pondant a un correspondant 
de PUPI a dit: “S’il le faut. laTurquie aura recours B 
la force pour obtenir un@ solution equltable de la 
question de Chypre.” Si telle est l’attitude de la 
Turquie, si celle-ci menace de recourir & la force 
pour obtenir me solution équitable, qu’entend-on par 
solution équitable? Une solution équitable ne peut 8tre 
que celle que souhaite la personne qui parle. Pour 
moi. cela signlfle donc que. le cas Echéant. la Tur- 
quie aura recours 8 la force pour imposer sa propre 
solution du probl8me chypriote. 

65. Si ces supercheries continuent. la tension con& 
nuera a croftre 8 Chypre. Les terroristes sont encou- 
rapés 8 commettre des actes de violence. lescitoyens 
sont terrorls&, et, comme la peur est mauvaise 
conselll&@. il en résulte des troubles. C’estpourquoi 
nous avons demand4 que soit adoptée une résolution 
invitant tous les Etats B s’abstenir d’utiliser la force 
DU d’intervenir 8 Chypre. Une telle résolution aiderait 
1 r6soudre le probleme dans le calme. dans un Btat 
ie choses OQ il n’y aurait aucune menace d’interven- 
tion extérieure. 00. les droits des minorités seraient 
:omplHement sauvegard& et o[l ll existerait de 
bonnes relations entre les deux communautés. Si 
nous pouvons réaliser un tel Etat de choses, Je crois 
lue nous irons vers la solution du probleme: or il est 
grand temps qu’une solution se dessine. car la Force 
les Nations ne peut pas rester éternellement & Chypre. 

j6. Sur ce point je suis tout B fait d’accord avec 
le repr4sentant des Pays-Bas: nous ne pouvons pas 
perpétuer une situation artitïcielle & Chypre. Il faut 
adopter une attitude plus constructive. Les deux 
parties doivent trouver le moyen de concilier leurs 
divergences. Elles doivent se rencontrer et se mettre 
d’accord sur le statut et les droits de la minoriM 
turque. Il est évident que tout cela est important et 
n4cessaire. mais des consultations ne peuvent avoir 
lieu si les Chypriotes turcs n’ont m@me pas le droit 
de parler aux Chypriotes grecs. si le Chypriote turc 
est fouetté, puni. frappé d’amendes ou terrorisé 
parc@ qu’il a simplement osé parler il un Chypriote 
grec. Ce n’est pas dans cet esprit que nous pourrons 
trouver une solution au probleme. J’esp&re tionc que 
le Gouvernement turc ne manquera pas de comprendre 
que cette attitude. qui est peut-8tre dictée par les 
mauvais conseils qu’il reçoit des Chypriotes turcs, 
n’est certainement pas la bonne. Toute-solution du 
problbme d6pend essentiellement d’un tel changement 
d’attitude. Il n’y a aucune acrimonie dans mes paroles 
qui tendent au contraire 8 contribuer 8 la solution 
du probl&me et j’esp8re que c’est ainsi qu’elles seront 
comprises. 

67. The PRESIDENT: 1 call on the representatipe 
of Turkey. 

67. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Je doms 
la parole au repr.%entant de la Turquie. 

68. Mr. ERALP (Turkey): In the first place, 1 slvxld 
like to express, on my own behalf, and that of my 

68. M. ERALP (Turquie) [traduit de l’anglais]: Tout 

delegation and Government, oui sincere thanks to the 
d’abord, je voudrais en mon nom. au nom de ma déle- 

-%m@tary-G@neral, and ta hls immedlate collahora- 
gatlonetde moagouveraement, remercier sin&rement 

brs. for their usud constructive work and patient 
ie Secr&aire gédral et sescollaborateurs immédiats 

endeavour In OMer to maintain the fruitfuI work of 
de leur travail, comme tcujours constructif et des 
patienta efforts au’118 dbploient pour que la Force des 
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the peace-keeping force in Cyrpus. Thanks are ais0 
due to the able Commander of the peace-keeping 
force, and to the Special R@pr@s@ntative of tbe Secre- 
tary-General in Cyprus. We are thankful for the 
report wbich, as usual, is circumspect, impartial 
and, in many ways, constructive. There may be 
differenoes of view with regard to the observa- 
tions expressed there, but 1 believe in the funda- 
mental points we agree with the Secretary-General, 
particularly where he says that it must be clear 
that mediation, in some form, offers tbe main bope 
for a breakthrough to future harmony and tranquillity 
in that troubled Island. 

69. We bave had five long days of debate, in the 
First Committee, where the substance of the question 
of Cyprus has been discussed in minute detail. 1 
would bave thought, therefore, that the Cou&l would 
bave been spared a long harangue, agnin, on the 
subject of the views of one of the parties with regard 
to the possible solution and to what is going on in 
Cyprus today, and what should be changed, and how 
we should go about changing it. Nevertheless, we 
bave had it; but 1 shall not follow that example. I 
sball be as brief as 1 cari. 1 shall merely try to 
answer some of the usual insinuations and aIlega- 
tions sud falsifications which Ambassador Rossides 
has indulged in. 

70. Mr. Rossides has tried to place the cause for 
the continuation of We unsettled conditions in Cyprus 
on the lack of will on the part of the Turkish com- 
munity to improve relations. Weil, this ca” be para- 
pbrased as a lack of Will on the part of the Turkish 
community to submit to the unlawful authority of the 
Greek-Cypriot administration. 1 am afraid that it 
would be too much to exnect that the Turkish neoole L .  

of Cyprus should, at this stage-when they bave been 
fighting for nearly two years to maintain tbeir con- 
stitutional rights-now, gradually, give up what they 
bave been fiibting for, ami fall under the authority 
of the illegal Greek-Cypriot administration. They 
bave been characterised by Ambassador Rossides 
as terrorist organisations. Weil, 1 submit tbat there 
is only on@ terrorist organisation in Cyprus. and 
that is the IeadershipoftheGreek-Cypriot community. 

71. The Turks are, as 1 bave said, fighting for their 
rights. There is civil war going on in Cyprus. 
Ambassador Rossides read from a document which 
purported to levy fines on people who consorted 
with the Greek Cypriots, or on those who traded 
with them. Well, naturally, Cyprus is not a b@d of 
roses: there is a civil war poing on there. Perbaps 
there is no actual fighting today, but it is liable 
to erupt at any time. Under civil war conditions-as 
under conditions of international war-there are such 
things as penalties for trading with tbe enemy. In 
everv communitv which is fhrhtine: for its existence, 
theré are tbose weaklings who Qomeîimes choose 
te cours@ of co-operating witb tbe enemy. There 
are measures taken against them; there must b@ 
measures taken against them in Cyprus-but 1 do 
not know of such measures. We bave to rely On 

Nations Wnies char&@ du maintien cl@ la 
Chypre puisse paursuivre se8 fructueuees activititb. 
Je dais Egalement remercier le Cotmnandant &a la 
Force, qui s’acquitte avec comp&noe de ses attri- 
butions, ainsi clue Le rem4sentant sn&cial du Secré- 
taire général a Chypre. Nous sommes reconnais@ants 
du rapport du Sect%aire g&&al, qui est 
d’habitude circonspect, impartial et, Bbiendes 
constructif. II peut y avoir d@6 divergences 
sur les observations qui y sont formuMes; mais je 
suis persuadé que, 8ur Les points fo~ame~~~, nais 
sommes d’accord avec le Secrétaire g&&raI, notam- 
ment lorsqu’il dit qu’il doit &re parfaitement clair 
qu’une forme ou une autre d@ médiation offre le prin- 
cipal espoir de sortir de l’impasse pour assur@r I& 
l’avenir l’harmonie et la tranquillité dans cette fie 
dechirée. 

69. Pendant cinq jours de debats prolang&. tuais 
avons traité a la Premiére Commission Ie fond +s la 
question de Chypre dans ses moindres details. Je 
croyais donc qu@ l’on épargnerait au Conseil une 
nouvelle et longue harangue, exposant une fois deplus 
l’opinion de l’une des parties sur la solution Eve~uelle 
du probleme et sur ce qui se passe actn@llement 8. 
Chypre, sur ce qu’il conviendrait de changer eL5m la 
manii?re dont il faudrait s’y prendre. Or, il nous a 
fallu l’entendre. Je n’ai pas I’inéention de suivre cd 
exemple et Ie serai aussi bref que possible. J’es- 
saierai simplement de rbpondre a certaines des insi- 
nuations, assertions et fausses all6gations auxquelles 
s’est livr6 M. Ro&des. 

70. Il a tente de démontrer que si Ia situation res@e 
troublée 8. Chypre, c’est parc@ que la commuaattt8 
turque n’est pas disposée a am6liorer les relations. 
On peut paraphraser en disant que la communaut& 
turque n’est pas disposée a se soumettre a l’autorit& 
illégale de l’administration ebypriote grecque. Je 
crains qu’il ne soit excessif d’attendre de la poptdation 
turque de Chypre - qui combat depuis pres de deux 
ans pour preserver ses droits constitutionneIs - 
qu’elle renonce maintenant, peu a peu, a ce pourquoi 
elle a combattu et reconnaisse l’autorite IRégale de 
l’administration chypriote grecque. M. Ro&des a 
qualifié les Chypriotes turcs de terroristes. A mmi 
avis, il n’y a qu’une organisation terroriste achypre, 
c’est celle que forment les chefs de la comm 
chypriote grecque. 

71. Comme je l’ai d5ja dit, les Turcs 5e battent 
pour la sauvegarde de leurs droits. 
civiie qui se deroule % Chypre. kI 
w passage d’un document tendant 
imposait des amendes a ceux qui 
Chypriotes grecs. ou qui faisaient Ie 
eux. Apres tout. il est diffic 
Chypre soit un lit de 
lieu. II n’y a peut-&ttre 
proprement dits, mais 
moment. Dans une gu@rr 
une guerre internationale - le commer 
nemi est p&mlis& Dans toute comm 
pour son existence. on trouve des fa 
sent parfois de collaborer avec Ile 
sure5 sont prises contre eux. II 
ainsi a Chypre, mais je n’ai pas BU informe de 

15 



Unies chsrgée du maintien de la paix k 
pisse poursuivre ses fruchleuses activités. 

également remercier fe Commandant de la 
qui s’acquitte avec compétence de ses attri- 

ainsi que le repr&entant spécial do Secré- 
~néral 2 Chypre. Nous sommes reconnaissants 
mrt du Secr&sire &n&al, qui est comme 
de circonspect, impartial et. & biendes égards. 
ctif. II peut y avoir des divergences de vues 

obserwtions qui y sont formulées: mais je 
rsuadé que. sur les points fondamentaU.% nous 
i d’accord BV@C le Secrétaire &r&al, notam- 
lrsqu’il dit qu’il doit 6tre parfaitement Clair 
brme ou une autre de médiation offre le prin- 
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z dont ii faudrait s’y prendre. 0;. il nous a 
?ntendre. Je n’ai pas l’intention de suivre cet 
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simplement de r&pondre a certaines des insi- 
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qu’il ne soit excessif d’attendre de la population 
de Chypre - qui combat depuis pr& de deux 
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cornbsttu et recoanaisse l’autoritE illégale de 
dstration cbypriot@ grecque. M. Rossides a 
I les Chypriotes turcs de terroristes. A mon 
n’y a qu’une organisation terroriste aChypre, 

elle que forment les chefs de la commuwab5 
lte grecque. 

xnme je l’ai d&jZi dit, les Turcs 88 battent 
I samegarde de leurs droits. C’est une guerre 
qui se déroule B Chypre. M. Rossides a ci@ 
sage d’un document tendant 2 prouver qu’an 
.it des amendes a ceux qai fréquentaiet lee 
otes grecs. ou qui faisaient le commerce avec 
.pr& tout. il est difficile de prétendxw que 
: soit un lit de roses; un@ guerre civile y a. 
1 n’y a peut-&-e pas. aujcmrd%ui. de combats 
ment dits, mais ils peuvent reprendre a tout 
rt. Dans rme graerre civile - ck m&ne qae rlana 
erre Weraationale - le cormnerce avec l’en- 
st psnalisé. Dans toate ccl--té qui combat 
BEI existence. on trouve des faibles m choisis- 
u-fois de t2dlahorer av-ec l’ennemi et des me- 
sont pri eux. 11 en est peu 
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Mr. Rossides’s information for that. Nevertheless. 
such things must b@ understood. The way to achieve 
a solution ta th@ Cyprus problem is wt by ignoring 
the existence of civil war. It is by facing up to it 
=itry to find a way of getting out of it. 

72. I shall net go into a discussion of the final solu- 
tion whicb the Greek-Cypriot delegation envisages 
for Cyprus. Once again, imputations bave been made 
about intentions to partition the Island. Nothing 
could b-e furtber fmm our intentions. We are sincerely 
devoted to tbe independence of Cyprus. And yet 
there is one major obstacle to a peaceful solution 
of tbe Cypms problxn, and tbat is the continued 
insistace of the Greek-Cypriot régime in Cyprx 
on enosis. 

73. Those members who were present during the 
debate in the First Commit&@ must bave noticed 
that a question was pointedly asked by my Foreign 
Minister, addressed to the Foreign Minister of Cyprus. 
He snid: “Watld tbe Foreign Minister of Cyprus 
solernnlg declrre that they bave giv@n up their ambi- 
tion for enosis? If he does SO, 1 azn willing to declare 
solernnly that we bave forever given up partition.“!/ 
The absence of a reply to that question-although 
it was repeated several times-is elcquent. SO long 
as they persist in this ambition, in this nefarious 
scheme, in this fraudulent endeavour to get the 
hacking of the Gewxal Assembly of the United 
Nations and of the Security Council to help them 
bring about this nnnexation, there cari be no solu- 
tion. AH of us who are interested in cutting the 
work and the time of the peace-keeping force in 
Cyprus to a minimum should try to bring oui Greek- 
Cypriot friends @round to a realistic understanding 
of tbis position. They must give up the idea of ter- 
ritorial expansionism. They must realize that the 
only way that a solution cari be found for Cyprus is 
through mediation, as the Secretary-General SO aptly 
observed. 

74. Mention VAS made once again of the fairous 
Declaration of Intent and Memorandum. Our views 
on that declaration bave also been made !mown. 1 
sball net go into them. As far as the Turkish com- 
munity in Cyprus is concerned, and as far as my 
Government is concerned. it bas as much literarv 
value as a piece of poetry written by a member of 
the Greek-Cypriot administration. How canon@ declare 
one’s intention to give certain rights to people who 
are net under one’s authority? They do net wnt 
such rights: they want their own rights-the ones 
they bave now, tbe ones they bave been fighting 
for for two years. and for which thev intend to con- 
tinue to fight. &isting on these -rights merely 
aggravates the question, and insisting that the United 
Nations should do something about pmclaiming these 
rights merely puts a solution farther and farther off. 

-ation de telles m@sur@s. Nous devons nous en 
remettre sur ce point aux dires de M. Rossides. 
Néanmoins, il faut comprendre ces choses-l& On 
n’arrivera pa@ & une solution du probl&ne de Chypre 
en méconnaissant l’existence de la guerre civile. 
Ii faut aucontraire sep&étrerdesarÏ%lit6 et essayer 
de trouver le moyen d’en sortir. 

72. Je ne va% pas m’&endre sui la solution defini- 
tive que la d&légation chypriote grecque envisage pour 
Chypre. Une fois de plu@. on nous 8 attribué l’int@n- 
tion de partager 1-e. Rienne saurait &treplu@ éloigné 
de nos intentions. Nous sommes sin&rementpartisans 
de l’i&&en&mce de Chypre, mais il existe unobstacle 
majeur a une solutionpacifique duprobl&nede Chypre: 
c’est l’insistance avec laquelle le rbgime chypriote 
grec de Chypre continue E% *lamer l’enosi@. 

73. Les membres du Conseil qui ont participé aude- 
bat de la PremiBre Commission ont 88115 doute re- 
marqué que le Ministre des affaires étrang&eS de 
mon pays a nettement posé au Mi&tre des affaire@ 
étrangères de Chypre la question suivante: ‘Le 
Ministre des affaires étranzi?res de Chwre est-il 
prét & déclarer solenn@llem@~t que sonpa&ar@nonC6 
a son d&zir d’enosis? S’il est prét iI le faire. je suis 
prêt k déclarer solennellement que nous renonçons 
& jamais au pnrtag@&/.’ Le fait qu’il n’a pas BtB 
&Pondu k cette question - bien qu’elle ait W posé@ 
k plusieurs reprises - est éloquent. Tant que les 
Chypriotes grecs nourriront cette ambition, envisa- 
geront ce plan scélérat et chercheront a Obtenir 
fr@&uleusement l’appui de l’Assembl& gi%érale et 
.ilu Conseil de s6curit6 pour les aide% B @ffeCh?r 
cette annexion, aucune solution ne serapossible.Tous 
ceux d’entre nous qui cherchent a r6duire auminimum 
la tSche et la présence & Chypre de la Force Char&@ 
du maintien de la paix dans l’?le. devraient S’efforcer 
d’amener nos amis chypriotes grecs & un@ conception 
r&liste de la situation. Les Chypriotes grecs doivent 
renoncer & l’idee d’expansion territoriale. Ils doivent 
comprendre que la seule voie menant 2 un@ solution 
de la question de Chypre est celle de la m6diation 
comme le Secrétaire général l’a si justement dit. 

74. On 8 parlé une fois de plus de la fameuse décla- 
ration d’intention et du mémorandum qui y &ait joint. 
Nous avons Egalement fait Con&tre notre opinion 
au sujet de cette d&laration et je n’y reviendrai 
pas. Aux yeux de la communauté turque de Chypre 
et de mon gouvernement. elle a autant de valeur qu’un 
po&ne écrit par un membre de 1’Administration 
chypriote grecque. Comment quelqu’un peut-il decla- 
rer son intention d’accorder certains droits !a des 
gens qui ne relèvent pas de son autorite? Les Chy- 
priotes turcs ne veulent pas de tels droits; ils veulent 
leurs propres droits - ceux qu’ils ont maintenant, 
‘:~XX pour lesquels ils combattent depuis deux ans et 
pour lesquels ils ont l’intention de continuer B se 
battre. Insister sur ces droits ne fait qu’aggraver 
la question et insister pour que l’Organisation des 
Nations Unies fassent quelque chose concernant la 
proclamation de ces droits ne peut que retarder 
indéfiniment la solution. 

16 



75. 1 need eot dwell any longeronanyof these points. 
There have been otber questions raised, insinuations 
made about certain people wbo bave been tortured. 
We bave heard such insinuations in the past which 
could not stand the light of day. Therefore 1 believe 
it is bene& rny dlgnity to go into a discussion of 
such allegations. I shall therefore corne quichly 
to the final word that 1 bave to sav. It is on tbe 
question of mediation. 

‘76. We bave declared, time and time again, that we 
respect tbe institution of mediation as enunciated 
in resolution 186 (1964) of the Security Council, 
It is OUI only hope. The mediation effort should be 
reactivated, reanimated. We should get to work. 1 
fullv understand the imnatience of the reoresenta- 
tive of the Netherlands &d his Government, and of 
those Governments which are contrihlting in mari- 
power and money to the maintenance of the force. 
But we must be realistic. We bave declared our 
position with regard to the present mediation effort. 
1 need not elaborate on that subject. Our views 
cannot be changed. They will net be changed. Tbere- 
fore, we must proceed to tbe next step. We must 
prooeed to te next step as soon as possible. Any 
insistence on maintaining the present status of the 
mediation effort is unrealistic-not only is it un- 
realistic, but it is harmful, also, because, in effect, 
it shuts the door on mediation. 

77. SO, 1 plead with the Security Councll and wlth 
the Secretary-General to proceed with the mediation 
effort in thls realistic light. 

78. The PRESIDENT: 1 cal1 upon the representative 
of Greece. 

79. Mr. DEMETROPOULOS (Greece): Mr. President, 
the Government of Greece Nly appreciates the con- 
siderations which bave prompted the Secretary- 
General to recommend to the Security Council an 
extension of the mandate of the United Nations 
Peace-lieeping Force in Cyprus. UNFICYP is doing 
a Splendid on-the-spot job. Its continued presence 
is obviously still necessary. even indispensable, 
in the light of the Secretary-General% report. 

80. We wish to reiterate our gratitude to the coun- 
tries which bave sogenerouslycontributedcontingents 
and financial and logistic support to the FOrCe; to 
the Secretary-General and his assistants, who direct 
and sustain the peace-heeping operation; to the able 
commander of the Force; to the Secretary-General% 
Persona1 Representative ln Cyprus, Mr. Bernardes; 
to the officers and men of the various national 
contingents. 

91. We join the Secretary-General in his appeal 
that a11 the Members of the United Nations join the 
ranks of the contributors to this operation, whloh 
has been unanirnously approved by the Security 
Council. We feel entitled to make such an appeal 
since we have consistently cocrributed to UNFICYP 
at a11 stages to the limit of our resources. Tbe 
figures contained in the Secretazy-General’s report 
of 19 November [S/6954] provlde full evidence of 

‘5. Je n’ai pas beeo 
!es pointa. D’autres 

iminu& que certais3 
urées. Nous vaw~s 

‘6. Nous .mms d&larb maintes et fois q.va 
LOUB respections s’f~tftutio~ de 12-2 icm telS4+ 
@elle est BEx)mSe clans Sa r&s 
iu Conseil de &curiî&. C’est en effe 
?spoir. L’effort de mhdiation devrait 
!J~us devrions nous remettre L S’ceu 
prends parfaitement l%npatience du 
bs Pays-Bas et de 80s gosveraemeti, aiagi que 
:elle des autres gouvernements qui contr 
omintien de la Force des listions Unies enfournissast 
iu personnel et des fonds. mais nous devons tenir 
compte des réalit&. Nous avons fait conna+ltrs notre 
position en ce qui concerne l’effort aatuel de 
!ion. Je n’ai pas bssoin d’insister sur ce point. Notre 
opinion ne saurai . Elle ne cliangera 
NOUS devons donc la phase suivante le 
t& possible. Tout effort visant P maintenir la tn6 
Lion sous *a forme actuelle marxgieraû nonseulement 
de réalisme mais serait 6 
reviendrait B rendre en fait la m&diation impossible. 

77. Je demande donc instamment au Conseil de s&u- 
rité et au Secrétaire aénéral de bien vouloir nour- 
suivre l’effort de m&liaticn en tenant compte des 
r&lités. 

78. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Je J.a 
parole an repr&sentant de la Gr&ce. 

79. M. DEMETROPOULOS (Gr&ce) [traduit de Pan- 
glais): Le Gouvernement grec comprend 
les consid&ations qui ont amen& le Sec& 
a recommander au Conseil de sécurit8 dz pr 
mandat de la Force des Nations Unies char 
maintien de la paix a Chypre. La Force y acco 
une oeuvre remarquable. De tonte &Idenoe. sa pti- 
sence est encore n&essaire, voire itispns&le, 
d’apres ce que nous dit le rapport du Sacmire 
genlsral. 

x-ecotmaïssance aux pays qui ont 
une contributio 
en soutien 10 
collaborateur 
de maintien d 
ex*ree ses fomti 
représentant personnel dn Secr&aire 
pre, ainsi qu’aux officiers et soldats 
tingents nationatm. 

81. Nous nous joignons au Secrétaire 
demander instamment B tous les Membr 
nisation des Nations Unies de grossir 

f3 l%nanimit& par le 
croyons en droit de 
que nous n’avons ce 
tous les stades de 1’0 
de nos moyens. Les 



Je n’ai pas besoin de m’attarder S”I ax2cu11 de 
pi&ts. D’autres questianS Ont fi@ So”ls~&~: Ozi 

&nu& que Ce*s personnes auraient Mé ter- 
hs. Nous ~VO&S dcx?ja entend” le m&me genre 
sinatiw et elles n’cnt pas résist8 2 l’examen 

j’estbne que je ne puis m’abaisser 
üscut@t de telles al&mtims. J’en viens donc 

Nous sxms d&l& maintes et maintes fois que 
5 res~ti~ l’iasiitutiao de la t&diatim telle 
!4le ek enonC& dans la résolution 186 (1964) 
Corseil de sécurité. C’est en effet notre seul 
lit-. L’effort de médiation devrait être repris. 
s devrions sous remettre a l’œuvre. Je com- 
x&s parfaitement l’im~tience do reor&sentant 

P~yyS-Bas et de son ‘gwverneme~t, ‘ainsi que 
e des autres gowememeds q”i contribuent au 
ntien de la Force des Nations Cales enfournissant 
pers 1 et des fonds. mais nous devons tenir 
Pte des ~%alités. Nous avons fait coonaptre notre 
tien en ce qui coacenle l%ffoti actuel de média- 

Je n’ai pas besoin d%sister sur ce point. Notre 
ioa me snursit changer. Elle ne changera pas. 
s dewws donc passer & la phase suivante le plus 
x.ssible. Tout effort visant a maintenir la média- 
sous sa forme actuelle manquerait nonseulement 
réalisme mais serait &alement nuisible car il 
emirait a rendre en fait la m&diation impossible. 

Je demamie donc instamment a” Conseil de sécu- 
et au SecrBtaire g&&ral de bien vouloir pour- 

i-e l’effort de m&iiation en tenant compte des 
lt&. 

Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Je donne la 
Ze au reprkentant de la Grèce. 

M. DEMETROPOULOS (Grece) [traduit de l’an- 
,]: Le Gouvenement grec comprend parfaitement 
~omi~ratioos qui ont amen& le Secrétaire g&&al 
kxknmmder au Conseil de s&urité Le prorogerle 
iat de la Force des Nations Unies char@e du 
.tien de la paix & Chypre. La Force y accomplit 
œuvre remarquable. De toute évidence. sa p&- 
? est encore nécessaire. voire indispensable, 
S2s ce que nous dit le rapport du Sec~&~ 
rai. 

Nous t@mas B réitérer l’expression de notre 
maissm aux pays qui ont apporté .¶ la Force 

use en effectifs.enaTgentet 
SecrWiire @n&al et a ses 

b5rateurs qui db-f@ et facilitent les op&ations 

the &ent of MLT contribution. Tbe Greek GOv@rn- 
met intends to continue it. We bave wt failedto 
do OUI part twards a fair and lasting peaceful 
solution. We sball tirelessly pursue this effort in 
the spirit of tbe Mediator’s report. whicb the Sec=- 
ts.ry-General bas quoted tmigbt in the San%@ spirit 
in wbich tbe Greek Government bas l’@CeiV@d lhiS 
very important and valuable document. Indeed, we 
need w promptl to do SO, and we Sincerely kOpe 
that tbe obstacles whicb stand in t.be way Of su& 
a solution Will be removed. 1 sball “ot elaborate on 
this aspect oi the matter, in view of tbe cO”tinuing 
debate in tbe General Assembly on tbe question of 
CyprUS. 

82. ffowever. 1 must sincerely deplore the terms 
just used by Eralp. wben he callsd tbe Greeks 
and Turks in prus enemies wbo must figbt eaob 
other and refrain from any normal huma” cantacts. 
Such statements are certainly net intended to help 
towards a solution in Cyprus. In fact, tbey refleot 
the attitude of the Turkish Government wblch goes 
0”t of its way to stimulate the bostility of tbe Turks 
against the caeeks. 

83. ?Jr. RAMANI (M&aysia): 1 believe tbat the draft 
resolutio&/ wbich bas been intmduced by tbe six 
“on-permanent members of the Council is already 
before nxmbers. It does net require a great deal 
of explanatior:. As far as passible, its 1ang”age and 
expressions were takeo, Yi’Ord for word, from earlier 
resolutions. It keeps clear of “nnecessary contro- 
versies and it faces “r to the urgent and immediate 
task of bavlng to extend the Unlted Nations Peace- 
keeping Force in Cyprus. and tbat is sll that it pro- 
poses to dQ. 

84. 1 fînd tbat, by an unfortunate en-or of mine, 
we bad omitted mention in operative peragrapb 1 
of one of tbe other resolutioas that sbould bave 
found a place tbere. Tbe la& line cf tbat parngraph 
should read O.. . and tbe further resolutions of 

arch, 15 June and 10 August 1964”. 1 apologlze 
for the omission. 

85. Witb regard to operative paragraph 2, it is in 
the standard form except for tbe dates, but it con- 
tains a significant addition in tbe phrase following 
tbe word ‘extends”: “Extends once again tbe station- 
inp in Cyprw of tbe United Nations Peafe-keeplng 
Force.. .n. 

66. Mr. President, it was felt by nearly a~ of us 
tbat lt was time Rie called to tbe attention of the 
Parties concerned the fact tbat tbey sbwld net COI~- 
tinue t0 feel tbat tbe Security Council Will protide 
them tith the necessary for00 t0 ieab-2 +he arene 
Cl@a~- for them to go on pursuing their co”flicts 
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tu Secdire général du 19 novembre [S/69641 
nontred bien I’imoortanoe de la contribution du 
Zouvernement grec &l a d’ailleurs l’intention de la 
:ontinuer. Nous nous sommes efforçb pour notre 
aart de rendre possible une solution équitable et 
durable. Nous continuerons inlassablement 6 le faire 
hms l’esorit du raDoDTt du Médiateur ‘1;1e le Secrétaire 
@&aI a cit& ce Soir et qui est l’e&it dans lequel 
.e Gouvernement grec a reçu ce document très im- 
xmtant et plein d’i~t&&. Pour ce faire, nou6 n’avons 
U<S besoin dveacouragements et nous esp6mns six+ 
:&ement que les obstacles qu7 s’opposent encore 
1” figlement du prubleme dispat&ront bient8t. Je 
te veux pas m’appesantir aujourd’hui sur cet aspect 
Se la question. étant dom& qu’un débat se poursuit 
68 ce moment a l’Assemblée g&érale sur la question 
le Chypre. 

32. Cependant je déploretr&s sin&rement les termes 
pxe M. Eralp vient d’employer en qualifiant les Turcs 
tt les Grecs de Chypre d’ennemis qui doivent se 
combattre et s’absteair de toutes relations norma!es 
mtre ew. De telles déclarations ne sont sans doute 
ws de nature B contribuer if la solution du probl&me 
ie Chypre. En fait, elles refl&ent l’attitude du Gou- 
vernement turc qui fait tout ce qu’il peut pour attiser 
i’hostilit6 des Turcs contre les Grecs. 

83. M. RAMAM (Malaisie) [traduit de l’anglais]: 
Je crois que le projet de résolution pr&e”té par les 
six membres non permanents du Conseil de sécurité 
B été distribué% Ce projet n’appelle guere d’explica- 
tions. Dans la mesure du possible, les termes ont été 
repris text”ellement de r&.olutions a”t&ieures. Il 
évite tout ce qui poutrait prêter a d’inutiles contro- 
verses et s’attache exclusivement & la t&he inune- 
diate et urgente. qui est de proroger le mandat de la 
Force des Nations Unies & Chypre. 

84. Je constate qu’a la suite d’une erreur qui m’est 
ùnp$able ~O”S avons omis de mentionner a” para- 
graphe 1 du dispositif une autre r&olution qui y a sa 
place. La derni&re ligne de ce paragraphe devrait se 
lire comme suit: “. . . et les résolutions “lt&ieures 
des 19 mars. 15 juin et 10 aoQt 1965”. Je m’excuse 
de cette omission. 

85. En ce qui concerne le paragraphe 2 dudispositif. 
il est rédi& dans les termes habituels, B part les 
dates. mais contient une addition importante dans le 
membre de phrase qui suit le mot *prolonge”, car 
il y est dit: “Prolonge a nouveau . . . le statiormement 
a Chvore de la Force des Nations Unies chars& du 
ma&en de la paix . . 2. 

86. Nous sommes presque tous d’accord pourpenser 
qu’il est temps de faire comprendre aux parties inté- 
ressees qu’elles doivent cesser de croire que leCon- 
seil de s&xrité va continuer a leur fournir la force 
nécessaire et leur laisser ainsi le champ libre pour 
poursuivre leurs querelles sur les plans politique, 



politically, ~militarily and otherwise; and, lherefore, 
tbe intention of adding that phrase is to put on 
the parties, when they again corne to the Security 
Councll. the onus of establishina the necessitv of 
continuing this Force. 

87. One other point witb regardto that. The Secretary- 
General, in the concluding words of his report, 
had in mind tbat he would orefer a neriad of six 
months rather than a shorter period, but after con- 
sultation it was felt tbat, in the prevailing context 
of events in Cyprus as reflected in the Secretary- 
Ceneral’s report, anevenlongerperiodwouldprobably 
give rise to more complacency, and a sense of 
urgenoy that they should get together and settle 
tbe problem with whatever meaos may be avail- 
able to them could onlv be emnhasized bv maktnz 
tbe period shorter than six months. Tbai is wbi 
the period referred to is now three months. 

88. Operative paragraph 3 is new, and was taken 
word for word from the statement that WRS just 
made at the opening of the meeting this afternoon 
by te Secretary-General. It is intended ta impress 
upon the parties concerned the necessity and urgency 
that they should make an earnest, persistent and 
intensified effort. The concluding chapter of the 
latest report makes it plain that it is the presence 
of the United Nations Force in Cyprus that renders 
it more difficult, rather than casier, for the parties 
to get together, and this is what the Secretary- 
General states in his report. 

“The Force is needed in Cyprus. It may be no 
exaggeration to say that it has become almost 
indispensable for the time being. On the other 
hand, it would seem clear that it cannot be kept 
there indefinitely; possibly not even for very much 
lonwr. Financial strinaencies alone would nrobablv 
dictate this, althoughthere are other considera- 
tiens whioh would make such a prolongation un- 
desirable . . .I* [S/7001, para. 2071. 

89. This is a passage to which 1 would like to cal1 
the attention of members of the Council, one of the 
latter considerations being that over-reliance on 
the United Nations to prevent recourse to armed 
force, and even to help maintain the status quo, 
could be a factor in reducing the sense of urgency 
of the contending parties about seeklng solutions 
to the underlying differences which caused the esup- 
tion of violence in the first nlace. It is entirely 
that sentiment that motivated nearly a11 of those 
whom I consulted to make the period shorter rather 
than longer. 

90. 1 do not wish to say anything further, except 
that, as 1 indicated, one of the purposes of a11 of us 
who co-sponsored the draft resolution was to keep 
the matter clear of controversy and not indulge 
in further polemics at this stage. It is notorious 
that we bave had sixteen days, including some nights, 
of debating thls problem of Cyprus in the Pirsl 

nilitatre et autres. En conséquence. si no+u+ avons 
ijout6 ce membre de phrase, c<est pour faire eorn~ 
mendre aux parties intéress&es que IorsquWIes se 
eprésenterant devant le Conseil de &urité, c’est 
1 elles qu’il incombera de prouver que le maintien 
le la Force & Chyl~e est nécessaire. 

37. Il Convient de faire une autre observation a ce 
SUjet: les derniers mots du rapport du Se~r&&re 
&&-a1 nous laissent entendre qu’il préfOrerait un 
renouvellement portant sur une période de six mois 
zt non sur une période de moindre durée: toutefois, 
apres avoir procédé a des consultations, nous avons 
9% d’avis que. compte tenu de l’état actuel des choses 
B Chypre tel qu’il est décrit dans le rapport du Seci-& 
iaire @énOral, une prorogation pour une période plus 
longue renforcerait probablement l’atmosphere d’apa- 
thle; nous avons pensé que pourconvaincrelespartie5 
qu’il est urgent qu’elles se consultent et s’emploient 
a résoudre le problème par tous les moyens a leur 
disposition. il était préférable de proposeruneproro- 
gation de moins de six mois, et c’est pourquoi la 
@riode mentionnée dans le texte n’est que de trois 
mois. 

68. Quant au paragraphe 3 du dispositif, il s’agitd’un 
nouveau texte repris textuellement de la d&laration 
que nous avons entendue cet apres-midi m&me ùe Ia 
bouche du Secrétaire général. Il a pour objet de faire 
comprendre aux parties directement intéress6esqu’il 
leur faut fournir d’urgence un effort instant, persistant 
et intensifié pour arriver a une Solution. Les ConCIU- 

sions du rapport montrent en effet que c’est la prd- 
sente de la Force a Chypre qui complique. plutôt 
qu’elle ne facilite, unrapprochemententrelesparties: 
voici ce que déclare le Secrétaire gOnOrs.1: 

“La Force des Nations Unies est n&ïssnire dana 
l’?le. Il n’est sans doute pas exagerir8 de dire qu’elle 
est devenue presque indispensable pour le moment, 
D’un autre cOt6. il para% &Vicient qu’elle ne saurait 
y être maintenue indéfiniment, peut-être m@me pas 
beaucoup plus longtemps. La charge financiere 
qu’elle impose suffirait probablement a elle seule a 
exiger cette solution, mais il y a aussi d’autres 
considérations qui font qu’il ne serait pas souhai- 
table de prolongersonséjour . . .” [S/‘IOOl.par. 207.1 

89, C’est sur ce pas&@ que j’aimerais attirer l’at- 
tention des membres ùu Conseil, une des “autres 
considérations” étant que le fait de trop compter sur 
l’Organisation des Nations Unies pour éviter le PeCOUrS 
aux armes, voire pour maintenir le statu quo. nourrait 
bien affaiblir la volont des parties en pr6SenCe de 
rechercher d’urgence une solution aux conflits latents 
qui ont Bté 8 l’origine m9me des premiers actes de 
violence: C’est précisément cette considération qui 
a pouss0 pratiquement tous ceux avec lesquels je me 
suis entretenu à recommander une prorogation de 
courte durde. 

90. Je n’ai rien a ajouter, sauf pourdireque. conme 
je l’ai indiqué tout a l’heure. le but de tous IeS attteurs 
du projet de résolution a été d’êviter toute COntr3- 

verse et de ne pas susciter de nouvelles nolOmiquee 
au stade actuel. Tout le monde sait que noua a%?~% 
consacré 16 jours entiers, sans parler des soir@=, a 
la discussion du probl&me de Chypre en Premiere 



Cbype tirera profit du maintien de la Force et tou- 
chera im “lover” de or& d’undemi-millionde dollars. 
J’estime que c’est Ià une situation 3 laquelle le Sec&- 
taire gên-éral devrait s’int&esser et mettre fin sans 
délai. Sous ne pouvons continuer d’assurer a grands 
bis la présence de la Force. pour laque-ellele Sec+- 
taire &n&al doit s’abaisser B solliciter des contri- 
bdüens vohkaüres, pxw en arriver a constater qu%me 
bonne part de ces contributions est Vess@e augouver- 
nement même qui es8 en partie responsable de la situa- 
tion qui existe à Chypre. 

99. J’espEre que personne ne considérera qu’il s’agit 
18 d’une déclaration inexcusable de la aart du reor&- 
seritant de la Malaisie. car je tiens à rappeler que. 
sans avoir versé des millions. nous avons n&nmoins 
apport& nous aussi notre modeste contribution aux 
dépenses commme~. 

94. .k souligne donc a nouveau que l’effet recherche 
par le présent projet de résolution serait futile et nul 
sà les habitants de Chypre et toutes les parties int& 
ressées consid&raient qu’il ne s’agit de rien d’autre 
qu’un retour aux vieilles habitudes, l’affaire revenant 
devant le ConseiP de s&xrité en mars 1966. taudis 
que s’exacerberaient en privé les chicanes, les griefs, 
les rancoeurs, les arùmosit&s. et qu’ensuite on en ferait 
% nouveau publiquement étalage devant le Conseil de 
sécurité. 

95. C’est tout ce que j’ai à dire sur la teneur du 
projet de rkolution: comme c’est sans doute la 
derniêre fois que je prendrai la parole, je saisis 
cetie occasion de rendre publiquement hommage 
aux repr&sentants du Secrétaire général dans l’île, 
et notamment au Médiateur ainsi qu’auxcommandants 
et & tous les membres de la Force qui s’acquittent 
d’une tâche exceptionnellement ingrate dans des 
conditions exceptionnellement difficiles. 

96. Lord CARADON (Royaume-Uni) itraduit de l’an- 
glais]: Comme on vient de nous le rappeler fort juste- 
ment, le fond du probEme chypriote a BtB débattu 
longuement et de façon exhaustive dans une autre 

nceinte; il n’est donc pas nécessaire d’y revenir 
ici. Je doute même qu’il faille demander % tous les 
intéress8s de se limiter cet apr&-midi 3 l’unique 
question dont nous sommes saisis, qui. bien que 
limitee. est très importante. 



97. . purpose is now to consider the report of 
th --GI? ary-General on the work of the United 
N%ions Force in Cyprus and to decide whether 
the mandate of the Force should be renewed. and 
under what conditions. This is our purpose, and f 
believe that we are a11 anxious that we should limit 
our discussion to that single important subject. 

98. At this stage, 1 wish to make the following 
statement. We note and welcome the clear report 
of the Secretary-General, and we bave also taken 
note of the serious and impressive statement which 
the Secretary-General made to us at the begfnning 
of this meeting. We share with other members of 
this Council the bishest admiration for themaenificent 
work which has -E@@n dom?, with such admirable 
persistence and patience and skill, by the United 
Nations Peace-keeping Force in Cyprus. We recog- 
nize the clear need for the continuation of this Force. 
We accept that a reduction in the sise of the Force 
cari be made, as suggested by the Secretary-General. 
We consider that the mandate should be renewed 
for a period of three months-if that is the pericd 
generally agreed by the parties chiefly concerned. 
1 might add that we would bave been prepared to 
accept a periad of six months, if that wns the general 
wish, and, indeed. we se@ some arguments for the 
longer period, arguments it is not necessary to 
elaborate now. We shall certainly accept the wish 
of the majority in this respect. We are willing to 
continue to provide our contingent at its prenent 
strength, on the same conditions, if that is desired. 
We Will maintain our voluntary contribution to the 
expenses of the Force at $1 million for three months. 
We stronelv believe that the Secretarv-General should 
be relievëd of the burden of havfngto a”ppea1 repeatedly 
for further voluntary contributions and that the 
financing of the United Nations Force should be placed 
on an assured basis. 

SS. We express the urgent hop@ that those closely 
concerned, and the membership of the United Nations 
-particularly those that have not SO far borne a 
reasonable share of the casts-will join together 
to wipe out the existing deficit and put the future 
financing of the Force on a firm footing. 

100. Finaliy. it is perhaps unnecessary to add to 
the wishes of a11 the other members of this Council 
an appeal that the extension of the mandate should 
be on the understanding that strenuous efforts Will 
be continued to achieve a political settlement and 
that these efforts Will be pursued with increased 
urgency. We agree with what has been said, par- 
ticularly by the representative of Malaysia and the 
representative of the Netherlands. We agree that we 
must a11 bave an overwhelming sense of urgency. 
That sens@ of urgency cari only be increased by 
the statements that we bave heard this evening. 

101. We attach the greatest importance tothe recom- 
mendations which the Secretary-General hds made 
to us, and we shall be glad to support the draft reso- 
lution which has been put forward by the representa- 
tive of Malaysia this evening. 

97. Nous devons, en effet, examiner Ie rapport du 
Sec&taire général sur les activités de la Force dea 
Nations Unies a Chypre et décider si le mandat de 
la Force doit &tr@ prorog6. et dans quelles conditions. 
Tel est notre but. et je crois que noua dbsirons 
tous que chacun s’en tienne a cette seule question, 
qui est fort importante. 

98. Pour l’instant, je me bornerai aux observations 
suivantes. Nous accueillons avec satisfaction le rap- 
port clairement rédigé du Sec&taire génbral et nous 
en prenons acte: nous prenons note aussi de la de&- 
ration a la fois grave et solennelle que nous a faits 
le Secr&aire général au début de cette séance. Nous 
bprouvons, comme les autres membres du Conseil. 
une tres vive admiration pour l’œuvre admirable 
que la Force des Nations Unies a Chypre a accompli@ 
avec une persistance, une patience et une habileté si 
remarquables. Nous reconnaissons lanécessii6mani- 
feste de maintenir la Force sur place tout en r6dui- 
sant actuellement ses effectifs, conform&nent aux 
suesestions du Secrétaire a&x%al. Nous estimons 
que-son mandat devrait &@ reconduit pour trois 
mois, si teile est la durée acceptable pour les prin- 
cipaux intéress8s. J’ajoute que nous aurions bté dis- 
posés a accepter une prolongation de six mois. si tel 
avait Et6 le vo.3 de la majorité; en fait, nous voyons 
des raisons qui militent en faveur de la plus longue 
des deux périodes; mais il n’est pas n&essaire de 
les développer pour le moment. Nous nous rangerons 
au d&ir de la majorité acet égard. N~!S continuerons 
a maintenir l’effectif de notre contingent a son niveau 
actuel, et aux mêmes conditions, si c’est celaque l’on 
désire. Nous continuerons de contribuer au~..&%?.s@s 
de la Force pour un montant de 1 million de dollars 
pour trois mois. Nous sommes f@rm@mentconvaincus 
que le Secrétaire g&dral devrait être dispense d’avoir 
a adresser constamment des appels pour obtenir ds 
nouvelles contributions b6névoles. et nous pensons 
que le financement de la Force des Nations Unies 
devrait être assuré par un processus régulier. 

99. Nous exprimons le ferme espoir que les parties 
directement intéressées et tous les I%embres de 
l’Organisation des Nations Unies, notamment ceux 
qui jusqu’ici n’ont pas supporté une part raisonnable 
des frais, s’associeront pour combler le deficit actuel 
et pour assurer a l’avenir une base solideau finance- 
ment de la Force. 

100. Enfin, je n’ai puere besoin de joindre ma Voix 
2 celle des autres membres du Conseil pour pr&iS@r 
que la reconduction du mandat doit s’accompagn@r 
d’efforts sErieux en vue d’arriver d’urgence a un 
r&glem@nt politique. Nous partageons l’avis de C@m 
qui ont d&% pris la parole, et notamment des r@prg=-.~ 
sentants de la Malaisie et des Pays-Bas. Nous PensOnS 
qu’il nous faut nous pénétrer de l’urgence dela situa- 
tion. que ne peuvent que confirmer les d&laratfons 
que nous venons d’entendre. 

101. Nous attachons la plus grande importance aux 
recommandations que le Sec&taire g&&ral nous a 
présentdes et nous noua ferons un plaisir ci’ 
le projet de résolution que vient de pr&+@n(er c@t 
aprss-midi le représentant de la Malaisie. 
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Ualted Nations Members. Serious as the iinancial 
~roblem is. 1 do net tkink that we wculd be wise 
to deIay a decisim cnafurtk@rerdensionof tbe Force. 

deficit, provided su& contributions are also received 
frcm a substantial ncmber of other States. The 
Unit& States Will alsa continue its financiai support 
of tbe United Nations operation in Cyprus if the 

102. M. NABRIT (Etats-Unis d’Amérique) [traduit 
de I%mglais~: ?Jne fois de plus. Ie Conseil se réunit 
pour emisqer le maintien de la Force des Nations 
mies e e du ml~~tie~~ de la paix a Chypre. Nous 

Commission de l’Assemblée g6nérale. Au cours de 
ce d&at, ma denégation 8 par18. a propos du travail 

la Force a accompli dans l’exercice 
t. des efforts de M. Bernardes et du 

rd Tkimayya au cows de la dangereuse affaire 
de Famagouste. exemple parmi tant d’autres de leur 
lmbilet& et de leur d&cuement% Les incidents HZ- 
cents de Fzamqmste montrelrent qu’il faut maintenir 
la Font a Chypre. Cependant, tout en insistant sur 
cette nz&cessit& imp&ieuse, mad&5gationafTgalement 
fait Btat dss graves inquiétudes qu’inspiraient les 
probKme.e bismciers dont le Secr&aire g&&al traite 
en detail dans le rapport qu’il a soumis au Conseil. 
Permettes-moi, Monsieur le Président. de rép&r 
ce qui M. Y& a dit a ce pompas le 13 décembre a 
la Commission politique de l’Assemblée g&&rale: 

“Si les fends essentiels né sont pasfoun2is,l’&- 
E&iOSl nue+; eUedevra étre ictermm- 
pue ou qu~e~en’auraplus d’efficacit6. 
S’il en est ainsi. les Nations Unies elles-mêmes 
auraient subi un skieux échec. Il y aura un risque 
t&?s ré.eP que les &&nements sanglants de fin 1963 
et debut 1964 ne se renouvellent, et les Nations 
Vties &auront pas r&ssi danscettemissionimpoor- 
tante de maintien de la paix. J’adresse donc, en me 
boimant au Secrétaire &néral. un acoel Si tous ceux 
&ui- ont dé@ contribué a ce& opération en leur 
demar&nt qu’ils ne lui retirent pas leur appui en 
cette heure critique. Aux pays qui n’ont pas encore 
fourni de cmtribution. j’adresse spfkialement un 
appel pour qu’ils aident de façontangible les Nations 
Unies dans l’accomplissement de cette mission de 
naix et de stabilitk. Aux carties directement inté- 
ress&s aux prob@mes dé Chypre et qui sont les 
principaux b&Gficiaires des efforts de la Force. 
je voudrais adresser un appel spécialement urgent 
poufqu’elles fassent bien davantage%” 

103. J’invite instamment le Conseil & dklarer qu’i’. 
appuie fetmement la demande adressée par le Secré- 
taire &n.&al a tous les Etats Membres DOW! au’ils ” * - 
versent des contributions supplémentaires a la Force. 
Mais. pour grave que soit le probl&ne financier, je 
ne crois pas qu’il serait judicieux de retarder une dhi- 
sion sur la nouvelle reconductioü de la Force. Ma 
déEg&ion, comme plusieurs autres. s’est occupée 
activement pendant les derni&res semaines de secon- 
der les efforts faits par le Secr&aire g6dral pour 
obtenir le versement de contributions suppl&nen- 
taires. Nous poursuivrons nos efforts. Comme nous 
l’avons dit a l’Assemblée g&&ale. mon gouverne- 
ment est dispos6 & verser une contribution supplé- 
mentaire pour aider ?i combler le déficit actuel, B 
condition qu’un nombre wffiaant d’autres Etats four- 
nissent de leur ~6% des < ,ntributions. LesEtats-Unis 



Council-as we believe it sbould-decides to extend 
tbat operation. 

104. In tbe First Committee of the General Assembly 
on 13 December, my delegation stated: 

“The world comnmnity is entitled to expect that 
wben a dispute is brought before the United Nations 
and the United Nations acts to keep that dispute 
witbln bounds”-and to oromote a climate oon- 
ducive to negotiations-“the parties involved Will 
feel an obligation to bring the dispute promptly 
to a close”.!/ 

105. It was almost a year ago that our representa- 
tive said tbat the time for sterile recrimination and 
for clinglng to rigid positions has passed. Theparties 
owe it to the world community and to tbose who bave 
actively supported the peace-keeping efforts of the 
United Nations to be about the work of solving the 
dispute. I repeat that advice here today with the 
Jtmost seriousness. An accommodation does not 
require compromise of principle. What is requlred, 
and what appears to date to bave been lacking, is 
a sense of urgency and a Will to conciliation. 

106. The Secretary-General’s report underscores 
the absence of such a Will. It is the dutv of this 
Council to carry home to tbe parties the message 
tbat the United Nations expects them to move for- 
wards a resolution of their differences and to do 
SO with a11 dispatch. 

10’7. In this connexion, my delegation looks with 
faveur on the constructive appeal to the parties, 
made by our colleagues the representative of the 
Netherlands and the representative of Malaysia, 
to enter into negotiations looking to an early solu- 
tion of the dispute, and requests the Secretary- 
General to give every assistance in f:xiitating 
such negotiations and to reactivate the mediation 
effort which has been in abeyance these past several 
months. 

108. We recogniae that the role of the third man in 
a dispute as complex and deeply rooted as that witb 
which we are dealing is an unenviable one, and we 
pay tribute to the dedication with which the late 
Ambassador Tuomioja and his successor Mr. Gala 
Plaza pursued their efforts. 

109. A resumption of the mediation effort need net, 
in our view. exclude direct diplomatie contact among 
the parties concerned. What is needed, as 1 emphasiaed 
earlier, is a breaking of the ice, the stimulation 
of a disposition by the parties to look for arees 
on which agreement may be possible, and progres- 
sively to narrow the differences until tbe shape of 
a settlement becomes apparent. 

110. My delegation has an open mind on the question 
of whether the United Nations force should be extended 
for three montbs. as stated in the draft resolution 
just circulated, or for six months, as suggested in 
the Secretary-General’s report. We understand and 

:ontinueront 6galement a accorder leur appui financier 
1. I’Cpération des Nations Unies Xhypresile Conseil 
décide. comme il nous semble qu’il en a le devoir, de 
reconduire cette op6ration. 

104. Ma délégation a déclar6 ce qui suit. le 13 dé- 
membre. a la Première Commission de l’Assembl6e 
g&&ale: 

“La communauté mondiale a le droit de s’attendre, 
lorsqu’un litige est soumis aux Nations Unies et que 
celles-ci agissent pour en limiter les conssquences” 
- et pour favoriser un climat propice aux n&gocia- 
tions -, “que les parties en cause se sentent obligées 
rapidement B une solution du diff&‘end8/.” 

105. Il y a pr??s d’un an déja. notre repr&entant 
avait dit que le moment des récriminations st&iIes 
et des oositions riaides Btait révolu. Les narties 
doivent a la commu&ute mondiale et a ceuxqui ont 
activement soutenu les efforts des Nations Unies pour 
le maintien de la paix de s’occuper du rsglement de 
leurs differends. Je donne 2 nouveau cet avis aujour- 
d’hui de la maniere la plus formelle. Un accommode- 
ment ne signifie pas que l’on doive transiger sur 
les principes. Ce qu’il faut, et qui semble avoir fait 
d6faut jusqu’a présent, c’est un sens de l’urgence et 
une volonté de conciliation. 

106. Le Secrétaire général, dans son rapport. sou- 
lisne oue cette volonté fait defaut. Il est du devoir 
du’ Conseil de faire entendre aux parties que les 
Nations Unies attendent d’elles qu’elles progressent 
avec la plus grande diligence sur la voie d’une solu- 
tion. 

107. A ce propos, les Etats-Unis accueillent avec 
faveuT l’appel constructif que les représentants des 
Pays-Bas et de ia Malaisie ont adressé aux parties 
pour qu’elles entament des négociations en vue d’ap- 
porter rapidement une solution au probl&me; les Etats- 
Unis demandent au Secretaire général de fournir toute 
l’assistance n6cessaire pour faciliter ces n6gociations 
et de relancer l’effort de mediation qui est demeuré 
en suspens ces derniers mois. 

108. Nous reconnaissons que le r61e d’arbitre dans 
un différend aussi complexe et profond que celui-ci 
n’est a’uére enviable et nous rendons hommage au 
dévouement dont M. Tuomioja et son successeur. 
M. Gala Plaza ont fait preuve dans la pourSuite de 
leurs efforts. 

109. La reprise de la médiation n’exclut pas néces- 
sairement selon nous des contacts diplomatiques _.._.~~..~ ~~ 
directs entre !es parties. Ainsi que je l*ai déja sou- 
ligné. ce qu’il faut, c’est rompre la glace,encourager 
les parties a rechercher les terrains oùl’ententepeut- 
se faire et a réduire progressivement les désaccords 
jusqu’a ce qu’un r6glement se dessine. 

110. Ma délégation n’a pas d’idéearrêtt?esurlaques- 
tion de savoir si la pr6sence de la Force doit être 
prolongee de trois mois. comme le veut le projet 
de résolution qui vient d%tre présenté, ou de Six. 
comme le sugg&re le rapport du Secrétaire g&éral. . 

‘,, ’ 
,, __, , 

ment of the 

possible. 

113. TO conclude. the Unit& stsrtes 
extension of tbe Unit& Nations Peace-ke& 
in Cyprus and appeals to ail States .Men 
contribute fo tbe maintenance of tbat fo 
Will also support a clear call upon tbe pati 
cerned to recogniae tbeir responsibility 
this dispute to a neaceful end. In tbe lie! 
commitment of our Government. we shall 
the draft resolution. To tbis end we urge tbe Se 
General, in consultation witb tbe parties, 
tivate the efforts. For alI ïoo Io CYPm 
an Island of crisis. Tbe issues in conteotic 
resolved peacefullyi they must beresolvedpe 

114. Mr. EL-FARRA (Jordan): I do net i 
speak on the subject at this late bour. 1 mer 
to make one observation wiih reference to c 
paragraph 3 of tbe draft resolution sponsort 
delegation and five others. We are trying t 
at a non-controversial te% one tbat is ac 
to alI members around tbis table. 

115. In operative paragraph 3 we bave nsed 
phrase whlch migbt be made clearer if tak 
the text of the Seeruity Council resoiution 18, 
1 am referring to the ~0x7s “a peaceful se 
of the problem of Cyprin?. Cperative par: 
of Seourity Councll resolutioo 186 (1964 
to *a peaceful solutlou and an agreed sett 
TO avoid any misinterpretation in tbe fut 
produce a non-controversiaI draft r~sdtdiol 
Cou&l, 1 would suggest-ati IhzveconsuIt 
of mv colleaeues thouah 1 did net bave timc 
suit them all-that if at aII possible we use t 
phrase in operative paragraph 3 of the draft 
tion before us. It would then read: 

“calls upon the parties direct& conce 
make an earnest. persistent and intensifie 



iuemnt ègahmnt à accorder leur appui financier 
kkation des p;ations Unies à Chypre si le Conseil 
2. comme il nous semble qu’il en a le devoir. de 
duim cette q-&atiotk. 

Ma d&Sgation a d&cla& ce qui suit, le 13 dé- 
?e. 3. La Pra~i~re Commission de l’Assemblée 
P.le: 

a cmuraaut& mmditie a le droit de s’attendre. 
qu’un Iitlge est somnis aux Nations Unies et que 
es-ci agissent pour enlimiter lesconsdqueuces” 
! t  pur fawriser un climat propice auy négocia- 
s -. wqwlespartiesencausesesentent oblig&s 
.dement % tme sdution du diff&ends/.’ 

II y a pr& d’un au d&ja, notre repfisentant 
dique Le moinent des r&riminationS sthües 
s uasitlm ri&les Btait r&olu. Les parties 
t I la commu&ut& mondiale et & ceux-qui ont 
#ment soutenu les efforts des Nations Unies pour 
.intien de la paix de s’occuper du r&glement de 
différends. Je dorme a nouveau cet avis aujour- 

de la mani&re la olus formelle. Un accommode- 
ne signifie pas que l’on doive transiger Su 
riucipes. Ce qu’il faut, et qui semble avoir fait 
; jusqu’k ptisent. c’est un sens de l’ur=nce et 
,lont& de conciliation. 

Le Secr&aire g&&ral, dans son rapport, SOU- 
que cette wlo& fait défaut. Il est du devoir 

mseil de faire enteudre aux parties que les 
1s Unies attendent d’elles qu’elles progressent 
la pIus grande diligence SUI la voie d’une solu- 

A ce propos, les Etats-Unis accueillent avec 
P L’appel constructif que les représe&ants des 
.Bas et de la Malaisie ont adress8 aux parties 
qu’elles entament des n&ociations en vue d’ap- 
: rapidement unesolutionauproblenle;lesE~ts- 
lemandeut au Secrétaire g&&al defournirtoute 
stance Gcessaire pourfacilitercesn~gociati~ 

relancer l’effort de m&?iation qui est demeur& 
3pens ces derniers mois. 

Nous rec~cnaisscms qge le r6le d’arbitre dans 
?&end aussi complexe et profond que celui-ci 
guke enviable et nous rendons hommage au 

zment dont M. Tuomioja et son successeur. 
zlo Plaza ont fait preuve dans la poursuite de 
efforts. 

La reprise de la m&iation n’exclut pas n&es- 
rient selon nous des contacts diplomatiques 
.s entre les parties. Afnsi que je l’ai déja sou- 
ce qu’il faut. c’est rompre la glace.encourager 

rties % rechercher les terraius ohl’ententepeut 
r-e et a réduire progressivement les àésaccords 
a ce su’un rag1em& se &ssine. 

Ma @Mgaticm n’a pas d’(id&arr&&esurlawùes- 
k sawir si la pr&ence de la Force doit être 
gb de trois mois, comme le veut Le projet 
S0l”tlcm qui vient d’&re y&.&& on de six, 
e le s l-e Le rapport du secr?talaire g&3x&%%l. 

kwe the misgivings xvhich vie kuow are in the mind 
of tèe representative of tb@ Netherlands and. indeed. 
of other delegatiws. concerning t& indefinite cou- 
tinuation of the United Natlonsoperationintheabsence 
of dear pmgrsss towards an agreed solutfon. 

111. We note that the Secretary-General, in his 
report, refers ta the danger that an over-reliance 
by the parties on the United Nations to prevent 
resort to armed force and to maintain the status quo 
may reduce tbe sense of urgency felt by the parties 
in coming realistically to grips with the Unaerlylng 
political issues and endeavourlng to resolve them. 

i12: Xy delegation weLcomes the intention of the 
Seemtmy-General to make a further tut of 740 men 
in the stm of WNFICYP. We Welcome this an- 
nouacernent, particularly in tiew of the acute deficit 
in UNFICYP financing. We note tbat. in the judge- 
ment of tbe Force Commander. such a reduction 
cari safeIy be made witbout impsiring the effective- 
mess of tbe Force or changing its mandate. 1 hope 
that the Secretary-General Ml1 continue to keep the 
question of UNFICYP’s strength under review. with 
a tiew to furtber reductions as they may become 
possible. 

113. TO conclude, tbe United States supports the 
extension of tbe Wnited Nations Peace-keeping Force 
in Cyprus ami appeals tc ail States Members to 
contribute to the maintenance of that force. \?‘e 
MI1 also support a clear call upon the parties con- 
cerned ta wcogaize their responsibility to bring 
thls dispute to a peaceful end. In the light of thls 
commitment of our Government, we shall support 
the draft resolution. Totbis end we urge the Secretary- 
General. in consultation with the parties. to reao- 
tiwte the efforts. For all too long Cyprus has been 
au Island of crisis. The issues in contention eau be 
resolved peacefully; they must be resolvedpeacefully. 

114. liIr. EL-FARRA (Jordan): 1 do not intend to 
speak on tbe subject at this late heur. 1 merely want 
to make one observation with reference to operative 
paragraph 3 of the draft resolution sponsored by my 
delegation and five others. We are trying to arrive 
at a non-coutroversial te& one that is acceptable 
to a11 members around this table. 

115. In operative paragraph 3 we bave used a certain 
phrase which might be made clearer if taken from 
tbe text of the Secruity Council resolution 186 (1964). 
1 am referring to the words “a peaceful settlement 
of the problem of Cyprus”. Operative paragraph 7 
of Security Couucil resolution 186 (1964) refers 
to “a peaceful solution and an agreed settlement”. 
To awid ûny misinterpretation in the future and 
P~O~UCE a non-controversial draft resolution in this 
Coumil, I would suggest-and 1 bave consulted many 
Of my colleagues though 1 did not bave time to con- 
suit them all-that if at all Possible we use the same 
Pbaso in cperative paragraph 3 of the draft resolu- 
tien before us. It would then read: 

“Calls upon the parties directly concerned to 
make an earnest, persistent and intenslfied effort 
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Nous comprenons et nous partageons les craintes 
qu%pmuvent les représentants des Pays-Bas et d’au- 
tres dél+.tions quant 8 la reconduction indefinie de 
la Force alors qu’on n’enregistre aucun progr&s del 
dans la voie d’une solution concertée. 

111. Nous notons que le Secr&aire général parle 
dans son rapport du danger de voir les parties trop 
compter sur I’ONW pour empêcher un recours Z? la 
force arm& et pour maintenir le statu quo. ce qut 
pourrait les pousser a prendre leur temps avant de 
s’attaquer de façon réaliste aux divergences poli- 
tiques qui sont & la base du conflit et d’essayer de 
les résoudre. 

112. BIa délégation se felicite de ce queleSecr&dre 
g$néral ait l’intention de réduire a nouveau les effeo- 
tifs de 740 hommes. Nous le ft?licitons surtout en 
raison du déficit financier déja tri% accusé. Nous 
notons que. de l’avis du Commandant de la Force. 
on peut opérer cette réduction sans nuire k l’efficacité 
de la Force ni en modifier le mandat. d’espére que 
le Secrétaire général continuera d’étudier la question 
des effectifs afin de procéder & de nouvelles reduc- 
tiens lorsqu’elles seront possibles. 

113. Pour conclure, les Etats-Unis appuient la pro- 
rogation du mandat de la Force et adressent un appel 
& tous les Etats Membres pour qu’ils contribuent & 
son maintien. Nous appuierons également un appel 
ferme adressé aux parties pour qu’elles reconnaissent 
leurs responsabilités etqu’elles règlentpacifiquement 
leurs differends. Etant donné cet engagement de notre 
suvernement, nous appuierons le lxojet de résolution. 
A cette fin. nous prions instamment le Secrétaire 
g6néral. agissant en consultation avec les parties, 
de reprendre les efforts. L’île de Chypre n’a été 
que trop longtemps un foyer de troubles. Les ques- 
tions eu jeu peuvent et doivent être reglées par des 
voies pacifiques. 

114. M. EL-FARAH (Jordanie) [traduit de l’anglais]: 
A cette heure tardive, je n’ai pas l’intentionde traiter 
du fond du probl8me. Je me bornerai simplement a 
faire une observation & propos du paragraphe 3 du 
dispositif du projet de résolution présent8 par la 
Jordanie et cinq autres pays. Nous avons cherché a 
établir un texte ne prêtant & aucune controverse et 
qui soit acceptable pour tous les Etats représentés 
ici. 

115. Au paragraphe 3 du dispositif, nous avons em- 
ployé des termes qui se comprennent mieuxlorsqu’on 
les place dans le contexte de La résolution 186 (1964). 
Je veux parler des mots ‘règlement pacifique du 
probl8me de Chypre”. En effet, le paragraphe 7 du 
dispositif de la résolution 186 (1964) contient lesmots 
“une solution pacifique et un rgglement concert8”. 
Pour éviter toute erreur d’interpr&ation k l’avenir, 
et pour soumettre au Conseil un projet de résolution 
ne prêtant & aucune controverse, je propose, apr8s 
avoir consulté nombre de mes coLl&gues faute d’avoir 
pu les consulter tous. de reprendre si possible les 
mêmes termes pour le paragraphe 3 du dispositif, 
qui se lirait donc comme suit: 

“Prie les parties directement intéressees de 
fairG effort instant, persistant et intensifié en 



to achieve a peaceful solution and an agreed settle- 
ment of the problem of Cyprus, in accordance 
with resolution 186 (1964) of 4 March 1964 and the 
Unlted Nations Charter”. 

I hope thls Will be acceptable to a11 my colleagues 
around this table. 

116. Mr. ORTIZ SANZ (Bolivla) (translation from 
Spanish): 1 should like to begln by thanking the Secre- 
tary-General and his colleagues, hoth on the Island 
and at Headquarters, for the dewted. dedicated 
and excellent work whlch they are doing. and for 
the recent report which enables us to evaluate the 
present situation. 

117. The fact that Bolivla is a sponsor of the draft 
resolution whlch we bave before us and which refers 
exclusively to the need to eutend-in accordance 
with the Secretary-General% suggestion-the &y 
of the United Nations Force in Cyprus shows that we 
are in complete agreement wlth its worùing. 

118. I should also llke to refer to the suggestion made 
a moment agc by the representative of Jordan to the 
effect that we might amend operative paragraph 3 
to include some words from the original text of 
resolution 186 (1964). 1 agree with thls amendment. 

119. At the beglnning of this meeting, the Secretary- 
General said a few words whioh shed licht onthis 
problem. Two worda bave patiicularly impressed 
me-the words he used to describe the truc nature 
of peace-keeping operations. He said they were 
emergency actions. This means that they are meas- 
ures and operations adopted by the United Nations 
through its competent organs to maintain world 
peace when that aeace is threatened bv excentional 
circumstances at any glven moment. 

”  _ 

120. This clarification is very important because 
the fact that the Security Council has pericdically 
to extend the mandate of the Force in Cyprus is 
turning this peace-keeping operation into a kind of 
lona-terni situation which is neither acceotahle ta 
the-Security Cou&l nor consistent vdth the spirit 
of the United Nations Charter. 

121. The reply to threats of war or of conflict 
cannot be a permanent armed peace which is very 
ccstly for those countries which contribute men and 
money and costly too, in time and money, for the 
Unlted Nations whlch has been spending endless 
heurs of discussion on this matter in various organs 
for years. 

12.2. None of these circumstances cari be tolerated 
in whatever form indefinitely. Obvlcusly a11 the 
parties involved in this lamentable conflict must 
resolutelv face un once and for a11 to their dutv 
to negotcate seriously and urgentiy SO tbat a fi& 
solution may be found to this problem of Cyprus, 
thus preventing it from becoming a heavy continuing 
burden on the Unlted Nations. 

123. On prevlous occasions we expressedour Govern- 
ment% views on the details cf the problem. Wbat is 

me d’aboutir a une solution pacffique et a un r& 
ment concerté duproblême de Chypre. conform&nen~ 
B la r&olutian 186 (1964) et a facharte des Natioe9 
Unies”. 

J’espère que tous mes collegues ici présents trcu- 
veront cette suggestion acceptable. 

116. M. ORTIZ SANZ (BolivieJ~traduit deIfe 
Je tiens tout d’abord B remercier le Secrétaire 
et ses collaborateurs. tant ceux qui se trouvent dans 
l’île que ceux qui sont au Si@, de l’excellent travail 
qu’ils accomplissent avec dgvouement et abnégation, 
ainsi que du rapport qui vient de nous &re soumis 
et nous permet d’apprécier la situation présente. 

117. La Bolivie figure parmi les auteurs du projet 
de resolution dont nous sommes saisis, qui a trait 
exclusivement a la nécessité de prolonger.coaformé- 
ment a la suggestion du Sec&taire g&&al, le station- 
nement de la Force des Nations Unies a Chypre, ce 
qui indique que nous sommespleinementd’accordavec 
le texte. 

118. En ce qui concerne la suggestion que vient de 
formuler le renresentant de la Jordanie. visant a mcdi- 
fier le paragraphe 3 du dispositif du projetde r&olu- 
tion pour y inclure quelques mots repris du texte 
original de la r&solution 186 (1964), j’approuve I’id@.e 
de cette modification. 

119. Le Secrétaire g&éral a prononce au dgbut dela 
nr&ente séance ouelaues mots Qui ont fait la Iumiere _ 
sur ce probleme et j% été part~culierement impres- 
sionné par les termes qu’il a employés pour qualifier 
la nature véritable des opérations de maintien de la 
paix. 11 a dit qu’il .e?aglssait de mesures d’urgence. 
C’est dire qu’il s’agit de mesures et d’op&ationa que 
1’ONU d&ide. par l’interm&diaire de ses organes 
compétents, d’entreprendre pour préserver la paix 
du monde, menacee a un moment donne par des cir- 
constances exceptionnelles. 

120. Cette pr&ision est fort importante car la 
nécessité oQ se trouve le Conseil de sécuriti de 
proroger p&iodiquement le mandat de la Force a 
Chvnre donne a cette onération de maintien de la paix 
u&‘sotie de caractere chronique que le Conseil de 
de sécurité ne peut approuver et qui n’est pas con- 
forme a l’esprit de la Charte. 

121. La réponse aux menaces de Iaguerreoude con- 
flit ne peut consister en une paix armée permanente 
qui est tres onereuse pour les pays qui fournissent 
des troupes et des fends et qui coûte également beau- 
coup de temps et d’argent ~I’OrganisationdesNatia~ 
Unies qui. depuis plusieurs années, consacre, dans 
diverses commissions, des débats interminable B 
cette question. i 

122. On ne peut tolérer qu’une situation de ce genre 
se prolonge indéfiniment et il est évident que toctes 
les parties encausedans ce regrettable conflit doive 
énergiquement et une fois pour toutes, faire face a 
responsabilité qui leur incombe d’entrepr.endfe d’w- 
gence des dgociations sérieuses de mard&re %régkr 
définitivement le probl&me de Chypre pour 8 
qu’il ne devienne un fardeau lourd et permanent 
l’organisation internationale. 

123. Nous avons d& eu. adiverses 
sion d’exprimer Les vues de notre 

25 



ière que mes call&pes ici présents trou- 
>è cette s stiaa acceptabk. 

M. ORTIZ SAhZ (Bolivie) [traduit de l’espagnol]: 
BS bu6 d>abordgremercierLeSecrétai~f~ral 
s cdlabar~teurs. tant ceux qui se trouvent dans 
que ceux qui sont au Si&ge, de l’excellent travail 
i accomplissent avec d&ouement et sbnégation, 

que du rapport qui rien6 de nous &Ire soumis 
XT permet d’appr&ier la situatioa pr&ente. 

La Bditie figure parmi Ies auteurs ck2 projet 
kolu6ion do&& nous sommes saisis. qui a trait 

ssi% de prol~ager~couformé- 
SecrWire ~&L&X& le statioa- 
s Katims Unies B Chypre, ce 

dique que nous sommes pleinement d’accord avec 
te. 

En ce qui concerne la su stion qu.. vient de 
Ier le rep~sentantdelaJord~~ie. visant kmodi- 
!  paragraphe 3 du dispositif du projet de résolu- 
IOUF y iaclure q~Iqaes mots repris du texte 
al de 18 r&x~l~t~on 186 (1964). j’approuve l’idb 
te modiffeatiaa. 

Le Secrétaire g&&al a proao!A au d&xt dela 
ke s&.aoe quelques mots qui ont fait la Iumike 
? problème et jki 6% particulièrement impres- 
P8r les termes qu’il a employ& pour qualifier 

Ire v&itable des og&xtions de maintien de la 
.l a dit qu’il S’a&s& de mesures d’urgence. 
%Te ¶U’il s’agit de mesures et d’opérations qw 
S-ci&. pr l’interm&iaire de ses or-s 

3ces excepkioanelles. 

:ette prkisioa est fort importante car 13 
it& ob se trouve le Conseil de s&curit8 dz 
2~ p&iodiqueme& le mandat de la Force 2. 

dame 2 cette opératiaa de maintien de la paix 
rte de caract22e cix-onique que le Conseil de 
3rité ne peut approuver et qui @est pas cm- 
L Ifesprit de la Charte. 

1 watid make SO bold as to caB 
1 am @ad 60 sec that a6 6his 

rs are 2mxk~~s 60 note tbis-is 
6ha6 6ke paSes mus6 be made 60 negctiate seriously 

125. Mr. FEDQRENKO (Union of Soviet Sccialist 
Republics) ~~~~a6~ from Rnsslan): The Security 
Cmmcll is today again considering tbe question of 
C~FINS in cmmexica-s with tbe report by theSecretsry- 
General cm 6he Wnlted Na6Cm.s Operation in Cyprus 
for tbe period 11 June to 6 December 1965 [S/7001]. 
ruaà 6he appmac of tbe earlier mandate 
for this operatio in resdution 206 (1965) 
of 15 June 1965. 

126. Tbus. 3s tbe mnndste of I’nited Nations Force 
is coming to an end. 6be Securi& Council bas to take 
a aetv decisian. 

127. Altbougb tbe Soviet delega6ion considers it 
necessary 60 recall ami reaffirm 6he well-knom 
position of tbe Soviet Union on tbe Cyprus question; 
w-e see no mc?d to set out oui attitude in detatl. 
siwe it remains uuchanged. The position of 6beSoviet 
Union on 6his question bas been expressed, in par- 
ticuhr, in th@ replies of the klinister for Foreign 
Affairs of tbe USSR, Mr. Gromyko, to questions put 
60 bim by tbe correspondent of the newspaper Izvestia 
on 21 Js.nuary 1965. 

128. Tbe Soviet Union bas consistently advocated a 
peaceful solu6ton of the Cyprus question based on 
respect for tbe sovereignty and territorial integrity 
of Cyprus and the safeguarding of Es iudepeudenoe 
sud security, an indispensable condition for such a 
solution being tbs Wlxirawal of all foreign troops 
from its territory and the elimination of foreigu 
militsry bases on the Island. 

129. As is well known, the Soviet Union was able 
60 agrae 6c 6be dispatch of the United Nations Force 
60 Cypnrs caly because the Government of Cyp~s 
bad given its consent sud because tbe functions of 
tbs Force in Cyprus and the conditions for financing 
it viere clearly defined in the Seourity Council reso- 
lution 186 (1964). 

130. The Soviet Union was guided by the same oon- 
siderations whenever the question of extending the 
United Nations Force arose. 

131. The report by tbe Secretary-General contnins 
a recommendation that the Uuited Nations Force in 

sujet des détails du probleme. Ce qui est maintenant 
1rgen6. ce qui consti6ue. je crois. un fait nouveau sur 
!equel. comme je le constate avec satisfaction. tous 
Les membres du Conseil appellent l’attention, c’est 
we les es on6 le devoir d’entreprendre d’urgence 
ks n&go&Siaas sérieuses pour arriver a une solu- 
:Ion. car ni 1’ONlJ ni aucun de ses organes n’est en 
nesure d’assmer un apport permanent de troupes 
St de fonds pour maintenir ce qui n’est en fin de 
mmp6e. pour reprendre les mots du rapport du 
P~~&aire gS&ral. quwne trêve instable. 

l24. se ne VFSX pss 6erm~P mon interventioa sans 
menticamer bri&rement la profonde surprise que m’a 
causee le repr&entaut des Pays-Bas en disant que 
la Force des Nations Unies, qui est lu service de la 
paix et assure l’ordre public a Chypre, doit verser 
la sonune as6mnomique de TO9 000 dollars au titre de 
loyers et je cmis que le gouvernement int&essé 
accueillera ce66e observation - que nous ne sommes 
pas les seuls a formuler - avec la considération 
qu’ii doit a l’organisation internationale. 

125. M. FEDGREREO (Vai~n des Républiques SoCia- 
listes sovi&iques) [traduit du russe]: Le Consetl de 
sécurité examine a nouveau aujourd’hui la questionde 
Chypre parce qu’un rapvrt du Secrétaire &n&al sur 
l’Gp&ation des Nations Unies 9 Chypre pour la période 
du 11 juin au 8 d&embre 1965 [S/7001] vient de sortir 
et parce que la p&lcde de stationnement de la Force 
définie dans la rt%olution 206 (1965) du 15 juin 1965 
va bientôt finir. 

126. Ainsi, le mandat de la Force des Nations Unies 
2 Chypre touchant k sa fin, le Conseil de sécurité est 
appel? a prendre une nouvelle décision. 

127. ta dél6gation soviétique croit devoir rappeler 
et oonfirmer la position de l’Union sovi&ique sur la 
question de Chypre qui est fort connue. Nous ne 
croyons pas devoir l’exposer en &ail puisqu’elle 
demeure inchangée. Elle a été définie notamment dans 
les r8ponses que le Ministre des affaires etran@res 
de IWRSS. M. Gromyko. a faites aux questions du 
correspondant du journal Izvestia, et publiees dans le 
numéro du 21 janvier 1965. 

128. L’Union soviétique a toujours été pourunragle- 
ment pacifique de la question de Chypre fondé sur le 
respect de la souveraine64 et de l’intégrite territoriale 
de Chypre, sur le maintien de l’iud&endanoe et de la 
sdcurité de Chypre, ce qui suppose le retrait de toutes 
les forces armées étrangW?s de son territoire et la 
liquidation des bases militaires étrsngeres dansl’Ple. 

129. L’Union sovidtique, on le sait. a cru pouvoir 
accepter que PONU envoie des forces 6 Chypre seule- 
ment parce que le Gouvernement chypriote avait donné 
son assentiment et aussi parce quele rôlede la Force 
et son financement avaient ét4 nettement définis dans 
la résolution 186 (1964) du Conseil de sécurit& 

130. Ces considerations ont guidé l’Union soviétique 
chaque fois que la question de la reconduction du 
mandat de la Force s’est trouvee posée. 

131. Dans le rapport du Secrétaire g&n%al, il est 
recommandé de prolonger une fois enoorelapr&sence 
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C@rus should again be extended for an additional 
period. In connexion wlth the question now before 
tbe Security Counoil, of the continuation of the United 
Nations Force in Cyprus for an additionaI period, 
the Soviet Ur m considers it necessary to stress 
that a continuation of the Force for an additional 
period of three months. as propcsed in the draft 
resolution, osn only take place subject to the strict 
condition that the procedure set out in the Security 
Council resolution 136 (1964) Will be fully complied 
wlth, particularly as regards the financing of the 
United Nations Operation in Cyprus and the functions 
of the United Nations Force. 

132. It is a matter of scme interest that at the present 
meeting of the Council a number of members, and 
in partioular the representative of Bolivia, bave 
laid great emphasis on the widely-felt concern that 
the decision, dictated by an emergency situation, 
to send a United Nations Force to Cvnrus has taken 
on a chronic and almost permanent ch%acter. 

133. In this connexion, we should like to draw atten- 
tion to operative paragraph 3 of the draft resolution 
submitted jointly by Bolivia, the Ivory Coast, Jordan. 
Malaysia, the Netherlands and Uruguay. That para- 
graph cslls upon the parties directly concerned to. 
make an earnest, persistent and intensified effort 
to achieve a peaceful solution and an agreed settle- 
ment of the problem of Cyprus, in accordance with 
resolution 166 (1964) and the United Nations Charter. 

134. Mr. USHER (Ivory Coast) (translated from 
French): 1 do net wlsh to speak on the substance of 
the question. For several days now we bave done 
nothing but discuss thls problem. We bave spoken 
of it at Ienath and. as far as 1 am concerned. 1 
bave expressed my peint of vlew 60 many times on 
the substance of tbe problem in the First Committee 
that 1 hâve nothing more to say and nothingmore 
to add. 1 would merely like to make one comment. 

135. We bave introduced a draft resolution which is 
co-sponsored by six non-permanent members. I 
believe that, in principle, since we are CO-sponsors 
of tbis draft resolution. we do net bave the rlght 
to submit an ameadmeut to our own draft. BÜt 1 
bave noted that an amendment bas been submitted 
to operative paragraph 3 and tbe concern that bas 
been expressed is very honourable. Our colleague 
from Jordan has said that this amendment was being 
submitted in order to reproduce the wording of 
operative paragraph ‘7 of resolution 136 (1964) in 
the interest of avoiding controversy. However. 
Mr. President. if you had allowed your attention to 
wander, you would bave noticed that there was a 
slight reaction arouud the table which showed that 
the oontroversy which it is hoped to avoid may 
well not be avoided. I believe that we should nip 
any controversy in the bud by reprcduoing the word- 
ing of operative paragraph 7 of tbe resolution men- 
tioned by ouf: colleague from Jordan. That para- 
graph reads as follows: I(. . . promoting a peaceful 
solution and an agreed settlement of the problem 
confronting Cyprus. in accordsnce with the Charter 
of the United Nattons.. .“. 
YoU Will reoall. that this phrase was inclucied in 
that resolution at the time in order tc end a con- 

de la Force des Natims Unies a! Chypre -par 
nouvelle p&riode. Comme le Conseil de s&curit& 
saisi de la question, l’Union sovi&ique crcril devofr 
souligner que cette reconduction de la ForcesChypre 
pour trois mois, comme le prc*ose le 
r&olution. ne peut 6tre acceptf?e qu’a Is 
expresse que les dispositions de la résolution 186 
(1964). notamment celtes relatives aux mcdalit65 de 
financement et au rôle de la Force desNations Unies, 
soient maintenues. 

132. II convient de relever qu’s la présente séance 
plusieurs membres, notamment le rep&se de la 
Bolivie, ont exprime leur inquiétude - Sentiment que 
beaucoup partagent - de voir devenirchronique, sinon 
oermanente. la nrésence de la Force des Nations 
Unies k Chypre qui avait Bté impos6e perdes circoas- 
tances exceptionnelles. 

133. A ce propos, nous voudrions appeler I’attenticn 
du Conseil sur le paragraphe 3 duprojet de résolution 
xui a Et& present8 par la Rolivie, la 0% d’ivoire, 
la Jordanie, la Malaisie, les Pays-Ras et 1’Ur 
Dans ce paragraphe, les partfes directement 
ressées sont priées de faire un effort instant. per- 
sistant et intensifi8 en vue d’aboutir s une solution 
pacifique et a un reglement concerté du probl&me de 
Chypre, conformément a la r6solution 136 (1964) et 
à la Charte des Nations Unies. 

134. M. USHER (Côte d’ivoire): Je ne voudrai8 pas 
intervenir sur le fond du &bat. Depuis quelques 
jours, nous n’avons fait que discuter de ce probleme. 
Nous en avons parlé longtemps et. en ce qui me con- 
cerne. j’ai exprime tant de fois mon point de vue sur 
le fond du probleme de la Premibre Commission que 
je n’ai plus rien 8 dire et plus rien 8 ajouter s ce 
sujet. Je voudrais simplement faire une remarque. 

135. Nous avons présenté un projet de résolution. 
Si% Membres non permanents du Conseil en sont 
auteurs. Je crois qu’en principe, étant donne que 
nous sommes auteurs decette résolution.nouan’avons 
pas le droit d’apporter un amendement a notrepropre 
projet. Mais je me suis aperçu qu’un amendement a 
été apporté au paragraphe 3, et le souci qui a été 
invoqué est trés honorable. Le repr6seutant de la 

Jordanie a dit que cet amendement était proposé pour 
reprendre les termes du paragraphe 7 dela r6solution 
166 (1964) et aussi Eviter toute controverse. Or. 
Monsieur le Pr&ident. si vous vous 6ties lais86 
distraire de votre tache, vous auriez remar 
y avait un petit remous au 
prouvait que la controverse 
de ne pas l’être. De fait, je crois qne nous 
couper court s toute controverse en repren 
termes du paragraphe 7 de la résolutionquele 
sentant de la Jordanie a menticmh%. Ce par 
parle de “favoriser ma? soluti 
ment concerté du probleme 
conform6ment k la Charte des Nations Unies . . .*. 

VOUS vous souviendrez que. ai. 81’ 
mis ce membre de phrase dans lr 
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Force des Natioas Unies à Chypre ~OUI’ tme 
t p&iode. Comme le Conseil de sécurité est 
? ~a question, I’~nion soviétique croit devoir 
?F que c‘ette reconductiozx de la Force&Chypre 
.ois mois, comme le propose le projet de 
:on. ne 1x3 6tre accept&@ qu’a la condition 
ie que les dispositions de la résdntton 186 
nobmnt celks relatives aux modalités de 
ne& et au rôle de Ia Force d@s Nations Unies, 
oaiatenues. 

COawi@nt. de relever qu’a la présent@ séance 
-s membres. notamment le représentant de la 

cat exprimi leur inqui&ade 2 sentiment qw 
- de voir &venir chronique, sinon 

dsence de la Force des Nations 
avait été imposée par des circoas- 
les. 

ce propos. nous voudrions appeler l’attention 
cil sur Pe paragraphe 3 duprojet de résolution 
te prèsenté par la Bolivie. la C&e d’Ivoir@. 
mie. la Malaisie. les Pays-Bas et l’Uruguay. 
? paragraphe, les parties directement in%- 

sont priees de faire un effort instant, per- 
et intensifié @n vue d’aboutir B une soluticn 
e et a un rG?gIement concert6 du probl0me de 

cmfox&me& B la r&olution 186 (1964) et 
de des pistions Cnies. 

. LSHER (Côte d’ivoire): Je ne voudrais pas 
dr SUT le fond du @bat. Depuis quelques 
baus n’avons bit que discuter de ce probléme. 
L avons parlt5 lagternps et. en ce qui me con- 
i’ai exprir& tant de fois mon point d@ vue @ur 
du probEme d@ la PremiBre Commission que 
plus rien B dire et plu@ rien a ajouter i8 ce 

re voudrais simplement faire une remarque. 

ms avons pr&@nt& un projet de résdutim. 
nbres mn permanents du Conseil en sont 
, Je crois qu’en principe. &nt do& que 
mes wteurs de cette r&ol~ion. nous n’avons 
roit d’apporter ~11 ametiement 21 notrepropre 
Mais je me suis aperp qu’un amendement a 
or% au pcragrspaf 3, et le souci qui a éeé 

est trï?s bmcrable. Le représentant de la 
? a dit que cet am&roent était proposos p5ur 
Fe les teRm?s du paFag?x@-e 7 delar&olution 
64) et aussi Eviter touts controverse. Or. 
r le PSsident. si 0011s vans étiez ki5sb 

tropersy which hact artsen in the CouA. I greatly 
&.a~ that, mbss we repmduce the phrase in its 
ma*. the cmtroversy wbich we sought to avoid 
m 4 xarch 1964 Will start again. For that reason 

to suggest that tk@ Council slmuld 
the erkire sentence an43 that consequently 
d wnrd it as fallows: 

TalIs won the parties concerned to make an 
earnest, persistent and intensified effort to achieoe 
a peaceful solution and an agreed settlement of 
the problem confrontmg Cyprus, in accordarme 
vi& the Chuter of the United Nations”. 

If you consider tlmi th@ controversy migbt continue. 
1 sec TIC reasan why we sbouId net add the followiug 
words to the sentence: “Having in mind the well- 
being of the people of Cyprus as a whole and tbe 
preservation of international p@ac@ and security.” 

136. 1 8x11 suie. as P just said. that the sentence 
and eaeh of the wcrds which were used ber@ at the 
time were used deliberately. We must use them 
again since that wording led to tbe adoption of tlm 
resalution of 4 Ma~ch 1964; 1 am certain that they 
will again pave the way for the adoption wlthout 
any difficultg of the draft resolution. 

137. The PRESIDEW Before we deal with the draft 
resolution before us. I ,Iive the floor to the repre- 
sentstbe of Cyppus. wlm wishes to speak in exercise 
of tlle rigl& of rep1y. 

138. Mr. RO%%DES (Cypius): Before 1 speak on 
the draft resolution which is before the Council. 
and on certain matters related ta it and to UNFICYP 
in Cyprus. 1 should like to say a few words in reply 
to tbe comment which 1 heard made by the repre- 
senkative of Turkey-to one or more members of 
the Council-to the effect that tbis matter bas been 
d@alt wlth in tbe First Committee and that. there- 
fore. it is ummcessary to say anything fnrther here. 

139. Wth all due respect, 1 wlsh to point out that 
the matters which 1 brought ont here. in my state- 
ment. were net brought ont in the First Committee 
because they had notbing to do with what was said 
in that Committee. Aere we must deal with the 
necessity for finding a solution to the problem. so 
that there shall net b@ an indefinite continuation of 
UNFICYP in Cyprus. XVe bave heard from all sides 
that there must be a solution. We bave heard from 
aII sides that it is so sad tbat there bas been no 
progress towards solution. 

140. However, it is one tldng to deplore a situation. 
It is quite anotlxx thlng-a very important thing- 
to look at the causes of a situation. It is necessary 
to sec what the causes of the stalemate in Cyprns 
are. Otherwlse. nothing we do cari b@ constructive. 
It wonld b@ Iike calling in a doctor who says: “Oh, 
well. thls patient has been sick for two years or 
more, and 1 cannot understand why this illness 
continues for such a long tirne.” 1 thought it was my 
duty to bring to the notice of this Council the causes 
for the lack of improvement in the relations. 1 am 
very grateful to the representative of Turkey for 
h@lping me, and supporting me. when he pointed 
out that in hls Government’s view. it is proper that 
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xxm mettre un terme a une controverse qui s’ktait 
hstau&e autour de la table du Conseil. Je crains 
fort que si nous ne le reprenons pas compl&t@ment. 
la controverse que nous vouIion5 éviter le 4 mars 
1964 ne s’instaure 54 nouveau. C’est pourquoi je sng- 
#rerai au Conseil de reprendre le membre de 
phrase entierement et qu’en com&qnence *ous disions 
:eci: 

“Prie les parties directement int&essées de faire 
un effort instant. persistant et intensifie en vne 
d’aboutir 9. un@ solution pacifique et if un &glement 
concert6 du probl6me qui se pose 6 Chypre, confor- 
mément a la Charte des Nations Unies”. 

Si vous pensez qn@ la controverse peut continuer, 
ie ne vois pas d’inconvénient a ce que nous ajoutions 
ces termes: “et en 6gard an bien-être du peuple de 
Chypre tout entier et a la pr6servation de la paix et 
d@ la sécurité internationales”. 

136. Je suis certain, comme je vous l’ai dit tout a 
l’heure. que ce membre de phrase et chacundes mots 
qui ont été employés a 1’6poque l’avaient 6% 6 dessein. 
11 faudrait que nous le r&@mployions. Btant donn6qu’il 
a permis d’adopter la résolntion le 4 mars 1964: je 
suis certain qu’il permettra d’adopter de nouveau 
sans difficulté le projet de résolution 

137. Le PRESIDENT (traduit de 1’anglals):Avant d’en 
venir au projet de résolutiondont nous sommes saisis, 
je donne la parole an représentant de Chypre qui 
desire ex@rc@r son droit de réponse. 

138. M. ROSSIDES (Chypre) [traduit de l’anglais]: 
Avant de parler du projet de résolutiondont le Conseil 
est saisi et de certaines questions concernant ce 
Projet et la orésence de la Force B Chvnre. ie voudrais 
ën -quelques mots +ondre a la remarque que le 
repr8sentant de la Turquie a faite a un on plusieurs 
membres du Conseil, selon laquelle la question ayant 
Bté examinée a la Premiere Commission, il n’est pas 
dcessaire de poursuivre les débats ici. 

139. Je tiens B faire resn@ctueusement observer que 
Les questions que j’ai soulevées ici dans ma d6clara- 
tien n’ont pas été abordées a la Première Commission. 
car elles n’avaient aucun rapport avec les debats de 
celle-ci. Ce qui doit nous occuper ici, c’est la n&es- 
site de résoudre le probl6me de telle sorte que la 
Force ne reste pas éternellement a Chypre. Tout le 
monde dit au’il faut trouver une solution. Tout le 
monde dépl&e qu’aucun progr6s n’ait été accompli 
dans cette voie. 

140. Cependant, c’est une chose de deplorer une 
situation; c’est tout autre chose d’en chercher les 
causes - et c’est 18 l’important. Il nous faut établir 
les causes de l’impasse de Chypre. Nous ne pouvons. 
sans cela. rien faire de constructif. Nous ressem- 
blerions 8 un médecin qui dirait: “Cette personne 
est malade depuis deux ans on plus. et je ne peux pas 
comprendre pourquoi sa maladie se prolong@ 6 ce 
point.” J’ai cru de mon devoir de signaler au Conseil 
les raisons pour lesquelles aucune am6lioration ne 
s’est manifestge dans les rapports entre commnnaut6s. 
Je suis très reconnaissant au représentant de la 
Turquie de m’avoir aide, et soutenu, quand il a fait 
observer que, de l’avis de son gouvernement, il Btait 



the Turkish Cypriots were refused permission by 
their extrsmist leadcrship there to bave any deaI- 
ings with the Greek Cypriote,, because, he said. 
that is tradiag wlth the enemy. WelI, tbat indlcates 
the whole attitude of the Tur~klsh Government in 
respect of relations between tbe two sections of 
the peopfe in Cyprus. It shows that they are enemies, 
and that they should remain as enemies, and tbat 
nothing should be done to improve their relations. 
That is SO obvious. in his statement, that I c0uJ.d 
net help but bring it to your notice, Snd also, I 
must thank him for being SO sincere as to bring 
it out. 

141. Then the representative of Turkey refused to 
admit that there is a terrorist organization. That 
there bas been a terrorist organlzatian in Cyprus 
for the last ten years, under the name of “FMT”, 
is 60 notorious that no denial cari dispelits existence. 
It is well known to the UNFICYP, and they could 
report on it if requested to do SO. 

142. Also, it was attempted to cast doubt on the fa& 
whlch 1 mention-d in my table about Ali Zihni being 
tortured and murdered because he wanted to go 
back to his village. This againis afact which UNFICYP 
knows very well and cari confirm. 1 mentioned these 

facts merely to show the causes of the delay in 
finding a solution to the problem, and how they 
should be remedied. 

143. Mention was made of the question of enosis. 
That was folly discussed of course, in the First 
Committee, SO it has no place here, particularly 
since this question had nothlng ta do with the troubles 
whlch started in Cyprus in December 1963. It was 
freely admitted, published abroad, and discussed in 
tbls Council at the time. They were caused by the 
efforts of the President of the Republic to overcome 
certain divisive provisions of the Constitution aad 
the excessive, unbalanced degree of power glven to 
the minority overruling the right of the majority. 
Those were the reasons for those troubles, and 
the fighting which took place turned on that issue, 
and not on the question of enosis. The question of 
enosis came up much later and therefore has nothing 
to do with what is &oing on in this Council. 

144. The representative of Turkey, Ambassador 
Eralp, expressed his amazement that the Turkish 
Government should be sccused of wanting partition 
in Cyprus. Yet. in almost the same breath, a little 
while afterwards, he referred to what his Foreign 
Minister had said in the First Committee, to th? 
effect that if the other side would abandon enosis, 
then they would glve up their claim for partition. 
Therefore that is an admission that they do bave 
a claim for partition, which earlier they had denied. 
That is the whole trouble ln Cyprus: these divisive 
conditions are a result of this claim for partition. 

145. Now 1 should like to say a few words concern- 
fng the reference made by the representative of 
Malaysia to the contribution of Cyprus. Cyprus 
contributes facilities, camps and other accommoda- 
tions belonging to the Government. which are giV%n 

without payment. Wbat he msntioned about the paY- 
ment8 made, referred to private property belong- 
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aormal que tes Chypriotes turcs se voie& re%@r 
par leurs dirigeaats etirémisteS la permission d<e+ 
trer en rapport avec les ChypriOees grecs, car c&la 
revienclrtit. a-t-ii dit, b 
Cela no& montre bien que 
Gouvernement tic 33 ce 
entre les dernt communau 
ennemies. elles doivent rester ennemies, 
doit @Ire fait p0ur les rappra 
par&% si nettement dans lad& 
de la Turquie, que je n’ai pu 
signaler; je tiens R le remercier de Ia siac&ri% 
avec laquelle il a exposc3 cette attitude. 

141. Le repr&entant de la Turquie a ensuite refusé 
de reconna%re I’exlstence d’une organisation terro- 
riste. Cette organisation sévit %. Chypre depuis IQans 
sous le nom de TMT et elie est si fameuse qu’amurr 
démenti ne saurait la faire oublier. Elle est bien oonnu~ 
de la Force, qui pourrait faire rapport 8 s0n sujet 
si nous le demandons. 

142. OR a aussi tente de mettre en do& le 
mentionné dans m0n télégramme, qu’AEi Zlhni 
tortur6 puis assassin6 pour avoir voulu r 
dans son village. C’eSt encore là un faitdont la FO~C~ 
est parfaitement au courant et peut confirmer. Je 
mentionne ces faits que pour montrer pourquoi le 
problsme est si long B. ri%oudre. et quels SO~%~I~S 
remèdes. 

143. On a mentionné la question de l’en@&& C&e 
auestion a fait l’obiet d’un examen comdet a la 
Premiere Commissi& elle n’a donc pas-sa place 
ici, d’autant qu’elle u’a aucun rappxt avec les trou- 
bles qui ont &laté B Chypre en d&embre 1963. Qn 
l’a alors reconnu sans iéticence, a I’Btrangor et ici 
m&ne au Conseil. Les troubles ont Eclaté R la suite 
des efforts que le Pr&ident de la Républlq~ a 
d6ployés pour surmonter les dangers que pr&Sen- 
taie& certaines dispositions de la Constitution en- 
trdnant la division ainsi que le pxwoir dispropor- 
tionné accord8 a Ia minorit6, au détriment des droit8 
de la majorité. Telles ont été les causes de cetà 
troubles; on s’est battu pour cela etnon&x?.r I’enosiS. 
Cette question n’a étB soulevee que bien plus tard, 
et elle n’a dcmc aucun rappart avec les délibératioas 
actuelles du Conseil. 

144. Le représentant de la Turquie s’est d&ISré 
stup&fait que l’on ait pu accuser le Gouvernementtui’c 
d’être en faveur du partage de Chypre. IaiS il a en- 
&a&6 presqu’aussitôt en rappelant que Ie Minish+s 
des affaires étrang&res de la Turquie avait d% h h 
Première Commission que la 
R demander le partage si l’au 
% l’enosis. C’est la reccmra?tre 
mande le partage, ce qu’elle a 
Voila tout Ie 0robIBme de Chypre: les diviSlo&s K’&- 
sultent de ce&? demande de pa&$e. 

145. Je voudrais maintenant dire qwel&eS IBIS *u 
sujet de l’allusioff que le repr&entant 
a faite a la contribution de Chypre. 
gratuitement des installations, des 0 
locaux appartenant Su gouvernement. 
dont a parlé le repr&senta 
cernaient des biens priv&s a 
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resowces of cyprus-particular1y under presentcon- 
ditims-w it is orovidine: is net so sm3.U. We 

this comil. 

146. with regard to th@ Ieaewa1-w are in 0omplete 
ement with a renewal 0f the F0ice for tlwee 

6. OP coupse if. ta the meanwhi8e. it is fouw? 
it is net necessary, tben it can be terminated 

atitGy monlmt. Tbe reaem is made with tlle con- 
set of Be rus Gave ent. Tbe Force romains 
tbere as 10 as it bas consent of the Govem- 
ment. That clear md therefore we do net tbink 
there is any barm in renewlng it for three monihs. 
a we bope tbat tbere Will be tbe same construc- 
tive ea-operation between tbe Government of Cypras 
awl WNFICYP SS in tbe past. 1 bave already said 
tbat we eaasider the work of UNFICYP most impur- 
tmt. It bas done excellent wxk under the guidance 
of the SecretarpGeneral and bfs staff and tbe repre- 
sentative of *&e Secretary-General in Cyprus. and 
under the command of General Thlmayyn. Tbere- 
fore. we are quite willing to bave it renewed for 
amther tbree moatbs. 

147. In coaoedon wlth tbe draft resolution. Ifollowed 
wbat bas been said by the representative of the Ivory 
Coast. Of course tbe moment we toucb upon tbis. 
we go beyond tbe statement of tbe Secretary-GetLeral. 
I believe tbat tbis phrase, in operative paragraph 3 
of tbe draft rssolution, was taken from tbe state- 
ment of tbe Secretary-General to this Council, when 
he said “the parties direetly concernod Will make 
911 eamest. persistent and iotenslfied efforttoacbieve 
a peacefbl settlement of the prohlem of Cyprus”. 
Once we depart from that and go to the text of the 
resolutton of 4 Marcb 1964, then of course we must 
bave the whole text. as the representative of the 
Ivory Coast bas just pointed out. 

148. One other thing 1 should like to say is that the 
reference to tbe consensus expressed by the Presi- 
dent on 11 August 1964 bas been included in previous 
resolutions of the Seeurity Council. and pa.fiicularly 
in resolution 206 (1965) of 16 June 1965 and in sub- 
sequent ones. Tberefore. we do eot tbink that the 
word *tben” is necessary. Certainly it refers to 
tbe President of tbe Council on 11 August 1964; the 
wording *Tbe then President” seems ratber cumber- 
some. Of course it is net the now President. it is 
tbe then President. 

149. Tberefore we are in agreement with the draft 
resolution and wlth the additions proposed by the 
representative of tbe Ivory Coast, andwlththe renewal 
of tbe Force. 

150. Mr. RAMANI (Malaysia): 1 should like topropose, 
wlth all deference. tbat we might suspend the meet- 

ticuliers, qui ont éti r@quisitiom& par la Force. 
Il est hident que des particuliers doivent s’attendre 
B &re re~ms~s; oes paiements devafent donc &re 
effmti. Je cte pr&ends pas que notre contribution 
soit aussi importante que nous le souhslterions; nous 
aimerions faire bien davantage mais. Qant don& les 
~essomwss dOne Chypre dispose. surtoutdanslescon- 
ditims prkentes. cette contribution est tout demême 
substantielle. Nous espérons pouvoir l’augmenter.. 
C’est. je pense. une question queleSec&talre&&ral 
at le Gouvernement de Chypre doivent examiner en- 
semble mals qui n’a nas B &rs abord& ici. 

approuvons sans r&erve une reconduction 
de la Force pour trois mois. Evidemment. 

si on estime entre-temps que sa présence n’est plus 
&essaire. son mandat peut prendre fin & tout mo- 
ment. ~a reooaciwtion se fait avec l’assentiment du 
Gouvernement chypriote: la Force restera en place 
tant que le Gouvernement de Chypre donnera son 
accord. Ce fait étant clairement établi. nous ne 
voyons auoun Inconvénient % ce que le stationnement 
de la Force soit prolong de trois mois et nous es@- 
rons que le Gouvernement chypriote et la Force 
continueront ~2 coo&rer de manibre aussi constructive 
que par le pas&. J’ai d&jjB dit que nous considérons 
la tâche de la Foroe comme extrémement importante. 
Elle a accompli un travail excellent sous la direction* 
du Secr&aire g&.+ral, de ses collaborateurs et de sort 
=epr@sentant B Chypre, et sous le commandement du 
g&&al Tbimayya. Nous sommes donc tout a fait dis- 
pos& a ce que son stationnement Soit renouvelé pour 
trois mois. 

147. En ce qui concerne le projet de r&olution. j’ai 
Ecouté attentivement ce que vient de dire le repré- 
sentant de la C&e d’ivoire. Evidemment, d&squenous 
abordons ce point, nous dépassons le cadre de la 
d&laration du Secrétaire g.&ral. Je pense que 
l’expression en question, au paragraphe 3 du projet 
de &solution. a été tir8 de la déclaration du Secré- 
taire gént%al~ au Conseil, dans laquelle il a prié “les 
parties directement intéressées de faire un effort 
instant, persistant et intensifi8 en vue d’aboutir a un 
r&glement pacifique du problbme de Chypre”. Si nous 
allons au-del% et si nous invoquons le texte de la 
r&olution 186 (1964). il faut alors citer celle-oiinté- 
gralement. comme le représentant de la C&e d’ivoire 
vient de le dire. 

148. Je voudrais au561 faire observer que le con- 
sensus exprimé par le Président le 11 août 1964 
figure dans des résolutions du Conseil de SécuriM. 
notamment dans la résolution 206 (1965) du 16 juin 
1965 et des résolutions ultérieures. Nous ne pensons 
donc pas que les mots “d’alors” soient nécessaires. 
Il s’agit Evidemment du Président qui Btait en fonc- 
tions le 11 aollt 1964; le texte indique la date et l’ex- 
pression “le PrBsident d’alors” semble quelque peu 
lourde. Il ne s’aeit naturellement oas du Président 
actuel. mais du Pdsident d’alors. 

149. Nous sommes donc en faveur du projet de rf%o- 
lution et des modifications proposées par le repré- 
sentant de la Côte d’ivoire ainsi que de la reoonduc- 
tion du mandat de la Force. 

150. M. RAMANI (Malaisie) [traduit de l’anglais]: 
J’aimerais proposer respectueusement que nous sus- 
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ing for about fifteen minutes, SO that we may net 
bave to suffer the spectacle of the six sponsors 
submittina six amendments to their ovm draft. It 
might be-convenient because, not only bave we got 
to agies among ocrselves-and everyone hns his 
own idea about how to improve somethlug-but we 
must get it accepted by the other permanënt mem- 
bers. Therefore. 1 think we shall net onlv avoid 
much confusion and moving about, but also the 
spectacle of many of us making too many speeches. 
If we bave a suspension of fifteen minutes, perhaps 
we may be able to accomplish OUI‘ purpose. 

151. The PRESIDENT: In regard to the proposa1 
just made by the representative of Malaysia-if 
there is no objection-the meeting Will be suspended 
until 7.30 p.m. 

The meeting was suspendedat 7.1dp.m. andresumed 
,af 7.30 p.m. 

152. Mr. RAMANI (Malaysia): This is the first time 
in my experience that we bave taken a fifteen-minute 
suspension and punctually reassembled after that. 

153. We have discussed this matter hefore. As I 
originally indicated, the immediate purpose of this 
draft resolution is to reaffirm the previous resolu- 
tions and to extend the Force. Those are the imme- 
diate and the only relevant purpose of this debate. 

154. We thought that operative paragraph 3 might 
usefully be worded “Furthcr urge@ the people to 
try and settle the problem. But far from letting 
them settle it, we bave started waging a war with 
regard to the 1anguag.e of this peace-i.czping para- 
graph in the draft resolution. We bave ail agreed 
that the best way probably of ouring this headache 
would be to tut off the head, and we bave a11 agreed 
that paragraph 3 should be dropped from the draft 
resolution. 1 bave consulted with my other colleagues 
and they have a11 agreed that operative paragrnph 3 
could be drooned. it Will not make the draft resolu- 
tien incompleie in any way. lt Will probably make it 
more complete. 

155. Mr. PAYSSE REYES (Uruguay) (translatedfrom 
Spanish): We are novi going to vote on the draft 
resolution which we co-sponsored. and we welcome 
the precedent established by oui agreement to delete 
a paragraph, in this case operative paragraph 3. 
It is my hope that thls Will become established 
practice SO that many coufused and perhaps useless 
discussions may be avoided. 

156. We shall vote for this draft resolution for the 
reasons SO objectively and fairly stated by the Secre- 
tary-General and because of the information that 
the Mediator. Mr. Gala Plaza, was good encugb to 
give to the Latin American group. 

157. Secondly, 1 wish to announce that I shall vote 
for this draft resolutionwlthgreatpersonalreluctance 
since it imposes the obligation of making financial 
and other contributions on third parties and hecause 
my country cannot help to pay for the measures 
taken by virtue of thc draft resolution for wbich 

andions la séance pendant un quart d’heure environ 
pour éviter aux six auteurs de présenter six amendc- 
ments 2 leur propre texte. Cela serait utile, non seule- 
ment parce que nous devons nous mettre d’accord - 
alors que chacun a son idee personnelle sur les 
ameliorations a apporter - mais aussi parce que 
nous devons faire accepter le texte par les autres 
membres permanents. Je pense qu’ainsi nous évi- 
brions non seulement beaucoup de confusion et de 
deplacements, mais aussi une prolif&ation de dis- 
cours. Une suspension de seance d’un quart d’heure 
nous permettra peutdtre d’atteindre notre but. 

l.51. Lr PRESIDENT (traduit de l’anglais): S’il n’y a 
pas d’abjections, la séance est suspendue jusqu’a 
19 h 30, comme Ie représentant de la hlalaisie vient 
de le proposer. 

La séance est suspendae à 19 h 1$: elle est reprise 
àI9B30. 

152. M. RAMRNI (Malaisie) [traduit de l’anglais]: 
C’est la oremiere fois deuuis nue ie suis ici sue ie 
vois une’s9ance reprendre 8 ilheure prévue apr& 
une suspension de 15 minutes. 

153. Nous avons discut& le probleme. Comme je l’ai 
dit d&s le début, ce projet de resolutian a pour but 
immédiat de riZaffirmer les resolutions antirieures 
et de reconduire le mandat de la Force. C’est 1% 
l’objet immédiat de notre d&at et le Seul qui soit 
pertinent. 

154. Nous avions pense qu’au paragraphe 3 du dis- 
positif il faudrait que le Conseil “prie eu outre” les 
int&ess& de s’efforcer de résoudre le urobl&ne. 
Mais, loin de Iaissercesoinauxparties,no& sommes 
entrés en guerre au sujet du libellé de ce paragmphe 
du projet de r6.solution visant au maintien de la paix. 
J’ai consulté mes collègues et ils sont tous convenus 
que le paragraphe 3 du disposltif pouvait être sup- 
primé sans rien retrancher au projet de rdsolution: 
bien au contraire, il n’en sera sans doute que plus 
complet. 

155. M. PAYSSE REYES (Uruguay)[tradultdel’espa- 
gnol]: Ma d&légation va voter en faveur du projet de 
résolution dont est l%n des auteurs, et nous nous féli- 
citons du pr&édent que nous venons d’établir en nous 
mettant d’accord pour supprimer un paragraphe, en 
l’occurrence le paragraphe 3 du dispositif. Nous fai- 
sons des voeux pour que cette décisionfasse jurispru- 
dence, ce qui Bvlterait beaucoup de discussions embar- 
rassantes, voire inutiles. 

156. Nous voterons pour ce projet de résolut%sn 
parce que nous sommes convaincus par les raisons 
exposées avec tant d’objectivité et de franchise par 
le Secrétaire g&éral et par les renseignements que 
Le mgdiateur, M. Gala Plaza. a bien Voulu donner 
au groupe Iatino-am&icain. 

157. En revanche, je dois dire qu’en votant pour ce 
projet, je fais violence a mes sentiments personnels 
car ce texte impose é d’autres pays L’obligation de 
fournir des contributions monétaires et autres, a.lOrS 
que mon pays n’est pas. pour sa part, en mesure de 
faire face aux corséquerces du projet auquel il va 
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aorner sa v0ix. Yais je suis ckargê par mon gouverne- 
mekL& d”tioFF3er ne cweis de s&xwi%ê que si PWFU- 

p3ut ma%PEeuselasemen% pas. pour aes raisons 
finaw!ier et &o~omique, participer a ce%Fe 

entreprise de pisix, il met en ewanche B ia disposition 
du Sexêtsiw @hêwP Ses aff%ciers de son armêe dont 
tes setims p5wraient sui être n6eessaires. C’est 
Sa se& co&&m%ion que rt0a.w puissions f0umir dans 
se cas prêsent. 

%58. Je %iens a dire aussi que ce projet de résolution 
es% Se fmit &s bien des efforts. Ilreprésente deux ans 
cbaxts pmw mtitenir P’orare et Bapaïxauseim d’un 
pG3qL qui kewedi~e son ami% @être un El%& sou- 

se 2sp2Fe a exercer sa pseine SQPYB- 
rdm%f.? sans qWiS soit besoin de la tuteUe 6e puis- 
sames &tran~res ti dhmm org2medeSYkgmis2tition 
des 93tioos hies. 

15% Ncsas faisons r&re S’espir qui a BtG formulé 
au ComeiH de sêcm-i%ê, a savoir que ce sait la dernière 
bis que Se Conseil se voie obligé de maintmis ane 
force @Qssective ams ce% Eta souverain. force dont 
Se statiomement impxc a beaucoup de ptissances des 
ds.ar@S d’cFare divers. 

%âO. Enfin. mus kemsons, dans un esprit defraternit&, 
L ap@er ëespectueuseme33t I”attentioion du Gouverne- 
mea’& du ~p-uj& e% ~Ses eoSSec%ivi%ês de Chypre sur 
1e hi% que lecw ko~ur et Sew fier% son& eng3gês 
dans Se PègSement de Sa situation présente. A ~“AS- 
sembIêe, nous mms fait notre possible poux que ce 
fait soib ét3bSiB 2h que Chypre. dans la pleine 
jouissance de son staht Jmfdique eF Se plein exercice 
de sa smverainetê. soit considéré comme un Etat au 
même titre que 1’Etat le plus puissant et le plus libre 
du araomk Nous disons que la fierté et S’honneur du 
Gouvernement du peupb chypriote l’engagent 2 trou- 
ver, chas S’exereice de s2 souveraineté, les voies qui 
p?mneFFxmt 3. ce peuple de vivre librement sans la 
présence d’une force é%rtmg&re de quelque nature 
qu’elle soie. La prolongation du prftsent état de choses 
peut btre &faske au d&veloppement spirituel, moral 
et social du peuple de Ckypre. L’habitude de vivre 

SO% ne regard vigilant de forces étrangares n’estpas 
une bsm.ne école pouF former les peuples. ce peuple 
ne doit pas s’accoutumer 8 profiter indirectement c > 
B%ide éeon~mique qu’aDportent les forces étrang&es 
P~UT rê@ek des probl&mes d’ordre interne. 

16%. C’est part ces raisons que nous tenons a dire. 
raspectueusement mais fermement, a ces grands Etats 
amis. Sa Grèce et la Turquie, qu’il ne peut y avoir ni 
paAage oi enosis. Ces Etats doivent. conjointement 
avec Se Royaume-Uni, veiller 3 garantir l’indépen- 
dance souveraine, absolue et permanente de Cnypre. 
cor&déré comme un Et& identique au mien, aussi 
souverain que le mien. Leur vigilance doit s’exercer 
de Soin pour assurer I’indêpenbance de cet Etat; aucun 
de ceux qui sont responsables de cette independaace 
ne doit jamais poursuivre ses intérdts propres en 
souhaitant ou en cherchant a imposer le partage ou 
I’ennexion. C’est dans cet esprit que nou6 votons en 
faveur du projet de résolution. 

162; Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Le Conseil 
est maintenant prdt & passer au vote du projet de 
rbsolution. Les auteurs de ce projet. de rêsolution 
out supprim& le paragraphe 3 du dispositif et je pense 



tion to the slight addition, suggested earlier by the 
representative of Malaysia, to add the words “ami 
10 August” after “10 June” in operative paragraph 1. 
1 shall put to the vote the draft resolutfon thus amended 
[S/7024]. 

A vote was taken by show ofhands. 

The draft resolufion was adopted UnanimOUsïy.~ 

163. The PRESIDENT:There nowremaintwo speakers 
on my list. 1 glve the floor to the representative 
of Greece in exercise of his right of reply. 

164. Mr. DEMETROPOULOS (Greece): Mr. Presi- 
dent, I bave waived my right of reply. 

165. The PRESIDENT: 1 cal1 on the representative 
of Turkey. in exercise of his right of reply. 

166. MI. ERALP (Turkey): I had a number of points 
that 1 wanted to make under the right of reply but, 
noting that the resolution has been adopted and the 
heur is late. 1 shall also forgo my right of reply. 

167. The PRESIDENT: May I “ow ask if ths repre- 
sentative of Cyprus also wishes to do thls. 

168. Mr. ROSSIDES (Cyprus): Mr. Presidcnt, 1 was 
not exercislng the right of reply. 1 wanted to express 
a few words of thanks to the Council for the unanlmous 
resolution it lias just adopted for the renewal of 
the force and particularly 1 wish to address warm 
thanks to the representative of Uruguay for bis words. 
which are couched in the best traditions of the spirit 
of justice and freedom that bave always guided the 
Uruguayan people in their national affairs and in 
their international relations. lt is very encouraging 
to hear such words from a friendly country of the 
Latin American continent, and we are very grateful 
for them. 

The meeting rose at ‘1.45 p.m. 

que personne ne s’oppose B ce que l’on ins&re lee 
mots “et le 10 aott 1965” apres Wj juin” au para- 
graphe 1 du dispositif, comme le repr&&ant de la 
Malaisle l’a suggere. Je mets aux voix le projet de 
resolution. ainsi modifié [§/70241. 

163. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais) 
maintenant deux orateurs sur ma Rate. Je 
parole au repr&sentant de Ia Grece dans I’exercica 
de son droit de repense. 

164. M. DEMETROPOULDS (Grece) [traduit de I’an- 
@ais]: Monsieur le President. je renonce 2. exercer 
mon droit de réponse. 

165. Le PRESIDENT (traduit ds l’anglais): Je donne 
la parole au repr&entant de la Turquie dans l”exer- 
cice de son droit de r&onse. 

166. 111. ERALP (Turquie) [traduit de l’anglais]: Je 
voulais user de mon droit de réponse h plusieurs 
éaards mais. étant don.& aus la résolution a &t& 
adoptée et que l’heure est tardive, j’y renonce &gale- 
ment. 

167. Le DRESIDENT (traduit de l’a 
sentant de Chypre veut-il faire de m&me? 

166. M. ROSSIDES (Chypre) [traduit de l’a@aisl: 
Monsieur le Président. ce n’est nas nour exercer 
mon droit dc r4ponse -que j’ai deman& la parole. 
Je tiens a adresser quelques mots de remerciements 
au ConseiL pour la r&soLution qu’lL vient d’adopter 
s l’unanimité en vue de la reconduction du mandat 
de la Force. Je tiens aussi a remercier d’une 
manière particuli&rement chaleureuse le repr&entant 
de I’Uruguay pour les paroles qu’il a prononcées et 
qui relevaient des meilleures traditions de justice 
et de liberté qui ont toujours inspir8 le peuple uru- 
guayen dans ses affaires int&ieures et ses relations 
internationales. 11 est tres encourageant d’entendre 
de telles paroles émanant d’un pays ami du continent 
latino-américain. et nous en sommes tres recon- 
naissants. 

La séence est bvëe à 19 h 45. 
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: de I’anglais): Le ~2pr& 
‘e de ruéme? 

) ~tradtit de l’mglaisj: 
n’est pas pou exe*ter 
j’ai demandé la parole. 
mots de remerciements 
on qu’il tient d’adopter 
reconduction du mandat 
ssi a remercier d’une 
.1eLweuse le reprbserltant 
ts C#il a prononcées et 
es traditions de justice 
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prieures et ses re1atkms 
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